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Запропонований Стандарт покликаний стати основою системи стандартів з української мови як іноземної.
Передмова
Інтеграція України в міжнародний культурний та інформаційний простір, відкритість українського суспільства, можливість його громадян вільно подорожувати, брати участь у міжнародних мистецьких конкурсах, фестивалях, спортивних турнірах, а також збільшення кількості туристів з-за кордону посилили зацікавленість до вивчення української мови як іноземної, у тому числі на підготовчих факультетах вищих навчальних закладів. У зв’язку з цим підвищилася роль сертифіката, який засвідчує рівень мовної компетенції іноземного громадянина, тож назріла необхідність вироблення єдиного державного Стандарту рівнів володіння українською мовою, і розробки на його основі Державного Сертифіката єдиного зразка, що засвідчував би рівень володіння українською мовою, надаючи іноземцеві право навчатися і працювати в Україні. 

Стандарт складається з трьох частин. Перша частина містить загальні положення, перелік нормативних документів, шкалу рівнів володіння українською мовою як іноземною, вимоги до організації сертифікаційного екзамену з  української мови як іноземної та освітні вимоги до кожного з рівнів володіння. Опанування усього обсягу пропонованого мовного і комунікативного матеріалу є достатнім для отримання Державного сертифіката відповідного рівня володіння. 

Друга частина Проекту містить зразки типових тестів елементарного (А1), базового  (А2), рубіжного (В1), високого (В2), професійного (С1) та вільного володіння (С2) рівнів володіння українською мовою та опис процедури тестування й оцінювання. Розроблена модель типового тесту включає в себе п(ять підтестів для перевірки письма, граматики і лексики, аудіювання, читання та говоріння. Усі різновиди підтестів максимально уніфіковано для того, щоб усунути суб’єктивність в оцінці знань.
 У третій частині стандарту представлені зразки типових тестів усіх рівнів.
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ЧАСТИНА І

1. Загальні положення
1.1. Державний стандарт з української мови як іноземної відповідає Конституції України, базується на Законах України «Про освіту», «Про наукову і науково-технічну діяльність», «Про вищу освіту», відповідає Постановам Кабінету Міністрів України «Про затвердження положення про прийом іноземців та осіб без громадянства на навчання до вищих навчальних закладів» і «Про ліцензування освітніх послуг» та відповідає Наказу Міністерства освіти і науки України «Про затвердження Програми дій щодо реалізації положень Болонської декларації в системі вищої освіти і науки України», а також вимогам і нормам, які містять Навчальні плани та програми (довузівська підготовка іноземних громадян) / Уклад.: Л.Г. Новицька, О.Ф. Гудзенко, М.І. Дудка та ін. – К.: ІВЦ «Видавництво «Політехніка»», 2003. – Ч.1 (Українська мова, Основи економіки, Біологія ...) та Навчальні мінімуми з української і російської мов для іноземців / Укл. Н.Ф. Зайченко, С.А. Воробйова – К., 1995, Загальноєвропейські Рекомендації з мовної освіти: вивчення, викладання, оцінювання / Наук. ред. укр. видання д-р пед. наук, проф. С. Ю. Ніколаєва. – К.: Ленвіт, 2003. – 273 с. У Державному стандарті УМІ також враховано  нормативно-правові акти, які регулюють правовий статус іноземців та осіб без громадянства та реалізацію ними права на освіту: Закони України «Про правовий статус іноземців та осіб без громадянства», «Про закордонних українців», постанови Кабінету Міністрів України від 26 лютого 1993 року № 136 «Про навчання іноземних громадян в Україні», від 11 вересня 2013 року № 684 «Деякі питання набору для навчання іноземців та осіб без громадянства», наказ Міністерства освіти і науки України від 01 листопада 2013 року № 1541 «Деякі питання організації набору та навчання (стажування) іноземців та осіб без громадянства», зареєстрований у Міністерстві юстиції України 25 листопада 2013 року за № 2004/24536 та наказ Міністерства освіти і науки України від 11.12. 2015 № 1272 «Про внесення змін до наказу Міністерства освіти і науки України від 01 листопада 2013 року» №1541.
1.2. Прийняття Державного стандарту з української мови як іноземної веде до необхідності внесення змін та доповнень до низки нормативно-правових актів, якими регламентовано підстави та порядок організації набору та навчання (стажування) іноземців та осіб без громадянства.
1.3. Державний освітній стандарт УМІ (далі – Державний стандарт УМІ) – це сукупність норм і положень, що окреслюють державні вимоги до володіння українською мовою для іноземців, осіб без громадянства, які вивчали українську мову як іноземну на рівні середньої і/або вищої освіти, та гарантії держави щодо можливості досягнення, сертифікації і застосування набутих знань.

1.4. Державний стандарт УМІ визначає шкалу рівнів володіння українською мовою як іноземною, вимоги мовного і комунікативного характеру до кожного із рівнів та їхнє змістове наповнення, методи і форми сертифікації кожного із рівнів володіння українською мовою як іноземною.

2. Основні терміни та їхні визначення
У цьому Державному стандарті УМІ наведені нижче терміни вжито в таких значеннях:

2.1. Стандарт – нормативний документ, заснований на консенсусі, прийнятий визнаним органом, що встановлює для загального і неодноразового використання правила, настанови або характеристики щодо діяльності чи її результатів, та спрямований на досягнення оптимального ступеня впорядкованості в певній сфері.
2.2. Державний стандарт УМІ – це характеристика змісту володіння українською мовою як іноземною відповідного рівня, система вимог, що визначають обов'язковий для досягнення кожним претендентом рівень мовної компетенції і засоби діагностики рівня володіння українською мовою.

2.3. Зміст володіння українською мовою як іноземною – це обумовлена цілями та потребами суспільства система знань, умінь і навичок з усіх видів мовленнєвої діяльності, що має забезпечити вільну комунікацію українською мовою у процесі навчання і праці. 
2.4. Загальний зміст володіння українською мовою як іноземною складається із базового, галузевого і кваліфікаційного компонентів.
2.5. Система вимог до рівня володіння УМІ – це перелік (змістове наповнення) обов'язкового мінімуму мовленнєвих умінь і навичок та обов'язкові результати навчання, які відповідають різним рівням.

2.6. Засоби діагностики рівня володіння українською мовою – це державний сертифікаційний екзамен.

2.7. Державна сертифікація рівня володіння українською мовою як іноземною – це встановлення відповідності між рівнем мовної компетенції і вимогами Державного стандарту УМІ з видачею відповідного документа єдиного загальнодержавного зразка.

2.8. Рівень володіння іноземною мовою – це описаний й документально підтверджений ступінь якості мовних, мовленнєвих та комунікативних умінь і навичок з іноземної мови, які дозволяють особі, що досягнула його, здійснювати іноземною мовою визначені види діяльності.

2.9. Модельовані ситуації – це комунікативні моделі, в ході реалізації яких  використовують особливі (специфічні) лінгвістичні елементи, що засвоєні послідовно на рівні автоматизму і сильно прив’язані до обставин спілкування, тобто за певної ситуації відповідні мовленнєві конструкції виринають у свідомості мовця в готовому вигляді (формі) і так забезпечують комунікацію.

2.10.  Структуровані ситуації – це комунікативні моделі, в яких контекст віддалений від стандартного і використання специфічних лінгвістичних елементів більш вільне й осмислене.

3. Рівні володіння українською мовою як іноземною

3.1. Державний стандарт УМІ визначає такі рівні володіння українською мовою як іноземною:

· Елементарний  – А1
· Базовий – А2
· Рубіжний  – В1
· Високий – В2
· Професійний  – С1
· Вільне володіння  – С2 
3.2. А1 – Елементарний рівень засвідчує часткове ознайомлення зі структурою і системою української мови та можливість обмеженого спілкування в прогнозованих стандартних ситуаціях.

3.3. А2 – БАЗОВИЙ рівень визначає риси базового володіння українською мовою як іноземною для перебування на території України з туристичною, ознайомчою чи іншою культурологічною метою без проведення будь-якого виду діяльності (крім навчання) і засвідчує можливість вибіркового спілкування в прогнозованих стандартних ситуаціях.

3.4. В1 – Рубіжний рівень визначає необхідний рівень володіння українською мовою як іноземною, досягнення якого є обов'язковим для всіх іноземних громадян та осіб без громадянства, щоб розпочати навчальну (крім факультетів до університетської підготовки), освітню, комерційну, консультативну та іншу легальну діяльність на території України. Рубіжний рівень засвідчує можливість розгорнутого спілкування в стандартних ситуаціях та в умовах комунікації з елементами непередбачуваності.

3.5. В2 – високий рівень визначає ефективний рівень володіння українською мовою як іноземною, досягнення якого свідчить про можливість впевненого спілкування в україномовному професійному середовищі із усвідомленим використанням більшості мовних засобів та мовленнєвих навичок (рівень бакалавра за основним фахом (крім філологічних спеціальностей)).

3.6. С1 – ПРОФЕСІЙНИЙ рівень визначає активний рівень володіння українською мовою як іноземною, досягнення якого свідчить про можливість компетентного спілкування в україномовному середовищі (у т.ч. професійному) із осмисленим використанням переважної більшості мовних засобів та мовленнєвих навичок (рівень магістра за основним фахом) і підтверджує здатність викладати українську мову загального комунікативного спрямування та займатися перекладацькою діяльністю.
3.7. С2 – ВІЛЬНЕ ВОЛОДІННЯ, цей рівень визначає досконале володіння українською мовою як іноземною, досягнення якого свідчить про можливість незалежного спілкування в україномовному середовищі (у т.ч. професійному) із вільним та творчим використанням усіх (більшості) мовних засобів і застосуванням мовленнєвих навичок та підтверджує здатність викладати українську мову професійного спрямування та займатися перекладацькою діяльністю.
3.8. Визначені рівні володіння українською мовою як іноземною співвідносяться із прийнятими рівнями в системі європейської мовної освіти:
	ALTE


	Level 0

Beginner
	Level 1

Elementary
	Level 2 Intermediate
	Level 3 
Upper 
Intermediate
	Level 4 
Advanced
	Level 5 Upper Advanced

	РРЄ

Рекомендації Ради Європи
	А1 Breakthrough
	А2

Waystage User
	В1

Threshold
	В2

Іndependent User
	С1

Competent
	С2

Good User

	Велико

британія
	
	English 
Key English Test (KET)
	English Preliminary English Test (PET)
	English First Certificate in English (FCE)
	English Certificate in Advanced English (CAE)
	English Certificate of Proficiency in English (CPE)

	РФ
	
	Русский язык Базовый уровень (ТБУ) 
	Русский язык Первый Серти-фикационный уровень (ТРКИ-1)
	Русский язык Второй Сертифи-
кационный уровень (ТРКИ-2)
	Русский язык Третий Серти-фикационный уровень (ТРКИ-3)
	Русский язык Четвертый сертификации-онный уровень (ТРКИ-4)

	Франція
	DELF 
1er degre Unite A1 
	DELF1 er degre Unite A2
	DELF 1 er degre Unites A3+A4
	DELF 2 er degre Unites A5+A6
	2 Unites du DELF
	DALF complet Unites B1 a B4

	Німеччи-на
	
	GBS DaF (Grundbaustein Deutsch als Fremdsprache)
	ZD – Zertifikat Deutsch  
	
	ZMP – Zentrale Mittelstufenprufung  
	ZOP – Zentrale Oberstufeprufung KDS (Kleines Deutsch. Sprachdiplom)

	Італія
	
	CELI  1 (Certificato di Conoscenza della Lingua Italiana, Livello 1)
	CELI 2 – Certificato di Conoscenza della Lingua Italiana, Livello 2
	CELI 3 – Certificato di Conoscenza della Lingua Italiana, Livello 3
	CELI 4 – Certificato di Conoscenza della Lingua Italiana, Livello 4
	CELI 5 – Certificato di Conoscenza della Lingua Italiana, Livello 5

	Польща
	A1 

POCZĄTKUJĄCY OD "0" 
	A2 

PODSTAWOWY ELEMENTARNY 
	B1 

ŚREDNIO ZAAWANSOWANY 
	B2

PONAD ŚREDNIO ZAAWANASOWANY 
	C1 

ZAAWANSOWANY 
	C2

BARDZO ZAAWANSOWANY

	Україна
	УМІ -1

Елементарний
	УМІ -2 

Базовий 
	УМІ -3 

Рубіжний
	УМІ -4

Високий
	УМІ -5 

Професійний
	УМІ -6 

Вільне володіння



3.9 Мінімальні обов’язкові вимоги до змісту навчання і реалізації комунікативних можливостей на кожному із рівнів володіння українською мовою як іноземною викладено у відповідних пунктах Державного стандарту УМІ.
4.  діагностика рівня володіння українською мовою 

4.1. Засобом визначення рівня володіння українською мовою є сертифікаційний екзамен, який складається з двох етапів: Письмового і Усного, що відбуваються в різні дні, але з інтервалом не більше 4 днів. 
4. 2. Письмовий етап триває 2 години і 30 хвилин. 
4. 3. Тривалість Усного іспиту визначається з розрахунку 15 хвилин на одну особу.

5. Вимоги до організації сертифікаційного екзамену з  української мови як іноземної 

5.1.  Письмовий етап включає 4 підрозділи: Граматика, Письмо, Читання, Аудіювання.
5.1.1. Граматика. Тестові завдання одного рівня складності охоплюють увесь зміст граматичного матеріалу, передбаченого для визначеного рівня володіння мовою, і перевіряють знання структури української мови, розуміння системних зв’язків між одиницями одного або різних мовних рівнів, уміння за окремими компонентами формувати уявлення про ціле відповідно до словотвірних моделей української мови. 

Час на виконання ( 50 хв. 

Норма оцінювання: 1 правильна відповідь = 0,5 бала (максимальна кількість балів – 40)

5.1.2. Письмо. Претенденти повинні дати письмові розгорнуті відповіді на питання до прочитаного тексту, написати міні-твір на задану тему, зробити тестові завдання змішаного типу. Запитання різного ступеня складності: а) просте відтворення інформації з тексту (1-3); б) ви​словлення власних роздумів і спостережень щодо описаної в тексті ситуації (4-5). 

Час на виконання ( 40 хв. 

Норма оцінювання: Оцінювання згідно з вимогами до письмових робіт (орфографія, граматика, синтаксис, стиль – див. Табл.1). Максимальна кількість балів – 40 (10 – за відповіді на 5 запитань, 20 – за написаний текст, 10 – за тестові завдання).
5.1.2.1 Табл. 1. 
Шкала оцінювання письмового завдання 

	№ з/п
	Відповіді на питання
	максимум
	оцінка
	№ з/п
	Твір
	максимум
	оцінка

	1.
	Точність відповіді
	2
	
	1.
	Відповідність між темою і змістом
	6
	

	2.
	Повнота відповіді
	2
	
	2.
	Послідовність викладу
	4
	

	3.
	Будова речень
	2
	
	3.
	Будова речень
	4
	

	4.
	Словниковий запас
	2
	
	4.
	Словниковий запас
	3
	

	5.
	Граматична і орфографічна правильність
	2
	
	5.
	Граматична й орфографічна правильність
	3
	


5.1.2.2. Тестові завдання з письма складаються з двох видів роботи: вибрати правильний варіант послідовності слів у реченні (1 бал) і записати речення відповідно до обраного варіанта, застосувавши граматичні правила української мови (1бал). Максимум за тестові завдання 10 балів.
5.1.3. Читання. Перевіряє рівень сприйняття друкованої інформації, без читання вголос. Претендентам пропонують виконати 10 міні-завдань з альтернативними відповідями, прочитати два тексти (художнього, публіцистичного чи наукового стилю), після яких потрібно виконати 10 і 20 тестових завдань відповідно, що відображають ступінь розуміння прочитаного.  

Час на виконання ( 40 хв. 

Норма оцінювання: 1 правильна відповідь = 1 бал. Максимальна кількість балів

– 40.
5.1.4.   Аудіювання. Претенденти послідовно слухають два тексти, записані на аудіоносії, прочитані звичайним темпом мовлення по 2 рази кожен. Перед прослуховуванням кожного тексту ознайомлюються з матрицею, яка містить 20 опорних запитань. Під час прослуховування претенденти мають право робити позначки на чернетці. Після прослуховування тексту претенденти заповнюють матрицю з завданнями.

Час на виконання ( 20 хв. 

Норма оцінювання: 1 правильна відповідь = 2 бали. Максимальна кількість

балів – 40.

5.2. Усний етап складається з двох частин:
· повідомлення на задану тему. Завдання повинні бути в межах таких тем: Біографія. Сім(я. Навчання і робота. Освітні заклади батьківщини і України (найвідоміші університети). Мотивація до вивчення української мови. Інші іноземні мови. Спосіб життя (праця, відпочинок, традиції, умови, спілкування з колегами). Дозвілля. Хобі, відпочинок, інтереси (спорт, мистецтво, життя, подорожі, зацікавлення). Рідне місто. Місто, в якому навчається (працює). Порівняння життя в різних регіонах, країнах, населених пунктах. Країни світу. Україна. Рідна держава: географія, економіка, історія, культура. Видатні діячі науки, культури, мистецтва, спорту, політики рідної країни і України. 
· діалог із викладачем. Діалог «претендент – екзаменатор» повинен складатися із не менше як десяти реплік.

Час на підготовку – 2 хвилини.

Час на виконання ( 15 хв. на 1 особу.

Норма оцінювання: згідно з правилами оцінювання усних відповідей 
(див. Табл.2). 
Максимальна кількість балів – 40 (20 – за повідомлення і 20 – за діалог).

5.2.1. Табл. 2. Шкала оцінювання усного завдання 
	№ з/п
	Монолог
	максимум
	оцінка
	№ з/п
	Діалог
	максимум
	оцінка

	1.
	Розкриття теми
	4
	
	1.
	Розуміння реплік
	4
	

	2.
	Послідовність викладу
	3
	
	2.
	Точність відповідей
	3
	

	3.
	Словниковий запас
	3
	
	3.
	Словниковий запас
	3
	

	4.
	Вимова
	2
	
	4.
	Вимова
	2
	

	5.
	Будова речень
	2
	
	5.
	Будова речень
	2
	

	6.
	Темп мовлення
	2
	
	6.
	Темп мовлення
	2
	

	7.
	Аргументація висновків
	2
	
	7.
	Самовираження
	2
	

	8.
	Граматична правильність
	2
	
	8.
	Граматична правильність
	2
	


5.3. Відповідно до специфікації сертифікаційного екзамену тестові завдання, тексти та теми для усного етапу оцінювання можуть містити інформацію спеціального змісту відповідно до фахового спрямування претендента.
6. норми оцінювання сертифікаційних завдань

	К-сть балів
	Обсяг виконаних завдань (у відсотках)
	Результат

	40 –32 бали
	100 – 80 %
	Відповідний рівень мовної компетенції підтверджений у повному обсязі (підрівень 2).

	23 – 31 бал
	79 – 60 %  
	Відповідний рівень мовної компетенції підтверджений у базовому обсязі (підрівень 1).



	менше 23 балів
	менше 60 %
	Відповідний рівень мовної компетенції не підтверджений. 




ЧАСТИНА ІІ

1. вимоги до ЕЛЕМЕНТАРНОГО рівня володіння українською мовою як іноземною (А1)

1.1. Ситуації та теми спілкування

1.1.1. Під час розв’язання певних комунікативних завдань претендент повинен уміти вербально реалізовувати такі інтенції:
· вступати в комунікацію (спілкування), знайомитися з будь-ким, представлятися або представляти іншу особу, вітатися, прощатися, звертатися до будь-кого, дякувати, вибачатися, відповідати на подяку або вибачення, просити вибачення;
· ставити запитання і повідомляти про факт чи подію, особу, предмет, про наявність або відсутність предмета чи особи, про якість, належність предмета, про подію, дію, час і місце дії, її причину;
· висловлювати бажання, прохання, запрошення, пропозицію, згоду або незгоду, відмову;
· висловлювати своє ставлення: давати оцінку особі, предмету, факту, дії.

1.1.2.  Претендент повинен уміти реалізовувати елементарні комунікативні наміри в таких ситуаціях спілкування:
· у магазині, касі, кіоску;
· на пошті;
· у банку, в пункті обміну валюти;
· у ресторані, кафе, їдальні, буфеті;
· у бібліотеці;
· на заняттях;
· на вулиці, у транспорті;
· у поліклініці, лікарні, у лікаря, в аптеці.

1.1.3. Претендент повинен уміти здійснювати елементарне мовленнєве спілкування в усній формі в межах актуальної для цього рівня тематики:
· розповідь про себе; eлементи біографії: дитинство, навчання, робота, зацікавлення;
· мій друг (член родини);
· сім’я;
· мій робочий день;
· вільний час, відпочинок, захоплення;
· Україна, Київ (або інше місто, де навчається претендент).

1.2. Вимоги до мовленнєвих умінь

1.2.1. АУДІЮВАННЯ

A. Аудіювання монологічного мовлення
Претендент повинен уміти: 

· розуміти на слух інформацію, яка міститься в монологічному висловлюванні.

Тематика тексту актуальна для побутової, соціально-культурної і навчальної сфери спілкування.

Тип тексту: спеціально складені або адаптовані сюжетні тексти (на основі лексико-граматичного матеріалу, що відповідає початковому рівню).

Обсяг тексту: 120-150 слів.

Кількість незнайомих слів: 1%.

Темп мовлення: 80-120 складів за хвилину.

Кількість представлень: 2.

Б. Аудіювання діалогічного мовлення
Претендент повинен уміти:

· розуміти на слух зміст діалогу, комунікативні наміри його учасників.

Тематика тексту актуальна для побутової сфери спілкування.

Обсяг міні-діалогу: від 4 до 6 реплік.

Кількість незнайомих слів: 1%.

Темп мовлення: 100-120 складів за хвилину.

Кількість представлень: 2.

1.2.2. ЧИТАННЯ

Претендент повинен уміти:

· читати текст з настановою на загальне охоплення його змісту;
· визначати тему тексту;
· розуміти досить повно і чітко основну інформацію тексту, а також деякі деталі, що мають смислове навантаження.

Вид читання: читання із загальним охопленням змісту, навчальне читання.

Тип тексту: спеціально складені або адаптовані сюжетні тексти (на основі матеріалу, що відповідає початковому рівню).

Тематика тексту актуальна для побутової, країнознавчої та навчальної сфер спілкування.

Обсяг тексту: 250-300 слів.

Кількість незнайомих слів: 1-2%.
1.2.3. ПИСЬМО

Претендент повинен уміти створювати:

· письмовий текст репродуковано-продукованого характеру на запропоновану тему відповідно до комунікативно поставленої мети і спираючись на запитання;
· письмовий текст репродукованого характеру на основі прочитаного тексту відповідно до комунікативно поставленої мети.

Обсяг тексту, що подається: до 200 слів.

Кількість незнайомих слів у поданому тексті: 1%.

Письмові тексти, створені претендентами, повинні бути оформлені відповідно до норм сучасної української мови і містити не менше, ніж 7-10 речень.

1.2.4. ГОВОРІННЯ

А. Монологічне мовлення

Претендент повинен уміти:

· самостійно продукувати зв’язне висловлювання відповідно до запропонованої теми і комунікативно поставленої мети;
· будувати монологічне висловлювання репродукованого характеру на основі прочитаного тексту.
Обсяг висловлювання претендентів: не менше 7 фраз.

Тип тексту: спеціально складені або адаптовані сюжетні тексти, побудовані на основі лексико-граматичного матеріалу, що відповідає початковому рівню.

Обсяг тексту: 150-200 слів.

Кількість незнайомих слів у представленому тексті: 1%.

Б. Діалогічне мовлення

Претендент повинен уміти: 

· розуміти висловлювання співрозмовника, визначати його комунікативні наміри у межах мінімального набору мовленнєвих ситуацій;
· адекватно реагувати на репліки співрозмовника;
· ініціювати діалог, виражати комунікативні наміри у межах мінімального набору мовленнєвих ситуацій.

Висловлювання претендентів повинні бути оформлені відповідно до норм сучасної української літературної мови та загальноприйнятих норм мовленнєвого етикету.

2. ЗМІСТ МОВНОЇ КОМПЕТЕНЦІЇ

2.1. Фонетика. Графіка

· Алфавіт. 
· Співвідношення звуків і літер. 
· Голосні і приголосні звуки. 
· Тверді і м’які, дзвінкі і глухі приголосні. 
· Буквосполучення. 
· Склад і слово. 
· Наголос, ритміка. 
· Правила вимови. 
· Синтагматичне членування. 
· Інтонація. 
· Типи інтонаційних конструкцій: ІК-1 (завершене висловлювання), ІК-2 (спеціальне питання, звертання, прохання), ІК-3 (загальне питання, незакінчена синтагма), ІК-4 (порівняльне питання зі сполучником а, ІК-5 (оцінка). 
· Графічна система української мови.

2.2. Словотвір і морфологія

2.2.1. БУДОВА СЛОВА

· Поняття про основу слова: основа слова і закінчення, корінь слова, суфікс (книга – книгарня, місто – міський, школяр – школярка), префікс (читати – прочитати).
· Словотвірні характеристики: іноземець – іноземка, Київ – київський, писати – написати, викладач – викладачка, учень – учениця.
· Основні чергування звуків у корені в формах дієслів І та ІІ дієвідмін (у мінімальному наборі дієслів): писати – пишу, пишеш …, бігти – біжу, біжиш … .
2.2.2. ІМЕННИК

· Істоти і неістоти. 
· Власні і загальні назви. 
· Рід, число іменника. 
· Відмінкова система іменників. 
· Формотворення; значення і вживання відмінків.

Значення і функції відмінків:

1. Називний відмінок

– суб’єкт (Марія читає книгу.);

· граматичний суб’єкт (У брата є телефон.);
– предикат (Мама – економіст.Ми студенти.);

– назва особи (предмета) (Це Роман. Ось зошит.);

– факти, події (Завтра заняття.);

– наявність предмета (В університеті є клуб.);

– ідентифікація особи (Мене звати Оксана.);

– кількість (після числівників один, два (дві), три, чотири) (Чоловік купив один журнал. Я купив два словники. Я маю дві ручки.).

2. Родовий відмінок

а) без прийменника:

– ознака предмета (особи) (Це столиця України. Ось книга сестри.);
– заперечення (відсутність) предмета або особи (Я не маю брата. У місті немає фабрики.);

– позначення кількості у сполученні з числівниками (5-10) в обмежених конструкціях (Тут п’ять студентів.);

– позначення тривалості дії (Я живу тут шість місяців.);

– назва місяця в даті (запитання Яке сьогодні число?) (Восьме березня.);

б) з прийменником:

з, із – початковий пункт руху (Звідки?) (Студент приїхав із Кореї. Я прийшла з університету.);

у – належність особі (У Сергія є автомобіль.);
після, до – час (Зайдіть після лекції.);
біля, навпроти, серед, коло (навколо), ліворуч від, праворуч від, недалеко від – місце (Я чекатиму тебе біля входу. Зупинка розташована недалеко від магазину.);

до – особа як мета руху (Андрій іде до викладача.).
3. Давальний відмінок

– адресат дії (Увечері я телефоную другові.);
– особа (предмет), про вік якої йдеться (Це моя сестра. Їй вісімнадцять років.);

– логічний суб'єкт у безособових реченнях зі словами потрібно, треба, повинен (повинна) (Мені треба піти у магазин.);

– логічний суб’єкт у реченнях зі словами подобатися – сподобатися (Йому подобається кава. Йому подобається ходити пішки.).

4. Знахідний відмінок

а) без прийменника:

– особа або предмет як об’єкт дії (Дайте, будь ласка, словник. Я вивчаю літературу.);
– логічний суб’єкт при дієслові звати (Мене звати Марина.);
– час, тривалість дії (Я навчаюся в університеті місяць.);

б) з прийменником:

в (у), на – напрям руху (Ми йдемо на балет. Завтра я їду у Львів.);
у – час (день тижня) (У вівторок у нас іспит.);

через – час (Тато приїде через тиждень.);

про – об’єкт розмови, думки (Брат розповів мені про Київ.).

5. Орудний відмінок

а) без прийменника:

– із дієсловами цікавитися, захоплюватися (Брат захоплюється спортом.);
– професія особи (із дієсловами бути, стати) (Андрій мріяв бути лікарем, а став юристом.);

– знаряддя дії (Я пишу ручкою);

– засіб пересування (із дієсловами руху) (Назад я полечу літаком.);
– місце руху (Ми гуляємо містом.);

б) з прийменником:

з (із) – спільна дія (Ми живемо разом із батьками.);
з (із) – ознака (Я люблю чай із цукром.).

6. Місцевий відмінок
в (y), на – місце (Він живе в селі. Зошит лежить на столі.);

у – час (Він приїхав у вересні.).

7. Кличний відмінок
– звертання (Привіт, друже! До побачення, Петре!).
2.2.3. ЗАЙМЕННИК

· Значення, відмінкові форми, зміни і вживання особових займенників (я, ти, він, вона, воно, ми, ви, вони).
· Питальні (хто? що? який? чий? де? куди? звідки? коли? як? скільки? котрий? чому?), присвійні (мій, твій, наш, ваш, його, її, їхні), вказівні (цей), означальні (кожен, сам, весь) і заперечні (ніхто, ніщо) займенники. Відмінювання присвійних займенників.
2.2.4. ПРИКМЕТНИК

· Прикметники (гарний, синій, безкраїй, український). 
· Узгодження прикметників з іменниками в роді й числі в називному відмінку.

· Відмінкова система прикметників.

2.2.5. ЧИСЛІВНИК

· Кількісні числівники (один, два, три …). 
· Вживання кількісних числівників у сполученні з іменниками (один зошит, два дні).
· Порядкові числівники (перший, другий, третій …) у формі називного відмінка.

2.2.6. ДІЄСЛОВО

· Інфінітив (читати, могти, йти, дивитися). 
· Доконаний та недоконаний вид дієслова (робити – зробити, писати – написати, говорити – сказати). 
· Теперішній, минулий, майбутній часи дієслова (читати, читав, буду читати, читатиму, прочитаю, прочитав). 
· І і ІІ дієвідміна дієслова (знати, говорити, вчитися). 
· Наказовий спосіб відомих дієслів (читай, читайте; пиши, пишіть). 
· Дієслівне керування (дивитися телевізор; познайомитися з викладачем). 
· Перехідні і неперехідні дієслова (зустріти студента; захоплюватися спортом).
· Дієслова руху без префіксів і з префіксами по- (пі-), при-: ходити, йти, їздити, їхати, піти, прийти, поїхати, приїхати.

2.2.7. ПРИСЛІВНИК

· Розряди прислівників за значенням: місця (далеко, близько), часу (вранці, влітку), способу дії (добре, погано), міри і ступеня (повільно, швидко). 
· Предикативні прислівники (можна, треба, потрібно, важливо) в обмежених структурах, питальні прислівники (як, коли, де, куди, звідки).

2.2.8. СЛУЖБОВІ ЧАСТИНИ МОВИ

· Прийменники (в (у), на, з, до, про та ін).
· Сполучники і сполучні слова (і, або, а, але, не тільки …, але й …, коли, тому що, тому, що, де, куди, який, котрий, чи, як, щоб та ін).
· Частки (ні, не, навіть).

2.3. Синтаксис

2.3.1. ПРОСТЕ РЕЧЕННЯ

Типи речень за метою висловлювання:
– pозповідні (Вчора приїхав мій батько.);

– питальні (Що ви зараз робите?);

– cпонукальні (Ходімо до аудиторії.).

Типи речень за емоційним забарвленням:

· окличні (Яка чудова погода!);
· неокличні (Сьогодні дуже гарний день.);
· стверджувальні речення (Сьогодні холодно. Максим читає книгу.);
· заперечні речення (Друзі не прийшли.).
Двоскладні речення (Студент читає. Тато – інженер. Подруга вдома. У неділю буде вечірка. У мене є словник. У місті є театр.).

Односкладні речення без дієвідмінюваної форми дієслова (Спекотно. Читайте!).

2.3.2. СУБ’ЄКТ І ПРЕДИКАТ У РЕЧЕННІ

Способи вираження граматичного суб’єкта:

– іменник або займенник у формі називного відмінка (Олесь (він) відпочиває.);

– сполучення числівника й іменника у формі називного (два, три, чотири) або родового відмінка (п’ять, шість…) відмінка (Два брати разом приїхали до України.).

Способи вираження логічного суб’єкта:

– іменник або займенник у формі знахідного відмінка (Мене звaти Петро.);
– іменник або займенник у формі родового відмінка (У нього є автомобіль.);

– іменник або займенник у формі давального відмінка (Їй двадцять років.).

Способи вираження предиката:

– дієслово дійсного, умовного способу (Студент читає. Читайте!);

– сполучення особової форми дієслова з інфінітивом (Я люблю співати.);

– сполучення особової форми дієслова з іменником (Олег буде лікарем.);

– іменник або займенник у формі називного відмінка (Київ – це велике місто.);

– прикметник або займенник у формі називного відмінка (Ця книга – моя. Олена дуже красива.).

2.3.3. СПОСОБИ ВИРАЖЕННЯ ЛОГІКО-СМИСЛОВИХ ВІДНОШЕНЬ У РЕЧЕННІ

– oб’єктні відношення (відмінкові і прийменниково-відмінкові конструкції іменників: Я слухаю музику. Я думаю про батьків.);

– означальні відношення:


– узгоджене означення (вродлива дівчина);


– неузгоджене означення (кава з молоком, словник студента, розповідь про Київ);

– просторові відношення (прийменниково-відмінкові конструкції іменників, прислівники: Тарас живе у Львові. Марія живе далеко.);

– часові відношення (прийменниково-відмінкові конструкції іменників, прислівники: Ми приїхали в серпні. Я довго вивчала українську мову.);

– відношення мети (сполучення особової форми дієслова з інфінітивом: Я йду відпочивати.).

– способу дії (прислівники: Вона добре читає українською.).

2.3.4. ПОРЯДОК СЛІВ У РЕЧЕННІ

– прикметник передує іменникові (Це цікава книга.);
– залежне слово стоїть після головного (Він живе у центрі міста. Сашко читає книгу.);
– прислівники на -о, -е передують дієслову (Він добре вчиmься. Вона гарно співає.);
– група підмета розташована перед групою присудка (Андрій спить на дивані.);
– детермінант, що позначає час або місце, стоїть на початку речення, за ним група присудка, а потім група підмета (У Києві є багато університетів.).

2.3.5. СКЛАДНЕ РЕЧЕННЯ

Складносурядні речення зі сполучниками і, а, але.

Складнопідрядні речення, види складнопідрядних речень із різними сполучниками і сполучними словами:

– з’ясувальні (що, хто, як, який, чий, де, куди, звідки, чому, скільки, щоб);

– означальні (який, котрий) обмежено;

– часу (коли);
– причиново-наслідкові (тому що, бо).

2.3.6. ПРЯМА Й НЕПРЯМА МОВА

Сполучники та сполучні слова у прямій й непрямій мові: що, де, коли, скільки, чому … . (Викладач запитав: «Де Сашко?» Я відповів, що він захворів.).

2.4. Лексика

Лексичний мінімум початкового рівня становить 780 одиниць, що забезпечують спілкування у межах тематичного та інтенційного мінімуму цього рівня. Основний склад активного словника початкового рівня обслуговує побутову, навчальну, обмежено країнознавчу і соціально-культурну сфери спілкування.

2. вимоги до БАЗОВОГО рівня володіння українською мовою як іноземною (А2)
2.1. вимоги до мовленнєвих умінь
2.1.1. Аудіювання. 

Претендент повинен:

· правильно і достатньо точно зрозуміти прослухану інформацію, що стосується повсякденних умов перебування в Україні (оголошення на залізничних та аеровокзалах, у магазинах, у ресторанах, офіційні повідомлення у публічних місцях); 
· на слух зрозуміти правильно тему, основну ідею повідомлення, виголошеного нормативною вимовою і середнім темпом мовлення, на актуальну тему загальної для нефахового спілкування соціально-культурної проблематики.

Тип тексту: адаптована розповідь (опис, повідомлення) у формі монологу. 

Обсяг тексту: 300 слів.

Кількість нових слів: до 3 %.

Темп мовлення: 100 слів на хвилину.

2.1.2. Читання. 

Претендент повинен:

· в основному зрозуміти зміст тексту без читання вголос;

· визначити тему та одну провідну ідею тексту;

· точно зрозуміти окремі деталі тексту та зв’язок між ними;

· правильно виокремити висновки автора;

· виконати 20 тестових завдань із альтернативними відповідями.   

Тип тексту: текст повинен бути частково адаптованим, описового та оповідного характеру, науково-популярного чи загальноосвітнього змісту.

Обсяг тексту: 300-400 слів.

Кількість нових слів: до 3 %.

2.1.3. Письмо. 

Претендент повинен:

· уміти конструювати і записувати текст (монологічне висловлювання) відповідно до комунікативної мети (оголошення, інформація про час і місце певної події, проста заява, автобіографія, приватний лист);

· виражати власні думки у письмовій формі, використовуючи різні прості синтаксичні структури;
· у письмовій формі відтворити інформацію з прочитаного тексту у формі 
· простого плану чи відповідей на питання.
Тема тексту повинна стосуватися загальної соціально-культурної проблематики.

Тип тексту: автентична розповідь, опис, повідомлення. 

Обсяг прочитаного тексту: 300 слів. Кількість нових слів: до 3 %.

Обсяг продукованого тексту: 100-120 слів. 

2.1.4. Говоріння. 

Претендент повинен:

· самостійно, відповідно до норм літературної мови будувати зв’язні висловлювання на задану тему;

· в основному правильно передавати зміст прочитаної чи почутої інформації;

· в загальному виражати власне ставлення до фактів, подій, дійових осіб та їхніх вчинків;

· розуміти прості висловлювання співрозмовника і правильно визначати його комунікативні наміри;

· правильно реагувати на прості репліки співрозмовника;

· виступати ініціатором простого діалогу, виражати власні комунікативні наміри під час ситуацій, передбачених цим рівнем володіння мовою.

Усне повідомлення на задану тему повинно складатися не менше, ніж із 15 фраз. Діалог із екзаменатором повинен складатися із десяти реплік.

2.2. зміст мовної компетенції
2.2.1. фонетика. фонологія. графіка.
Поняття про український алфавіт. Загальне співвідношення між літерами та звуками. 

Формування навичок письма кириличним шрифтом. 

Особливості артикуляції українських голосних і приголосних. Наголос. Склад. 
Орфоепія. Правила літературної вимови. Голосні [е], [и] під наголосом і в ненаголошеній позиції: весна – весни. Тверді і м’які приголосні: книжка, ніжний, теплий, сільський.
Інтонація. Різновиди інтонацій. 

2.2.2.  лексикологія

Лексичне значення слова.

Поняття антонімії: високий-низький, тут-там, говорити-мовчати, весело-сумно.
Поняття синонімії: казати, говорити, розповідати, розмовляти.

Поняття омонімії: Я бачив його на вулиці. На столі лежала його книжка. . 

2.2.3. морфемна будова слова
Основа слова і закінчення (флексія).
Корінь слова. Спільнокореневі слова. 
2.2.4. морфологія. частини мови
1. Іменник
Загальне поняття про іменник.

Питання до іменника.

Назви істот і неістот.
Чоловічий, жіночий, середній рід.
Число іменника.

Закінчення іменників в однині та множині. 
Категорія відмінка.
Основні значення відмінків:
називний відмінок
· суб’єкт активної дії (Студент читає текст);
· вказівка на особу чи предмет (Це Ірина. Це телевізор);
· ідентифікація особи чи предмета (Мене звати Остап. Це місто називається Львів);
· об’єкт зацікавлення (Мені подобається Ігор. Студентам сподобалася екскурсія. Нам потрібна книга);

· об’єкт порівняння при вищому ступені прикметників (Київ більш давній, ніж Львів);
родовий відмінок
а) без прийменника:
· час і дата дії, події, явища (Наступної середи буде контрольна робота. Я народився десятого березня);
· об’єкт дії при запереченні (Не вивчив вірша. Не побачив друзів);
· позначення кількості та міри в поєднанні з кількісними числівниками (Ми маємо вісім гривень. Потрібно їсти багато фруктів);

б) з прийменниками:
· з, із, зі: початок руху ( звідки? ( (Вони приїхали з Румунії.); 
· з, із, зі: відношення до матеріалу, з якого виготовлено предмет (Ми зробили іграшки з паперу. Скуштуйте салат із крабів);

· до: кінцевий пункт напряму дії (Як доїхати до університету?);
· для: призначення предмета, мета дії (Підготували сюрприз для друга. Спорт корисний для здоров(я);

· біля, справа від, зліва від, навпроти: місце, близькість до чого-небудь (Наш будинок стоїть біля дороги. Навпроти університету розташований парк. Наліво від готелю стоїть пам’ятник).
давальний відмінок
· особа або предмет, для яких (на користь чи на шкоду) відбувається дія (Подарувати книжку студентові. Завдав батькам клопоту. Буря завдала шкоди лісу);

· при вказівці на вік особи чи предмета (Дідусеві вісімдесят років. Цьому собору вже понад п(ять століть).

знахідний відмінок
а) без прийменника:
· безпосередній прямий об’єкт дії (Віра читає роман. Студенти перекладають тексти);
б) з прийменниками:

· в, у, на: напрям руху суб’єкта (Степан їде в університет. Автобус повернув за будинок. Туристи піднялися на гору);

· про: для вираження об’єктних відношень (Думати про майбутнє. Мама піклується про дітей).
орудний відмінок

а) без прийменника:

· для вираження реальної та бажаної професійної або соціальної характеристики особи в складі складеного іменного присудка зі зв’язками стати, бути (Олег буде програмістом. Ганна хоче стати викладачем);
· для вираження об’єктних значень – вказівки на засіб дії (Студент пише новою ручкою. Діти люблять малювати олівцями), вказівки на об’єкт, якого стосується дія (Іван Петрович керує кафедрою. Ми захоплюємося сучасною музикою. Вчимося розмовляти українською мовою);

б) з прийменником:

· з, із, зі: на позначення спільності дії (Дмитро розмовляє з Оленою. Викладач працює зі студентами);

· над, під, перед, за, між: на позначення місця розташування об’єкта (Туристи зупинилися перед пам’ятником. Між полями тече річка. Над столом повісили нову лампу);

· між: для вираження об’єктних відношень (Визначте відмінності між цими предметами. Між студентами в групі склалися доброзичливі стосунки);

· перед: на позначення часових понять (Перед екзаменом відбудеться консультація. Перед обідом потрібно мити руки). 

місцевий відмінок

· у, в, на: на позначення місця знаходження особи чи предмета (Студент працює на кафедрі. Гроші зберігаються у банку);

·  у, в: на позначення моменту часу (коли?) в поєднанні зі словами – назвами місяців та словом рік (Марія народилася в травні, в 1984-ому році);
· по: на позначення місця, де відбувається рух (Човни плили по Дніпру. Кішка бігає по кімнаті);

· о, об: на позначення часу (Заняття починаються о шостій годині).
кличний відмінок

· на позначення адресата-об’єкта, до якого звертається мовець (Пане, ви виходите на наступній зупинці? Дівчино, як вас звуть?).
2. Дієслово
Загальні відомості про дієслово.
Питання до дієслів.
Поняття інфінітива як початкової форми дієслова.
Загальні закономірності поєднання дієслів з іменниками (об’єктні відношення, зв’язок керування) та з прислівниками (обставинні відношення, зв’язок прилягання). 
Категорія особи. Особові закінчення дієслів І дієвідміни. Особові закінчення дієслів ІІ дієвідміни. Дієслова, які не належать до жодної з дієвідмін (атематичні дієслова).
Категорія часу. Складена форма майбутнього часу дієслів недоконаного виду. 
Категорія виду. Дієслова доконаного і недоконаного виду. Питання Що робити? Що зробити? Корелятивні видові пари. Дієслова писати-написати, ставити-поставити, класти-покласти. 
Категорія способу. Форми наказового способу дієслів з активного словника.
Дієслова хотіти, могти, вміти в модальному значенні в поєднанні з інфінітивом. 

3. Займенник
Загальні відомості про займенник. Питання займенника.
Розряди займенників. Відмінювання особових та особово-вказівних займенників я, ти, ми, ви, він, вона, воно, вони. 
Відмінювання зворотного займенника себе. 
Відмінювання присвійних займенників мій, твій, наш, ваш, його, її, їхній. 
Відмінювання вказівних займенників той, цей.
Відмінювання питально-відносних займенників хто, що, який, чий, котрий.
4. Прикметник
Загальні відомості про прикметник. Питання прикметника.
Відмінювання прикметників. Узгодження прикметників з іменниками у роді (в однині), числі і відмінку.
Зіставлення прислівників з прикметниками: низький – низько, глибокий – глибоко, український – по-українськи (по-українському).
Аналітичні форми ступенів порівняння якісних прикметників (більш розумний, найбільш розумний).

5. Числівник
Загальні відомості про числівник. Питання числівника.

Граматичне значення роду, числа та відмінка кількісного числівника один. 

Граматичне значення роду та числа кількісного числівника два.

Синтаксичні зв’язки числівників з іменниками.

Поєднання кількісних числівників з іменниками.
Граматичні ознаки порядкових числівників.

Узгодження порядкових числівників з іменниками в роді, числі та відмінку.

Відмінювання порядкових числівників.
6. Прислівник
Загальні відомості про прислівник. Питання прислівника.
Синтаксичний зв’язок прислівника за дієсловом. 

Розряди прислівників за значенням. 

означальні прислівники. 

· якісно-означальні прислівники на позначення характеристики дії або стану; 
· прислівники способу дії на позначення способу дії: по-українському, по-німецькому, по-нашому, пішки. 
· кількісно-означальні прислівники на позначення ступеня інтенсивності дії або міри вияву якісної ознаки: дуже, надзвичайно, трохи.

обставинні прислівники. 

· характеристика дії за часовими відношеннями – прислівники часу: тепер, нині, щороку, завжди; 

безособово-предикативні прислівники на позначення: 

· зумовленості, необхідності або доцільності дії (треба йти, необхідно виконати, потрібно сказати).

7. Сполучник
Функція сполучників.
сурядні сполучники. 

· єднальні: і (й), та (в значенні і). На дворі стало холодно і пішов дощ. 
· розділові: або (або..., або...).
підрядні сполучники. 
· з’ясувальний сполучник що: Я знаю, що ми зробили це правильно. 
· сполучники мети щоб.

· сполучники причини тому що. Він став відомим архітектором, тому що наполегливо вчився. 
8. Прийменник
Функції прийменника.

Уживання прийменників із відмінковими формами іменників.

Особливості вживання прийменників в(у), на із місцевим відмінком на позначення місця та часу дії: гостювати в Парижі, жити на вулиці, приїхати в грудні.

2.2.5. синтаксис

Поняття про словосполучення і речення.

1. просте двоскладне розповідне речення. 
· Стверджувальне й заперечне речення. Студент відповідає. Студент не відповідає.

2. питальне речення:
· просте питальне: Ви прочитали цей текст?
· питальне речення з питальним словом, інформативні, спеціальні питання де?, звідки?, куди?, з ким?, про кого?:  Де ви були вчора ввечері? Кому ви дзвоните?
· загальні питання: Хто це? Що це?

3. просте спонукальне речення для вираження розпорядження, прохання, поради, пропозиції: Дайте, будь ласка, два квитки. 

4. складне речення. 

складносурядні речення

· складносурядні речення з сурядними відношеннями між частинами: У січні була холодна погода і часто падав сніг;   
· складносурядні речення з протиставними відношеннями між частинами (сполучник але): Ми телефонували додому, але ніхто не підходив до телефону. 

складнопідрядні речення

· складнопідрядні речення зі з’ясувальною підрядною частиною (сполучні слова де, куди, звідки): Чи ви знаєте, де мій словник? Наші батьки знають, куди ми поїхали;
· складнопідрядні речення зі з’ясувальною підрядною частиною (сполучники що, щоб): Викладач сказав, що я повинен багато працювати. Викладач сказав, щоб я багато працював; 
· складнопідрядні речення з підрядною частиною причини (сполучники тому що, бо, через те що): Віктор не був на лекції, тому що він захворів;
· складнопідрядні реченні з підрядною частиною мети (сполучник щоб): Ми ходимо у музеї Львова, щоб краще знати історію цього старовинного міста.
Пряма і непряма мова. 
Вживання сполучника що при заміні прямої мови непрямою: Викладач сказав: “Ви повинні уважно прочитати граматичний матеріал на 157-ій сторінці підручника”. –   Викладач сказав, що ми повинні уважно прочитати граматичний матеріал на 157-ій сторінці підручника. 
Розділові знаки у простому реченні.
3. вимоги до Рубіжного рівня  володіння українською мовою як іноземною (В1)
3.1. вимоги до мовленнєвих умінь
3.1.1. Аудіювання. 

Претендент повинен: 

· правильно, повно і достатньо точно зрозуміти прослухану інформацію;

· визначити тему, основну ідею, головну і супровідну інформацію стосовно кожної змістово завершеної частини повідомлення.

Тема тексту повинна бути актуальною, стосуватися загальної для нефахового спілкування соціально-культурної проблематики.

Тип тексту: неадаптована розповідь (опис, повідомлення) у формі монологу або монологу з елементами діалогу. 

Обсяг тексту: 600 слів.

Кількість нових слів: до 5 %.

Темп мовлення: 120 слів на хвилину.

3.1.2. Читання. 

Претендент повинен:

· зрозуміти основний зміст тексту без читання вголос;

· визначити тему та ідею тексту;

· глибоко і точно зрозуміти деталі тексту, окремі факти та зв’язок між ними без читання вголос;

· правильно витлумачити позицію автора тексту і зроблені висновки;

· виконати 20 тестових завдань із альтернативними відповідями.   

Тип тексту: текст повинен бути неадаптованим, описового та оповідного характеру, науково-популярного чи загальноосвітнього змісту.

Обсяг тексту: 600-800 слів.

Кількість нових слів: до 5 %.

3.1.3. Письмо. 

Претендент повинен:

· уміти конструювати і записувати текст (монологічне висловлювання) відповідно до комунікативної мети;

· виражати власні думки у письмовій формі, використовуючи різні  синтаксичні структури (просте двоскладне речення, односкладні речення, складні речення різних типів).

· на письмі відтворити інформацію з прочитаного тексту, відповідно до завдання;

· висловити  власні роздуми та спостереження щодо описаної в тексті ситуації. 

Тема тексту повинна стосуватися загальної соціально-культурної проблематики.

Тип тексту: автентична розповідь, опис, повідомлення з елементами роздумів. 

Обсяг тексту: 600-700 слів.

Кількість нових слів: до 5 %.

3.1.4. Говоріння. 

Претендент повинен:

· самостійно, відповідно до норм літературної мови будувати зв’язні, логічні висловлювання на задану тему;

· точно передавати зміст прочитаної чи почутої інформації;

· виражати власне ставлення до фактів, подій, дійових осіб та їхніх вчинків;

· розуміти висловлювання співрозмовника і правильно визначати його комунікативні наміри;

· правильно реагувати на репліки співрозмовника;

· виступати ініціатором діалогу, виражати власні комунікативні наміри під час ситуацій, передбачених цим рівнем володіння мовою.

Усне повідомлення на задану тему повинно складатися з не менше, ніж 25 фраз. Діалог «претендент –  екзаменатор» повинен складатися з не менше, як 15 реплік.

3.2.  зміст мовної компетенції

3.2.1. фонетика. фонологія. графіка.
Український алфавіт. 
Кількість літер. 
Загальне співвідношення між літерами та звуками. 
Поділ звуків на голосні і приголосні. 

Формування навичок письма кириличним шрифтом. 

Особливості артикуляції українських голосних і приголосних. Звукосполучення. Наголос. Поняття наголошеної і ненаголошеної позиції. 

Склад. Складоподіл. Відкритий і закритий склади. 

Орфоепія. Правила літературної вимови. 
Дзвінкі і глухі приголосні, їх розрізнення: сказати – здувати. 
Тверді і м’які приголосні: книжка, ніжний, теплий, сільський.
Фонетичні риси української мови:

· чергування [о], [е] з фонетичним нулем: гуртожиток – гуртожитки, учень – учні;
· чергування [о] з [е] після шиплячих та [й]: чотири – четвертий,  один – єдиний;
· чергування приголосних звуків [к], [х], [г] з [ч], [ш], [ж] в іменниках у кличному відмінку: козак – козаче, пастух – пастуше, друг – друже;
· спрощення в групах приголосних: виїзд – виїзний, честь – чесний, тиждень – тижня, щастя – щасливий.
Засоби милозвучності української мови:

· чергування префіксів у – в, прийменників у – в, сполучників і – й: він увійшов, вона ввійшла, був у Львові, жила в Києві, квартира й аудиторія, будинок і кімната;
· варіанти прийменників з, зі, із: з аеропорту, зі степу, із школи;
· варіанти часток би (б), же (ж): написав би, написала б, той же, та ж;
· варіанти постфіксів –ся і –сь:   дивлюсь у вікно, усміхаюся тобі.

Інтонація. Різновиди інтонацій (закінчене висловлювання, перелік, спонукання, загальне питання, оклична інтонація, зіставлення, вираження оцінки, вигук). 
3.2.1. лексикологія
Лексичне значення слова. Пряме і переносне значення.

Поняття багатозначності: однозначні та багатозначні слова.

Поняття антонімії: високий-низький, тут-там, говорити-мовчати, весело-сумно.
Поняття синонімії: казати, говорити, розповідати, розмовляти.

Поняття паронімії: ефектний — ефективний, ступінь — степінь.
3.2.2. морфемна будова слова
Основа слова і закінчення (флексія).
Корінь слова. Спільнокореневі слова.
Афікси (префікс, суфікс, постфікс)
3.2.3. морфологія. частини мови
1. Іменник
Загальне поняття про іменник. 
Питання до іменника. 
Назви істот і неістот. 
Чоловічий, жіночий, середній рід. 
Число іменника. 
Закінчення іменників в однині та множині. 

Категорія відмінка. Основні значення відмінків:
називний відмінок
· суб’єкт активної дії (Студент читає текст);
· вказівка на особу чи предмет (Це Ірина. Це телевізор);
· компонент складеного іменного присудка – носій характеристики особи (Сестра ( студентка. Віктор ( лікар);
· вказівка на факти, події (Сьогодні вибори. Незабаром Різдво);

· наявність особи або предмета (У мене є брат. На майдані буде пам’ятник);

· ідентифікація особи чи предмета (Мене звати Остап. Це місто називається Львів);
· об’єкт зацікавлення (Мені подобається Ігор. Студентам сподобалася екскурсія. Нам потрібна книга);

· об’єкт порівняння при вищому ступені прикметників (Київ більш давній, ніж Львів);

· проміжок часу (Сьогодні п’ятниця);

· особа або предмет в пасивній конструкції (Лекція прочитана на високому рівні);

· стан (Хвилювання передалося всім).

родовий відмінок
а) без прийменника:
· належність особі чи предметові (Це батьки Миколи. Телефонував друг Олени. Вступати у коледж університету);

· ознака предмета (Завтра день відпочинку. Де центр міста?);

· суб’єкт дії, названої віддієслівним іменником (Бачити виступ артистів. Чутно шелест листя);

· носій ознаки (Відчути свіжість ранку. Крізь сніг пробивається зелень трави);
· носій ознаки (у поєднанні з прикметником) (Людина похилого віку. Хлопець міцної статури);

· позначення частини від цілого (Випийте склянку води. Купи морозива);
· кількісно-іменні відношення (Працює група студентів. Ми побачили табун коней);
· час і дата дії, події, явища (Наступної середи буде контрольна робота. Я народився десятого березня); 
· об’єкт дії при запереченні (Не вивчив вірша. Не побачив друзів);
· позначення кількості та міри в поєднанні з кількісними числівниками (Ми маємо вісім гривень. Потрібно їсти багато фруктів);

· об’єкт бажання, очікування, вимоги тощо (Студент попросив слова. Ми чекаємо літа. Бажаю здоров(я);

· характеристика особи (Дівчина веселої вдачі).
б) з прийменниками:
· з, із, зі, від: початок руху ( звідки? ( (Вони приїхали з Румунії. Ми вийшли із гуртожитку. Поїзд відправився зі станції. Я прийшов від лікаря); 
· з, із, зі: відношення до певної галузі науки, мистецтва. техніки (Це підручник із фізики. Виконайте вправи з граматики. Ми відвідуємо заняття із живопису);

· з, із, зі: відношення до матеріалу, з якого виготовлено предмет (Ми зробили іграшки з паперу. Скуштуйте салат із крабів);

· до: кінцевий пункт напряму дії (Як доїхати до університету? Піти до озера);
· до: об’єкт дії (Беріться до роботи!);
· до, для: призначення предмета, мета дії (Додаток до енциклопедії. Шукаємо деталі до автомобіля. Підготували сюрприз для друга. Спорт корисний для здоров(я);

· біля, серед, недалеко від, справа (направо) від, зліва (наліво) від, навпроти, посеред: місце, близькість до чого-небудь (Наш будинок стоїть біля дороги. Навпроти університету розташований парк. Наліво від готелю стоїть пам’ятник);
· від: напрям руху від особи чи предмета (Відійшов від мене. Від(їхав від будинку);

· від, з: причину (Почервоніти від сорому. Стрибати з радості);
· від: порівняння при вищому ступені прикметників (Брат вищий від мене);
· без: визначення параметрів, обмеження у чому-небудь (Я п(ю каву без цукру. Без праці не буває успіху. Олег прийшов без квітів).

давальний відмінок
· особа або предмет для яких (на користь чи на шкоду) відбувається дія (Подарувати книжку студентові. Завдав батькам клопоту. Буря завдала шкоди лісу);

· особа, яка переживає певний стан (Мені не спиться. Вікторові здалося, що друзі не зрозуміли його. Нам весело);

· адресат дії (Щотижня я пишу листи батькам);
· особа, яка потребує чого-небудь (Тобі треба звернутися до стоматолога. Олені потрібна допомога);

· при вказівці на вік особи чи предмета (Дідусеві вісімдесят років. Цьому собору вже понад п(ять століть).

знахідний відмінок
а) без прийменника:

· безпосередній прямий об’єкт дії (Віра читає роман. Студенти перекладають тексти);

· логічний суб’єкт в поєднанні з дієсловом звати (Мене звати Сергій);
· час дії, тривалість, повторюваність (Ми цілий місяць чекали на повідомлення);

б) з прийменниками:

· в, у, на, за: напрям руху суб’єкта (Степан їде в університет. Автобус повернув за будинок. Туристи піднялися на гору);

· в, у, за, через: на позначення часу здійснення, завершення дії, вказівки на день тижня (Олена повернеться через тиждень. Я чекатиму тебе в суботу. Вивчити нові слова за місяць);

· за: порівняння при вищому ступені прикметників (Брат молодший за сестру);
· через: на позначення руху через простір (Їхати через ліс);
· через: на позначення причини дії або бездіяльності (Не виконали завдання через хворобу);

· на, за: на позначення часу тривалості дії (Студенти написали твір за годину. Олег отримав завдання на наступну середу); 

· за, про: для вираження об’єктних відношень (Думати про майбутнє. Мама піклується про дітей. Молитися за батька);

· на: для вираження об’єктних значень (Ми чекаємо на весну);
· на: для вираження причини дії (Пісню повторили на замовлення слухачів);

· на: для вираження мети дії (Записатися на прийом до лікаря);
· на: для вираження призначення предмета (Взяти папку на документи. Купити шафу на книжки);

· на: для вираження подібності об’єктів (Син схожий на батька);
· на: для вираження стану чи ознаки суб’єкта (Бабуся захворіла на грип);

· під: на позначення просторових (Підійти під будинок), часових (У ніч під Різдво), об’єктних відношень (Фігуристи виступають під музику);

· по: для вираження мети дії (Послати по лікаря. Піти по воду);

· по: для вираження міри вияву ознаки чи стану (Вода у річці була нам по коліна);
· повз: для вираження просторових відношень стосовно нерухомого об’єкта (Іду в університет повз парк. Їхали повз площу).

орудний відмінок

а) без прийменника:

· для вираження реальної та бажаної професійної або соціальної характеристики особи в складі складеного іменного присудка зі зв’язками стати, бути (Олег буде програмістом. Ганна хоче стати викладачем);
· для вираження об’єктних значень – вказівки на засіб дії (Студент пише новою ручкою. Діти люблять малювати олівцями), вказівки на об’єкт, якого стосується дія (Іван Петрович керує кафедрою. Ми захоплюємося сучасною музикою. Вчимося розмовляти українською мовою);
· для вираження обставинних відношень – місця (Туристи пішли стежкою. Ми любимо гуляти вулицями Львова);

· для вираження суб’єкта дії, названої пасивним дієприкметником минулого часу (Викладач перевіряє твори, написані студентами. Організований адміністрацією симпозіум розпочнеться о десятій годині);
б) з прийменником:

· з, із, зі: на позначення спільності дії (Дмитро розмовляє з Оленою. Викладач працює зі студентами);

· з, із, зі: для вираження ознаки предмета (Олена любить каву з молоком. Богдан пив чай з лимоном);

· з, із, зі: для характеристики дії (Діти їдять йогурт з апетитом. Іноземні студенти розмовляли по-українськи з акцентом);
· над, під, перед, за, між: на позначення місця розташування об’єкта (Туристи зупинилися перед пам’ятником. Між полями тече річка. Над столом повісили нову лампу);

· між: для вираження об’єктних відношень (Визначте відмінності між цими предметами. Між студентами в групі склалися доброзичливі стосунки);
· перед: на позначення часових понять (Перед екзаменом відбудеться консультація. Перед обідом потрібно мити руки). 

місцевий відмінок

· у, в, на: на позначення місця знаходження особи чи предмета (Студент працює на кафедрі. Гроші зберігаються у банку);

·  у, в: на позначення моменту часу (коли?) в поєднанні зі словами – назвами місяців та словом рік (Марія народилася в травні, в 1984-ому році);
· на: для позначення моменту часу в поєднанні зі словом тиждень (Ми ходили в театр на минулому тижні);

· при: на позначення місця, простору, де відбувається дія, а також предмета, якого ця дія стосується (Підготовчі курси працюють при університеті. Ахмад навчається в аспірантурі при кафедрі політології);

· на: на позначення способу пересування (Зазвичай ми їздимо на заняття на трамваї №2);

· по: на позначення місця, де відбувається рух (Човни плили по Дніпру. Кішка бігає по кімнаті);

· по: на позначення означальної відносної характеристики об’єкта (Новий викладач повторив своє ім’я по батькові. В аудиторії зустрілися давні товариші по навчанню);
· о, об: на позначення часу (Заняття починаються о шостій годині).

кличний відмінок

· на позначення адресата-об’єкта, до якого звертається мовець (Пане, ви виходите на наступній зупинці? Дівчино, як вас звуть?);

· на позначення адресата-суб’єкта, який потенційно виконує волю мовця (Максиме, напиши лист батькам!).

2. Дієслово
Загальні відомості про дієслово. 
Питання до дієслів. 
Поняття інфінітива як початкової форми дієслова.
 Загальні закономірності поєднання дієслів з іменниками (об’єктні відношення, зв’язок керування) та з прислівниками (обставинні відношення, зв’язок прилягання). 

Поняття про дві основи дієслова. Основа інфінітива. Основа теперішнього часу.

Категорія особи. Відмінювання дієслів. Поділ дієслів на дієвідміни. Особові закінчення дієслів І дієвідміни. Особові закінчення дієслів ІІ дієвідміни. Дієслова, які не належать до жодної з дієвідмін (атематичні дієслова).

Категорія часу. Дієслова теперішнього і минулого часу. Дієслова майбутнього часу. Складна і складена форми майбутнього часу дієслів недоконаного виду. Майбутній час дієслів доконаного виду (проста форма). 

Семантичний зв'язок дієслів теперішнього, минулого і майбутнього часу з прислівниками сьогодні, вчора, завтра.

Категорія виду. Дієслова доконаного і недоконаного виду. Питання Що робити? Що зробити? Корелятивні видові пари. Дієслова писати-написати, ставити-поставити, класти-покласти. Застосування дієслів доконаного-недоконаного виду в складних реченнях на позначення одночасної чи послідовної дії.

Категорія способу. Дієслова дійсного і наказового способу. Імператив (Що роби (зроби)? Що робіть (зробіть)?). Умовний спосіб дієслова, способи творення форм.

Дієслова руху в теперішньому, минулому і майбутньому часі. Семантичне розрізнення дієслів руху з різними префіксами і без префіксів. Дієслова з префіксами при-, по-, в-, у-, ви-, під- (піді-), від- (віді-), до-, про-, пере-. Зіставлення префіксів у дієсловах піти-прийти, поїхати-приїхати. 

Дієслова хотіти, могти в модальному значенні в поєднанні з інфінітивом. Модальні форми типу варто, можна, треба. Модальні форми типу повинен, повинна, повинно, повинні. Форми типу немає, не було, не буде.

Зворотні дієслова. Постфікс -ся (-сь). Дієслова зі значенням взаємної дії (зустрічатися, змагатися, вітатися, обніматися, цілуватися, листуватися, спілкуватися, радитися, познайомитися). 

Зіставлення конструкцій: Я постійно пишу листи своєму другові - Я постійно листуюся зі своїм другом.

Категорія стану. Дієслова з активним і пасивним значенням. Орудний відмінок іменника на позначення суб’єкта дії у пасивних конструкціях.

Загальні відомості про дієприкметник. Активні дієприкметники теперішнього часу (основа інфінітива + -уч(ий) /-юч(ий), -ач(ий) /-яч(ий)) і минулого часу (основа інфінітива + -л(ий)) .

Пасивні дієприкметники минулого часу (основа інфінітива + -н(ий), 

-ен(ий), -єн(ий), -т(ий). 

Предикативні форми на -но, -то. Зіставлення конструкцій з пасивними дієприкметниками і предикативними формами на -но, -то: "Магазин зачинений" - "Магазин зачинено".

Загальні відомості про дієприслівник. Дієприслівники недоконаного виду теперішнього часу (основа дієслова теп.ч. + -учи /-ючи, -ачи /-ячи) і доконаного виду минулого часу (основа інфінітива + -ши, -вши).

3. Займенник
Загальні відомості про займенник. Питання займенника.

Розряди займенників. Відмінювання особових та особово-вказівних займенників я, ти, ми, ви, він, вона, воно, вони. 
Відмінювання зворотного займенника себе. 

Відмінювання присвійних займенників мій, твій, наш, ваш, його, її, їхній. 
Відмінювання вказівних займенників той, цей.

Відмінювання питально-відносних займенників хто, що, який, чий, котрий, скільки. 

Синтаксичний зв’язок питального займенника хто та похідних від нього з дієсловом–присудком у формі чоловічого роду однини (Хто вчора був на заняттях?). Синтаксичний зв’язок питального займенника що та похідних від нього з дієсловом–присудком у формі середнього роду однини (Що тут відбувалося вчора?).

Відносні займенники хто, що, який, котрий, чий у складному реченні. Взаємозамінність (синонімія) відносних займенників який, котрий відносним займенником що: Вправу, яку ми зробили на занятті усно, вдома ви виконаєте письмово = Вправу, що ми зробили на занятті усно, вдома ви виконаєте письмово;
Відмінювання означальних займенників в однині та множині весь (увесь), вся (уся), все (усе), всі (усі).
4. Прикметник

Загальні відомості про прикметник. Питання прикметника.
Відмінювання прикметників. Узгодження прикметників з іменниками у роді (однині), числі і відмінку.
Тверда і м'яка групи прикметників. Правопис відмінкових закінчень прикметників.

Зіставлення прислівників з прикметниками: низький – низько, глибокий – глибоко, український – по-українськи (по-українському), а також абстрактних за значенням іменників з прикметниками: сміливий – сміливість, добрий - доброта.
Ступені порівняння якісних прикметників.

Творення присвійно-відносних прикметників за допомогою суфіксів 

-ськ- (-цьк-, -зьк-): український, французький, студентський, університетський. Морфонологічні зміни приголосних при творенні прикметників.
Перехід прикметників в іменники. Повна (набережна, лісничий) і неповна (сучасне, майбутнє, вчений, хворий) субстантивація. 

5. Числівник
Загальні відомості про числівник. Питання числівника.

Розряди числівників за значенням і граматичні ознаки.

Граматичне значення роду, числа та відмінка кількісного числівника один. 
Граматичне значення роду та числа кількісного числівника два.

Синтаксичні зв’язки числівників з іменниками. 
Поєднання кількісних числівників з іменниками. 
Поєднання дробових числівників з іменниками.

Граматичні ознаки порядкових числівників. 
Узгодження порядкових числівників з іменниками в роді, числі та відмінку.

Відмінювання порядкових числівників.
6. Прислівник
Загальні відомості про прислівник. 
Питання прислівника.
Синтаксичний зв’язок прислівника за дієсловом. 

Розряди прислівників за значенням. 
означальні прислівники:
· якісно-означальні прислівники на позначення характеристики дії або стану. Ступені порівняння якісно-означальних прислівників: легко – легше – найлегше; 
· прислівники способу дії на позначення способу дії: по-українському, по-німецькому, по-нашому, пішки; 
· кількісно-означальні прислівники на позначення ступеня інтенсивності дії або міри вияву якісної ознаки: дуже, надзвичайно, трохи.

обставинні прислівники: 

· характеристика дії за часовими відношеннями – прислівники часу: тепер, нині, щороку, завжди;
· характеристика дії за просторовими відношеннями – прислівники місця: вниз, здалеку, праворуч, ліворуч; 
· причина дії – прислівники причини: зопалу, згарячу; 
· мета дії – прислівники мети: умисне, наперекір.
безособово-предикативні прислівники на позначення: 

· стану природи (тихо, ясно, тепло); 
· психічного або фізичного стану людини (весело, радісно, сумно, важко); 
· зумовленості, необхідності або доцільності дії (треба йти, необхідно виконати, потрібно сказати).

7. Сполучник
Функція сполучників.

сурядні сполучники. 

· єднальні: і (й), та (в значенні і). Надворі стало холодно і пішов дощ. 
· зіставно-протиставні: а, але, та (в значенні але), зате, проте, однак, не тільки - а й, не лише - але й. Ми виконали ваші побажання, проте ви не виконали наших умов; Я вивчаю німецьку мову, а він вивчає англійську.
· розділові: то (то..., то...), чи (чи..., чи...), або (або..., або...), хоч..., хоч... Погода весь місяць була мінливою: то падав дощ, то знову світило сонце.

підрядні сполучники. 
· з’ясувальний сполучник що: Я знаю, що ми зробили це правильно. 
· сполучники мети щоб, для того щоб у поєднанні з інфінітивами: Ми хотіти, щоб ви прийшли в університет о шостій годині. Для того щоб добре знати мову, ви повинні наполегливо вчитися.
· сполучники умови якби, якщо би (б), якщо. Якби ви поспішили, ви би встигли на цей трамвай.
· сполучники порівняння як, мов, наче, неначе, ніби. Ви читаєте цей текст так, наче ви бачите його вперше.
· сполучники причини тому що, через те що, бо. Він став відомим архітектором, тому що наполегливо вчився.
· сполучники наслідку так що. Будинок – великий і теплий, так що в кімнатах затишно.
Відносні займенники хто, що, який, котрий, чий, скільки у ролі сполучних слів: Я знаю, хто заходив до брата. Ми підрахували, скільки нових слів ми вивчили.
8. Прийменник
Функції прийменника.

Уживання прийменників із відмінковими формами іменників та субстантивованих слів та коло синтаксичних відношень, що виражається цими прийменниками.

Особливості вживання прийменників в(у), на із місцевим відмінком на позначення місця та часу дії: гостювати в Парижі, жити на вулиці, приїхати в грудні.

Особливості уживання варіантів прийменників у-в-уві, з-із-зі, під-піді.  

3.2.4. синтаксис

просте речення. 
· Стверджувальне й заперечне речення. Студент відповідає. Студент не відповідає.
· Двоскладне речення:
1) дієслівного типу: Йде дощ;
2) з нульовою зв’язкою: Джон – іноземець;
3) з допоміжним дієсловом: Віктор буде перекладачем.
· Односкладне заперечне речення зі словами немає, не було, не буде: На жаль, завтра концерту не буде.
· Питальне речення:
1) просте питальне: Ви прочитали цей текст?

2) питальне речення з питальним словом, інформативні, спеціальні питання де?, звідки?, куди?, з ким?, про кого?:  Де ви були вчора ввечері? Кому ви дзвоните?

3) загальні питання: Хто це? Що це?

4) питальне речення із відтінком запрошення: Хочете послухати цю музику? Вам не цікаво подивитися цей фільм?

· Просте спонукальне речення для вираження розпорядження, прохання, поради, пропозиції: Дайте, будь ласка, два квитки. 
· Просте речення зі звертанням: Друзі, ходімо у бібліотеку разом!  
· Подвійне заперечення в простому реченні: Ми ще нічого не приготували.
· Безособові речення:
1) з предикативними прислівниками можна, треба, холодно, весело та ін. в поєднанні з інфінітивом (Олені важко читати по-англійському. Нам потрібно написати вправи) або без нього (Треба води. Видно село);
2) безособові речення для вираження фізичного й психічного стану особи або стану природи, навколишнього середовища: Мені холодно. На вулиці темно.  

складне речення. 

складносурядні речення

· складносурядні речення з сурядними відношеннями між частинами: Ввечері стало прохолодно, і ми поспішили у гуртожиток;   
· складносурядні речення з протиставними відношеннями між частинами (сполучники а, але): Ми телефонували додому, але ніхто не підходив до телефону.  Зазвичай я їжджу відпочивати на море, а моя подруга любить проводити відпустку на гірськолижних курортах; 
· складносурядні речення з приєднувальними відношеннями між частинами (сполучники і, теж): Марта подивилася цю виставу, і ми теж обов’язково подивимося її; 
· складносурядні речення з розділовими відношеннями між частинами (сполучники або... або, чи... чи): Або ви завітаєте до нас в гості, або ми заїдемо до вас.

складнопідрядні речення

· складнопідрядні речення з додатковою підрядною частиною (сполучні слова що, хто, де, куди, звідки): Ви не підкажете, де мій словник? Наші батьки знають, куди ми поїхали;
· складнопідрядні речення зі з’ясувальною підрядною частиною (сполучники що, щоб, сполучні слова куди, звідки, скільки, чому, навіщо, який): Викладач сказав, що я повинен багато працювати. Викладач сказав, щоб я багато працював; 
· складнопідрядні речення з підрядною означальною частиною зі сполучними словами який, котрий, що у називному та непрямих відмінках: Пані, яку ми сьогодні зустріли на пошті, живе в сусідньому будинку. Пані, що ми сьогодні зустріли на пошті, живе в  сусідньому будинку; 
· складнопідрядні речення з темпоральною підрядною частиною (сполучник коли):
1) вираження значення одночасності: Коли ми йшли в університет, ми зустріли нашого викладача;
2) вираження значення різночасності: Коли ми прийшли в університет, ми зустріли нашого викладача;
· складнопідрядні речення з підрядною частиною причини (сполучники тому що, бо, через те що): Віктор не був на лекції, тому що він захворів;
· складнопідрядні речення з підрядною частиною: 
1) реальної умови (сполучник якщо): Якщо ви вивчите ці слова, ви легко зрозумієте цей текст;

2) ірреальної умови (якби, коли б):  Якби ви вивчили ці слова, ви би легко зрозуміли цей текст;
· складнопідрядні реченні з підрядною частиною мети (сполучник щоб): Ми ходимо у музеї Львова, щоб краще знати історію цього старовинного міста;
· складнопідрядні речення з допустовою підрядною частиною (сполучники хоч (хоча), дарма що, незважаючи на те що): Незважаючи на те що на вулиці падав сильний дощ, ми пішли провідати Марту.
Пряма і непряма мова. Вживання сполучників що, щоб, частки чи при заміні прямої мови непрямою: Викладач сказав: “Ви повинні уважно прочитати граматичний матеріал на 157-ій сторінці підручника”. –   Викладач сказав, що ми повинні уважно прочитати граматичний матеріал на 157-ій сторінці підручника. Мама запитала Ігоря: “Ти підеш у бібліотеку?” – Мама запитала Ігоря, чи він піде в бібліотеку.

Заміна підрядної частини складного речення зі значенням часу, причини дієприслівниковим зворотом: Коли ми повернулися з екскурсії, ми написали твір про побачене. Повернувшись з екскурсії, ми написали твір про побачене. 

Вставні слова і словосполучення: мабуть, можливо, здається. Розділові знаки у простому і складному реченнях.

4. вимоги до високого рівня володіння українською мовою як іноземною (В2)
4.1. вимоги до мовленнєвих умінь
4.1.1. Аудіювання. 

Претендент повинен: 

· правильно, повно і точно зрозуміти прослухану інформацію, визначити тему, основну ідею, суміжну проблематику, головну і супровідну інформацію у кожній змістово завершеній частині повідомлення.
Текст повинен бути на актуальну (конкретну чи абстрактну) тему, у тому числі стосуватися й технічних (спеціалізованих) питань та фахового спілкування. 

Тип тексту: неадаптований опис, повідомлення про дискусію, інформація про події, переговори, дискусії. Художній (частково адаптований) текст у формі монологу або монологу з елементами діалогу. 

Обсяг тексту: 700 слів.

Кількість нових слів: до 7 %.

Темп мовлення: 120 слів на хвилину.

4.1.2. Читання. 

Претендент повинен:

· повно зрозуміти основний зміст тексту без читання вголос;

· визначити тему та ідею тексту про предмети, що стосуються його сфери діяльності та інтересів, і виявляти задовільний рівень розуміння. 

· детально читати невеликі тексти професійного характеру і коментувати прочитане;

· досить швидко переглядати друковані тексти значного розміру (один або кілька) для того, щоб вибрати лише потрібну на даний момент інформацію;

· інтонаційно правильно передавати графічні засоби позначення інтонації, метафоричного використання слів та логічного наголосу у друкованому тексті при читанні вголос (двокрапка, три крапки, знак оклику, лапки, тире, виділення, абзац, параграф тощо);

· виділяти деталі тексту, окремі факти та зв’язок між ними;

· оцінити позицію автора тексту і зроблені висновки;

· виконати 20 тестових завдань із альтернативними відповідями.   

Тип тексту: текст повинен бути неадаптованим, описового та розповідного характеру, науково-популярного чи загальноосвітнього змісту або відповідати специфікації сертифікаційного екзамену.
Обсяг тексту: 800 слів.

Кількість нових слів: до 5-7 %.
4.1.3. Письмо. 

Претендент повинен:

· уміти конструювати і записувати текст (монологічне висловлювання) відповідно до комунікативної мети;

· виражати власні думки у письмові формі, використовуючи різні  синтаксичні структури (просте двоскладне речення, односкладні речення, складні речення різних типів).
· писати послідовні зв’язні тексти на ряд знайомих тем у межах свого кола інтересів, з’єднуючи серії більш коротких простих елементів у лінійний відрізок мовлення.

· висловлювати на письмі враження, описуючи почуття і ставлення у формі простого зв’язного тексту.
· описати подію, недавню подорож – реальну чи уявну, переказати історію;

· написати резюме, анотацію, доповідь і досить впевнено викласти свої погляди щодо зібраної фактичної інформації про знайомі, звичайні та незвичайні речі в межах своїх інтересів.
Тема тексту повинна стосуватися загальної соціально-культурної проблематики або відповідати специфікації сертифікаційного екзамену.

Тип тексту: опис, повідомлення з елементами роздумів, аналізу, множинної оцінки ситуації. 

Обсяг тексту: 700 слів.

4.1.4. Говоріння. 

Претендент повинен:

· послідовно розповісти про що-небудь чи описати що-небудь у формі лінійно-структурного вислов​лювання;

· детально розповісти про свої враження, описуючи почуття та власне ставлення до події зі щоденного життя;

· розповісти про деталі непередбачуваних подій, свідком чи учасником яких він був;

· переказати сюжет книжки або фільму та описати своє ставлення до них;

· вільно спілкуватись на знайомі теми, пов’язані із своїми інтересами та професійною (навчальною) сферою;

· подати скаргу, пропозицію, висловити зауваження, невдоволення;

· стисло коментувати точки зору інших учасників спілкування;

· використовувати найпоширеніші фразеологізми;

· підготувати та провести просте інтерв’ю, уточнюючи потрібну інформацію навідними питаннями, а також попросити  про повторення, якщо відповідь іншої особи виголошена в швидкому темпі або надто довга;

· застосовувати елементарний набір мовленнєвих засобів і стратегій для розгортання розмови або дискусії.

Усне повідомлення на задану тему повинно складатися з не менше, ніж 30 фраз. Діалог «претендент –  екзаменатор» складатися з не менше як 20-ти реплік.

4.2.  зміст мовної компетенції

4.2.1. фонетика. фонологія. графіка.
Український алфавіт. Загальне співвідношення між літерами та звуками. 

Особливості артикуляції українських голосних і приголосних. Звукосполучення. Наголос. 

Орфоепія. Правила літературної вимови. Фонетичні риси української мови:

Засоби милозвучності української мови:

Інтонація. Різновиди інтонацій (закінчене висловлювання, перелік, спонукання, загальне питання, оклична інтонація, зіставлення, вираження оцінки, вигук). 

4.2.2. лексикологія

· Лексичне значення слова. Пряме і переносне значення.
· Поняття багатозначності: однозначні та багатозначні слова. 
· Стилістичне навантаження слова і стилістично-функціональна диференціація лексичного складу української мови. Стилістично нейтральна і стилістично забарвлена лексика. Емоційно забарвлена і функціонально забарвлена лексика.
· Терміни, професіоналізми.
· Групи української лексики за походженням. Інтернаціоналізми. Давні і сучасні запозичення. 
· Загальновживані фразеологізми української мови.

4.2.3. морфемна будова слова
Основа слова і закінчення (флексія).
Корінь слова. Спільнокореневі слова.
Афікси (префікс, суфікс, постфікс).

Образно-стилістичне значення афіксів (суфіксів, префіксів)
4.2.4. морфологія. частини мови
1. Іменник
Загальне поняття про іменник. 
Категорія роду іменника та особливості її реалізації в українській мові у порівнянні з іншими. Іменники з семантично мотивованим родом. Іменники з семантико- і формально-граматичними способами вираження родової ознаки.

Іменники парного роду. Іменники спільного роду. 
Родові ознаки незмінюваних слів. Рід абревіатур. іменники подвійного роду.
Категорія числа. Однина та множина іменників. Іменники, які творять корелятивні числові форми. Однинні іменники. Множинні іменники. 

Категорія власних і загальних назв. Власні іменники. Перехід власних назв у загальні і навпаки. 

Категорія конкретності абстрактності в іменниках.

Граматичні особливості збірних іменників.

Граматичні особливості іменників, яким властива категорія речовинності. 

Категорія відмінка. Значення відмінків. Особливості відмінювання іменників різних груп. Іменники, які не змінюються.

2. Дієслово
Загальні відомості про дієслово. Поняття інфінітива як початкової форми дієслова. Загальні закономірності поєднання дієслів з іменниками (об’єктні відношення, зв’язок керування) та з прислівниками (обставинні відношення, зв’язок прилягання). 

Поняття про дві основи дієслова. Основа інфінітива. Основа теперішнього часу.

Категорія особи. Відмінювання дієслів. Поділ дієслів на дієвідміни. Особові закінчення дієслів І дієвідміни. Особові закінчення дієслів ІІ дієвідміни. Дієслова, які не належать до жодної з дієвідмін (атематичні дієслова).

Категорія часу. Дієслова теперішнього і минулого часу. Дієслова майбутнього часу. Складна і складена форми майбутнього часу дієслів недоконаного виду. Майбутній час дієслів доконаного виду (проста форма). Приклади вживання форм одного часу у значенні іншого. Дієслова руху в теперішньому, минулому і майбутньому часі. Дієслова руху з префіксами при-, по-, в-, у-, ви-, під- (піді-), від- (віді-), до-, про-, пере-.

Категорія виду. Корелятивні видові пари. Застосування дієслів доконаного-недоконаного виду в складних реченнях на позначення одночасної чи послідовної дії. Дієслова з морфологічно невираженою видовою ознакою (двовидові дієслова).
Категорія способу. Дієслова дійсного і наказового способу. Імператив (Що роби (зроби)? Що робіть (зробіть)?). Утворення форм наказового способу.

Категорія стану. Взаємозалежність категорії стану і категорії перехідності / неперехідності. Зворотні дієслова. Постфікс -ся (-сь). Дієслова зі значенням взаємної дії (зустрічатися, змагатися, вітатися, обніматися, цілуватися, листуватися, спілкуватися, радитися, познайомитися). 

Загальні відомості про дієприкметник. Активні та пасивні дієприкметники. Активні дієприкметники, їх граматичні категорії. Особливості творення активних дієприкметників. Пасивні дієприкметники, їхні граматичні категорії. особливості творення пасивних дієприкметників.
Предикативні форми на -но, -то. Зіставлення конструкцій з пасивними дієприкметниками і предикативними формами на -но, -то.

Загальні відомості про дієприслівник. Граматичні категорії та синтаксичні функції дієприслівника. Творення форм дієприслівників теперішнього та минулого часу.
3. Займенник
Загальні відомості про займенник.
Розряди займенників. Відмінювання займенників усіх розрядів. Незмінювані присвійні займенники. 
Синтаксичні функції займенників різних розрядів. 

Уникнення двозначності у вживанні займенників у текстах різних стилів.

4. Прикметник

Загальні відомості про прикметник.
Відмінювання прикметників. Узгодження прикметників з іменниками у роді (однині), числі і відмінку.
Тверда і м'яка групи прикметників. Правопис відмінкових закінчень прикметників.

Ступені порівняння якісних прикметників.

Творення відносних прикметників за допомогою суфіксів -ськ- (-цьк-, -зьк-): український, французький, студентський, університетський. Морфонологічні зміни приголосних при творенні прикметників.
Перехід прикметників в іменники. 

5. Числівник
Загальні відомості про числівник. Питання числівника.

Розряди числівників за значенням і граматичні ознаки.

Граматичні категорії роду, числа та відмінка кількісних числівників.

Синтаксичні зв’язки числівників з іменниками. Поєднання кількісних числівників з іменниками. Поєднання дробових числівників з іменниками. Поєднання збірних числівників з множинними іменниками (двоє окулярів, четверо дверей).
Граматичні ознаки порядкових числівників. Узгодження порядкових числівників з іменниками в роді, числі та відмінку. Відмінювання порядкових числівників.
6. Прислівник
Загальні відомості про прислівник. Питання прислівника.
Синтаксичний зв’язок прислівника за дієсловом. 

Розряди прислівників за значенням. Ступені порівняння якісно-означальних прислівників. Вищий ступінь порівняння, синтетична та аналітична форма та особливості їх творення. 

Найвищий ступінь порівняння. Синтетична та аналітична форма та особливості їх творення. Ступені безвідносної міри якості прислівника та особливості їх творення. Форми суб’єктивної оцінки якісно-означальних прислівників. 

7. Сполучник
Функція сполучників.

сурядні сполучники. 

· єднальні: і (й), та (в значенні і). На дворі стало холодно і пішов дощ. 
· зіставно-протиставні: а, але, та (в значенні але), зате, проте, однак, не тільки - а й, не лише - але й. Ми виконали ваші побажання, проте ви не виконали наших умов; Я вивчаю німецьку мову, а він вивчає англійську.
· розділові: то (то..., то...), чи (чи..., чи...), або (або..., або...), хоч..., хоч... Погода весь місяць була мінливою: то падав дощ, то знову світило сонце.

підрядні сполучники. 
· з’ясувальний сполучник що: Я знаю, що ми зробили це правильно. 
· сполучники мети щоб, для того щоб у поєднанні з інфінітивами: Ми хотіти, щоб ви прийшли в університет о шостій годині. Для того щоб добре знати мову, ви повинні наполегливо вчитися.
· сполучники умови якби, якщо би (б), якщо. Якби ви поспішили, ви би встигли на цей трамвай.
· сполучники порівняння як, мов, наче, неначе, ніби. Ви читаєте цей текст так, наче ви бачите його вперше.
· сполучники причини тому що, через те що, бо. Він став відомим архітектором, тому що наполегливо вчився.
· сполучники наслідку так що. Будинок – великий і теплий, так що в кімнатах затишно.
Відносні займенники хто, що, який, котрий, чий, скільки у ролі сполучних слів: Я знаю, хто заходив до брата. Ми підрахували, скільки нових слів ми вивчили.
8. Прийменник
Функції прийменника.

Уживання прийменників із відмінковими формами іменників та субстантивованих слів та коло синтаксичних відношень, що виражається цими прийменниками.

9. Частка

Частка як частина мови. 
Особливості використання часток в усному й писемному мовленні. 
Поділ часток за структурними особли​востями (за місцем і роллю у мовних одиницях). Фразові частки.

Поділ часток за функціонально-семантичними ознаками.
Фразові частки: питальні, оклично-підсилювальні, власне модальні частки; стверджувальні, заперечні, означальні, кількісні, спонукальні, видільні, приєднувальні. 
Наголос у частках.
10. Вигук

Загальна характеристика вигуків як своєрідних незмінних слів, що є еквівалентами висловів, що виражають почуття, емоції, настрій людини тощо.

Первинні і похідні вигуки, їх творення та звукова структура. Поділ вигуків за значенням: емоційні вигуки та вигуки, що передають різні волевиявлення людини. Значення, які передають емоційні вигуки. 

Вигуки, що виражають волевиявлення: наказово-спонукальні, спону​кальні, апелятивні. Звуконаслідувальні слова.
4.2.5. синтаксис

просте речення. 
1. Типи простих речень: 
· за характером відношення повідомлюваного до дійсності;
·  за метою висловлювання; 
· за емоційно-експресивним забарвленням;
· за структурою.
2. Класифікація односкладних речень:

· Означено-особові речення. 
· Неозначено-особові речення. 
· Узагальнено-особові речення. 
· Безособові речення. 
· Інфінітивні речення. 
· Номінативні речення. 
· Вокативні речення.
3. Поняття неповного речення. Критерії розмежування повних і неповних речень. Види неповних речень: 
· структурно і семантично неповні (власне неповні); 
· семантично повні, але структурно неповні (еліптичні). 
· Власне неповні (ситуативно і контекстуально неповні) речення. 
· Еліптичні речення.
4. Поняття про просте ускладнене речення. Речення з однорідними членами. Ознаки однорідних членів речення. Засоби зв’язку однорідних членів у межах єдиного структурно-семантичного блоку. Узагальнювальні одиниці при однорідних членах.
5. Речення із звертаннями. Способи вираження звертань. Власне звертання і риторичне звертання. 
складне речення. 

· складносурядні речення


Змістові та структурні особливості складносурядних речень.

Речення відкритої і закритої структури. 
Типи складносур​ядних речень. 
Речення з єднальними відношеннями. 
Речення із зіставно-протиставними відношеннями. 
Речення з розділовими відношеннями.
складнопідрядні речення

· складнопідрядні речення зі з’ясувальною підрядною частиною (сполучники що, щоб, сполучні слова куди, звідки, скільки, чому, навіщо, який; 
· складнопідрядні речення з підрядною означальною частиною зі сполучними словами який, котрий, що у називному та непрямих відмінках; 
· складнопідрядні речення з темпоральною підрядною частиною (сполучник коли):
1) вираження значення одночасності;
2) вираження значення різночасності.

· складнопідрядні речення з підрядною частиною причини;
· складнопідрядні речення з підрядною частиною: 
1) реальної умови (сполучник якщо);

2) ірреальної умови (якби, коли б);
· складнопідрядні реченні з підрядною частиною мети;
· складнопідрядні речення з допустовою підрядною частиною;
· складнопідрядні речення з кількома підрядними частинами. Види залежності підрядних частин від головної. Речення з однорідною і неоднорідною супідрядністю.
Пряма і непряма мова. 
Вживання сполучників що, щоб, частки чи при заміні прямої мови непрямою. 
Розділові знаки у простому і складному реченнях.

Текст як складне синтаксичне ціле. Загальні вимоги до побудови наукового тексту. Культура писемного наукового і офіційно-ділового українського мовлення.
5. вимоги до професійного рівня володіння українською мовою як іноземною (С1)
5.1. вимоги до мовленнєвих умінь
5.1.1. Аудіювання. 

Претендент повинен:

· розуміти головні і другорядні думки виголошеного нормативною вимовою повідомлення, складного в структурному плані, якщо воно стосується кола його особистих або професійних зацікавлень;

· розуміти досить складне пояснення нового матеріалу під час навчальної лекції, якщо нова тема продовжує і доповнює попередню;

· в загальному розуміти дискусію між носіями мови щодо незнайомої теми; 

· розуміти в деталях оголошення, виголошені в громадських місцях;
· розуміти більшість аудіоінформації з теле- і радіо новин, документальних і художніх фільмів загальної тематики;
· диференціювати значення слова і/або фрази залежно від тональності мовлення.

Текст повинен бути на актуальну (конкретну чи абстрактну) тему, у тому числі стосуватися й технічних (спеціалізованих) питань та фахового спілкування. 

Тип тексту: неадаптований опис, повідомлення про дискусію, інформація про події, переговори, дискусії. Художній (неадаптований) текст у формі монологу або монологу з елементами діалогу. 

Обсяг тексту: 800 слів.

Кількість нових слів: до 7 %.

Темп мовлення: 120 слів на хвилину.

5.1.2. Читання.
Претендент повинен:

· читати з високим ступенем самостійності неадаптовані тексти зі сфери особистих зацікавлень;

· читати і розуміти наукові або науково-популярні тексти із професійної сфери, користуючись перекладними або тлумачними словниками з відповідної галузі знань;

· читати в доброму темпі знайомі і незнайомі тексти, інколи повторюючи нові слова чи форми, які трапляються;

· переглянути довгий текст з метою з’ясувати, чи наявна в ньому потрібна інформація, потрібні деталі;

· знайти при перегляді тексту на знайому тему переважну більшість інформації стосовно однієї чи декількох деталей;

· швидко ідентифікувати загальний зміст тексту, повідомлення за заголовком чи підзаголовком (якщо вони інформативні й однозначні);

· виділити в тексті засоби привернення уваги читача і зрозуміти їхню функцію.

· виконати 20 тестових завдань із альтернативними відповідями.   

Тип тексту: текст повинен бути неадаптованим, описового та оповідного характеру, науково-популярного чи загальноосвітнього змісту.

Обсяг тексту: 800-1000 слів.

Кількість нових слів: до 5-7 %.

5.1.3 Письмо. 

Претендент повинен:

· писати зрозумілі детальні тексти на теми з кола власних інтересів;

· узагальнювати однорівневу інформацію, використовуючи засоби оформлення однорідних членів на письмі;

· написати загальний огляд змісту книги, фільму, вистави  чи певної події, які не виходять за межі його навчальних та особистих зацікавлень;

· виписувати у вигляді тез потрібну інформацію для написання твору чи реферату на задану тему із джерел (довідкової літератури);

· написати доповідь, твір чи повідомлення на тему з кола зацікавлень, відповідно до складеного плану і вибірково користуючись словником для уточнення значення або написання слова;

· конспектувати прочитану інформацію, виділяючи головне і другорядне.

Обсяг продукованого тексту: 700 слів.

5.1.4. Говоріння.
Претендент повинен:

· робити чіткі й детальні описи широкого ряду предметів, подій, явищ, осіб у межах його щоденних обов’язків та кола зацікавлень;

· аргументувати свої погляди стосовно описуваних явищ та ілюструвати власну позицію прикладами;

· побудувати логічний ланцюжок міркувань, використовуючи мовні засоби організації усного тексту;

· говорити швидко і спонтанно про найбільш загальні теми, не викликаючи додаткових зусиль з боку слухача; 

· адекватно реагувати на репліки слухачів і виявляти достатній лексичний запас для пояснення своєї думки;

· підтримувати бесіду з носієм мови на теми з кола його зацікавлень без додаткових зусиль з боку носія мови;

· розуміти нормативну вимову в умовах шуму – (на вулиці, у транспорті…);

· передавати мовлення третіх осіб без втрат у змісті сказаного;

· розуміти і використовувати найуживаніші мовні штампи і кліше для організації свого повідомлення.

Усне повідомлення на задану тему повинно складатися з не менше, ніж 40 фраз. Діалог «претендент –  екзаменатор» повинен складатися з не менше, як 15 реплік.

5.2. зміст мовної компетенції 

1. фонетика. фонологія. графіка.
Правила літературної вимови. 
Дзвінкі і глухі приголосні, асиміляція за дзвінкістю. 
Тверді і м’які приголосні, асиміляція за м’якістю.
1.2. Фонетичні риси української мови:

· чергування голосних звуків [о], [е] з [і];
· чергування [о], [е] з фонетичним нулем;
· чергування [о] з [е] після шиплячих та [й];
· чергування приголосних звуків [к], [х], [г] з [ч], [ш], [ж] в іменниках у кличному відмінку;
· чергування приголосних звуків [к], [х], [г] з [ц'], [с'], [з'] в іменниках місцевого та давального відмінків;
· спрощення в групах приголосних.
1.3. Засоби милозвучності української мови:
· чергування префіксів у – в, прийменників у – в, сполучників і – й;
· варіанти прийменників з, зі, із;
· варіанти часток би (б), же (ж);
· варіанти постфіксів –ся і –сь.

1.4. Інтонація. 
Різновиди інтонацій (закінчене висловлювання, перелік, спонукання, загальне питання, оклична інтонація, зіставлення, вираження оцінки, вигук). 

1.5. Наголос. 
Характерні риси українського наголосу. 
Функції наголосу. 
Акцентуаційні норми української літературної  мови.

2. лексикологія

· Лексичне значення слова. Пряме і переносне значення. Лексичні засоби образності (метафора, символ).
· Поняття багатозначності: однозначні та багатозначні слова. Поняття антонімії, синонімії, омонімії, паронімії. 
· Лексична антонімія – основа для творення стилістичних фігур, контрастів, антитез, оксиморонів.
· Омоніми як матеріал для творення версифікацій і каламбурів.
· Стилістичні функції паронімів.   
· Стилістично маркована лексика (Історизми. Неологізми, Терміни. Професіоналізми. Запозичення. Просторіччя. Жаргонізми). 
· Лексикографія як наука про словники. Типи словників. 
· Групи лексики за функціонуванням, за походженням.
· Поняття про діалектну лексику української мови. 
· Стилістика фразеологічних одиниць.
3. морфемна будова слова
· Основа слова і закінчення (флексія).
· Корінь слова. Спільнокореневі слова.
· Афікси (префікс, суфікс, постфікс). Системні явища на рівні морфем.
· Образно-стилістичне значення афіксів (суфіксів, префіксів), творення неологізмів та оказіоналізмів за певною моделлю. Стилістичні можливості інших видів словотвору. Можливість утворювати за наявними моделями нові слова з наперед заданим семантичним змістом.
4. морфологія. частини мови
Загальне поняття про частини мови. 
Основні значення відмінків. Уживання іменників у різних відмінкових формах (з прийменниками і без них). 
Дієслівні категорії виду, часу, способу, перехідності/неперехідності, стану. Дієвідмінювання. Дієслова руху. Використання префіксів у дієсловах.
Уживання прикметників. Утворення відносних та присвійних прикметників. Утворення вищого і найвищого ступенів порівняння якісних прикметників.
Поєднання числівників з іменниками. Відмінювання числівників.
Використання займенників. 
Утворення прислівників від прикметників.
Використання службових частин мови (прийменників, сполучників, часток).
5. синтаксис

просте речення. 
· Двоскладне просте речення. 
· Односкладні прості речення.
· Особливості структури і вживання односкладних речень у текстах різних стилів.
складне речення. 

1. складносурядні речення

· складносурядні речення з сурядними відношеннями між частинами;   
· складносурядні речення з протиставними відношеннями між частинами (сполучники а, але); 
· складносурядні речення з приєднувальними відношеннями між частинами (сполучники і, теж); 
· складносурядні речення з розділовими відношеннями між частинами (сполучники або... або, чи... чи).

2. складнопідрядні речення

· складнопідрядні речення з різними типами підрядних обставинних;
· складнопідрядні речення зі з’ясувальною підрядною частиною;
· складнопідрядні речення з підрядною означальною частиною; 
· заміна підрядної частини складного речення причини дієприслівниковим зворотом;
· складнопідрядні речення з кількома підрядними частинами. 
Види залежності підрядних частин від головної. 
Речення з однорідною і неоднорідною супідрядністю.
3. безсполучникові складні речення 
· класифікація безсполучникових складних речень; 
· речення із структурно зумовленими предикативними частинами; 
· речення із структурно незумовленими предикативними частинами;

· змістові відношення між предикативними частинами складних безсполучникових речень.
Пряма і непряма мова. 
Способи заміни прямої мови непрямою. 
Розділові знаки при прямій мові. 
Вставні слова і словосполучення. 

Синтаксичні та пунктуаційні норми української літературної мови. 
Розділові знаки у простому і складному реченнях. 
Використання різних типів речень в офіційно-діловому та науковому стилях. 

6. стилістика. 

· Поняття стилю.

· Функціональні стилі сучасної української мови, їхні особливості. 
· Науковий стиль. Підстилі наукового стилю. Види і жанри наукових текстів. Фахові словники.
· Офіційно-діловий стиль, його різновиди та особливості. Усна та писемна форми професійного спілкування.
6. вимоги до вільне володіння рівня українською мовою як іноземною (С2)
6.1. вимоги до мовленнєвих умінь
6.1.1. Аудіювання. 

Претендент повинен:

· розуміти без труднощів практично все, що чує, в умовах, доступних для розуміння з боку носія мови (шуми, темп мовлення, вади мовлення, інтонація); 

· виділити потрібну головну чи супровідну інформацію щодо об’єкта власного зацікавлення.

Текст довільний, неадаптований, на конкретну чи абстрактну тему, у тому числі стосовно технічних (спеціалізованих) питань, які виходять за сферу фахового спілкування. 

Тип тексту: усі типи. 

Обсяг тексту: до 1000 слів.

Кількість пасивної лексики: до 7 %.

Темп мовлення: 120 слів на хвилину.

6.1.2 Читання. 

Претендент повинен:

· розуміти без утруднень практично все, що читає, в обсязі, доступному для розуміння з боку носія мови (художні тропи, загальна символіка, переносне значення слів); 

· вилучити інформацію з різних письмових джерел, узагальнити її і зробити аргумен​тований виклад у зв’язній формі;
·  самостійно читати неадаптовані тексти зі сфери особистих зацікавлень;
· переглянути довгий текст з метою вияснити, чи наявна в ньому потрібна інформація, потрібні деталі;
· знайти при перегляді тексту на знайому тему усю інформацію стосовно однієї чи декількох деталей;
· швидко ідентифікувати загальний зміст тексту, повідомлення за заголовком чи підзаголовком (якщо вони інформативні й однозначні);
· виконати 20 тестових завдань із альтернативними відповідями.   
Текст довільний, неадаптований, на конкретну чи абстрактну тему, у тому числі стосовно технічних (спеціалізованих) питань, які виходять за сферу фахового спілкування. 

Тип тексту: усі типи. 

Обсяг тексту: до 1500 слів.

Кількість пасивної лексики: до 7 %.

6.1.3. Письмо. 

Претендент повинен:

· писати зрозумілі детальні тексти на теми з кола власних інтересів;

· використовувати на письмі засоби оформлення причинно-наслідкових та ін. відношень у формі складносурядних речень різного типу;

· написати доповідь, твір чи повідомлення на тему з кола зацікавлень, відповідно до складеного плану;

· конспектувати прочитану або почуту інформацію, виділяючи головне і другорядне.

Обсяг продукованого тексту (текстів): 900 слів.

6.1.4. Говоріння. 

Претендент повинен:

· висловлювати спонтанно, дуже швидко і точно, диференціюючи найтонші відтінки смислу у досить складних ситуаціях;
· аргументувати свої погляди стосовно предмета розмови, дискусії чи описуваних явищ та ілюструвати власну позицію прикладами;

· побудувати логічний ланцюжок міркувань, використовуючи мовні засоби організації усного тексту;

· говорити швидко і спонтанно, не викликаючи додаткових зусиль з боку слухача; 

· адекватно реагувати на репліки слухачів і виявляти достатній лексичний запас для пояснення своєї думки;

· підтримувати бесіду з носієм мови на теми з кола його зацікавлень без додаткових зусиль з боку носія мови;

· розуміти нормативну вимову в умовах шуму  (на вулиці, у транспорті…);

· передавати мовлення третіх осіб без втрат у змісті сказаного.

Усне повідомлення на задану тему повинно складатися з не менше, ніж 50 фраз. 

Діалог “претендент – екзаменатор” повинен складатися з не менше, як 20 реплік.

6.2. зміст мовної компетенції

Мовна компетенція найвищого рівня володіння українською мовою як іноземною включає повний перелік знань, умінь та навичок попередніх рівнів і передбачає, що мовець може:

· розуміти без утруднень практично все, що чує або читає; 
· може вилучити інформацію з різних усних чи письмових джерел; 
· узагальнити її і зробити аргументований виклад у зв’язній формі; 
· доречно використовуючи будь-які мовні виражальні засоби на усіх рівнях мовної системи (від фонетики до синтаксису і стилістики). 
Лексичний запас мовця достатній, щоб висловлюватись спонтанно, швидко і точно, диференціюючи найтонші відтінки смислу у доволі складних ситуаціях.
Мовець уміє логічно і послідовно виражати свої думки у письмовій формі, використовуючи при цьому необхідні мовні засоби. 
Тексти, які продукує претендент, мають чітку логічну структуру, відповідають усім нормам української літературної мови. 
Претендент однаково вільно використовує мовні виражальні засоби як у спілкуванні на загальні теми, так і в мовленні професійного спрямування. 
ЧАСТИНА ІІІ

Зразки екзаменаційних завдань для визначення рівнів володіння українською мовою як іноземною
Рівень ЕЛЕМЕНТАРНИЙ (А1)

1. ЛЕКСИКА. ГРАМАТИКА

Завдання 1. Оберіть правильний варіант:

	1. Ви розмовляєте …?
	А) українську мову

Б) українська мова

В) українською мовою



	2. Скажіть, будь ласка, … починається концерт?


	А) звідки

Б) коли

В) куди

	3. Мій друг живе … цій вулиці.
	А) у

Б) за

В) на



	4. Це цікава ... .
	А) журнал

Б) газета

В) слово



	5. Це мій … .
	А) батько

Б) сестра

В) пальто



	6. Влітку ми зазвичай живемо 
… .
	А) село

Б) селом

В) у селі



	7. Ви вже … нові слова?
	А) повторити

Б) повторите

В) повторили



	8. Я знаю німецьку мову, … мій друг знає англійську мову.
	А) і

Б) а

В) але




2. ЧИТАННЯ

Завдання 1. Ознайомтеся із ситуаціями і виберіть правильну відповідь.

	1. Вам потрібний квиток на поїзд. Ви підете … .
	А) до універмагу

Б) до каси залізничного вокзалу

В) до кінотеатру «Україна»



	2. Ви хочете знати результат футбольного матчу. В газеті ви прочитаєте статтю … .
	А) «Спорт»

Б) «Погода»

В) «Політика»




Завдання 2. Ознайомтеся із ситуацією і виберіть правильний варіант відповіді.
	1. У касі театру ви бачите напис: «Квитків немає».
	А) каса не працює 

Б) можна купити квитки

В) не можна купити квитки



	2. На дверях магазину напис: 

«13.00 – 14.00 – обід»
	А) 13.00 – 14.00 магазин не працює

Б) 13.00 – 14.00 магазин працює

В) 13.00 – 14.00 у магазині працює кафе




Завдання 3. Прочитайте текст 1 про українського архітектора В. Городецького і виконайте завдання 4.

Текст 1

БУДИНОК ІЗ ХИМЕРАМИ

Химера – це слово, що означає страшну істоту. Кожен киянин знає цей будинок. Батьки приводять до цього будинку своїх дітей, щоб показати їм казку. Величезний, загадковий, він стоїть на горі. На будинку фігури загадкових тварин – риби, птахи, звірі. Зазвичай розповідають таку легенду.

Гарна молода дівчина покохала молодого хлопця. Хлопець поїхав. Дівчина поїхала шукати його і потонула у морі під час сильної бурі. Батько дівчини збудував цей будинок на пам’ять про дочку.

Це тільки красива легенда. Вона народилася, коли батько та дочка були ще живими.

Завдання 4. Оберіть назву для цієї частини тексту.

А) «Химера» – це українське слово.
Б) Легенда про будинок з химерами.
В) Батьки і діти.
Завдання 5. Оберіть висловлювання, що відповідають цій частині тексту.

	1. Химера – це ... .
	А) великий будинок

Б) страшна істота

В) велика істота



	2. Будинок з химерами розташований ... .
	А) у Харкові

Б) у Львові

В) у Києві



	3. На будинку є ... .
	А) квіти

Б) фігури тварин

В) фігури людей



	4. Про будинок розповідають ... .
	А) казку

Б) текст

В) легенду




3. АУДІЮВАННЯ

Завдання 1. Прослухайте висловлювання та виберіть фразу-синонім з поданих нижче.

(звучать висловлювання і завдання до них)

1. Ви розмовляєте українською?





А) Ви знаєте українську мову?




Б) Вам подобається українська мова?




В) Ви забули українську мову?

Завдання 2. Прослухайте діалоги та виберіть правильну відповідь.

(звучать діалоги і завдання до них)

Діалог 1.
– Вибачте, цей тролейбус іде до центру?

– Ні, він іде тільки до Палацу спорту.

– А який тролейбус іде до центру?

– Номер чотирнадцять.

– Дякую.

	1. Вони розмовляли ... . 
	А) на вулиці

Б) у тролейбусі

В) у метро




Діалог 2.
– Ти не знаєш, Олесь пішов на роботу?

– Ні, він сьогодні вихідний. А що?

– Я хотів із ним зустрітися.

– Олесь вийшов. Зателефонуй пізніше.

	2. Він хотів знати … .
	А) який сьогодні день?

Б) коли прийде Олесь?

В) де зараз Олесь?




Завдання 3. Прослухайте повідомлення і виберіть правильну відповідь.

(звучать повідомлення і завдання до них)

Дорогі друзі! Запрошуємо вас на цікаву екскурсію до старовинного міста Львова. Екскурсія відбудеться в суботу. Зручний автобус буде чекати на вас о 7 годині біля станції метро «Вокзальна». У Львові вас зустріне досвідчений екскурсовод, який розповість вам про історію та сучасне життя міста. Ви побачите історичний центр Львова та зможете сфотографувати чудові будівлі та пам’ятники. О 14 годині на вас чекатиме обід у затишному кафе на центральній площі міста. По обіді екскурсія продовжиться. Ви відвідаєте найвідоміші музеї Львова. Там ви зможете купити сувеніри на згадку про подорож. До Києва ми повернемося пізно ввечері, о 23 годині.

Дорогі друзі! Прекрасне місто Львів чекає на зустріч із вами!

	3. Вас запрошують ... .
	А) у кіно

Б) на екскурсію

В) до ресторану




4. ПИСЬМО

Завдання 1. Напишіть лист своєму другові (не менше, ніж 6 фраз) і розкажіть про своє навчання. Вам допоможуть запитання.

1. Де ви вивчали українську мову? 

2. Як довго ви вивчали українську мову?

3. Скільки уроків на тиждень у вас було?

4. Коли починалися  ваші уроки?

5. Чи виконували ви домашні завдання?

6. Як ви говорите українською мовою?

7. Чи подобається вам розмовляти українською мовою?

8. Чому ви хочете продовжити своє навчання?

9. Де ви хочете навчатися далі?

10. Чим ви цікавитеся?

5. ГОВОРІННЯ

Завдання 1. Візьміть участь у діалозі. Дайте відповідь співрозмовникові.

1. – Скільки вам років?

    – …

2. – Де ви народилися?

    – …

Завдання 2. Прочитайте коротку інформацію про зміст газетних статей і скажіть, які з них вас зацікавили і чому.

1. «Смачного!» – інтерв’ю з кухарем відомого китайського ресторану, який розповідає про традиції східної кухні.

2. «Навіщо вступають до університету?» – стаття про те, чому молодь вступає до університетів та як правильно обрати професію, щоб досягти успіху.
Рівень БАЗОВИЙ (А2)
Варіант І

1. лексика і Граматика

Завдання 1. Виберіть і позначте ОДИН правильний варіант слова чи словоформи у кожному завданні:

1.  ... подобається ця книжка.


А) у мене

Б) мене

В) мені

2. Це студентка. .... звати Оля.


А) її

Б) його

В) їх

3. Це студент. Я знаю ….


А) з ним

Б) його

В) до них

4. ... співають.


А) ми

Б) вони

В) ви

5. Це ... факультет.


А) наш

Б) нашого

В) наші

6. Внуки ...  на бабусю.


А) чекати

Б) чекають

В) чекає

7. Скажіть, будь ласка, це … вода?


А) газований

Б) газовані

В) газована

8. Це мій брат. Я думаю ...


А) він

Б) про нього

В) його

9. Щоранку я п’ю воду, тому що … мені подобається.


А) їй

Б) її

В) вона

10. Він … на фірмі директором.


А) працює

Б) гуляє

В) відпочиває

11. Іноземець перекладає кожне нове українське ....


А) слова

Б) слів

В) слово

12. Моя сестра має ... .


А) три синів

Б) три сини

В) три син

13. Я купив (10)... олівців. 


А) три

Б) десять

В) один

14. Оксана ...  в університет.


А) іти

Б) іде

В) ідеш

15. Сьогодні хмари і дощ. Сьогодні …. погода.


А) хмарна і дощова

Б) хмарна і снігова

В) хмарна і суха

16. Я купую газети і журнали ....


А) учора

Б) завтра

В) щодня

17. Вранці я завжди ... сік. 


А) їм

Б) п’ю

В) читаю
18. Сьогодні понеділок. Учора ….


А) буде неділя

Б) була неділя

В) є неділя

19. Сьогодні понеділок. Завтра буде ....


А) четвер 

Б) середа

В) вівторок

20. Я іноземець. Ви … мене?


А) розуміємо

Б) розумієте

В) розумієш

21. Тепер січень. Потім буде … .


А) грудень

Б) березень

В) лютий

22. Скажіть, будь ласка, це молоко … ?


А) свіже

Б) свіжий

В) свіжими

23. У Львові широкі і ………. Вулиці.

А) вузькі
 

Б) тонкі


В) високі


24. Я маю довге волосся, а мій брат має … волосся.

А) коротке
 

Б) густе
 

В) світле
2. Читання.

Завдання 1. Прочитайте текст:

Хто такий Олександр?

Неділя. Сім’я вдома. Немає тільки дочки. На кухні мама готує обід. Батько стоїть біля шафи і дивиться на книжки. Він бачить книжку про Олександра Македонського, бере її і починає читати. Книжка дуже цікава. Батько хоче запитати дружину, сина й бабусю, хто це – Олександр.

Дружина трохи думає й відповідає, що це, напевно, відомий спортсмен.

Бабуся говорить, що це актор. Він грає у кіно, виступає на телебаченні і всі його знають. У нього темне волосся й блакитні очі. Тільки його прізвища вона не пам’ятає.

Батькові подобається такий веселий домашній екзамен. Він питає сина, хто це – Олександр. Син – студент, вивчає історію в університеті. Син відповідає, що питання не правильне, тому що є різні Олександри: Олександр Перший, Олександр Другий, Олександр Третій… 

У цей час додому повертається дочка, також студентка. Батько швидко питає її: «Хто Олександр?».

Дівчина уважно дивиться на батька, потім у дзеркало й тихо говорить, що вона не хоче розмовляти про Олександра, тому що він їй вже не подобається.

Завдання 2. Виберіть і позначте один  (() варіант, який точно  відповідає змісту тексту:

1. Коли був «домашній» екзамен?

А) у понеділок

Б) у суботу

В) у середу

Г) у неділю

2. Хто є вдома?

А) батько, мама, бабуся, син

Б) батько, мама, бабуся, син,  дочка

В) батько, мама, бабуся

Г) батько, мама, син,  дочка

3. Хто готує обід на кухні?

А) мама

Б) бабуся

В) донька

Г) батько

4. Про кого читає книжку батько?

А) про княгиню Ольгу

Б) про Олександра Довженка

В) про Олексу Довбуша

Г) про Олександра Македонського

5. Що робить батько?

А) гуляє з Олександром

Б) дає гроші Олександрові

В) питає сім’ю про Олександра

Г) дивиться фільм про Олександра

6. Дружина відповідає, що Олександр – це … 

А) відомий спортсмен

Б) відомий журналіст

В) сусід з третього поверху

Г) продавець у магазині

7. Яке волосся у відомого актора?

А) світле

Б) темне 

В) чорне

Г) руде

8. Яка майбутня професія сина?

А) фізик

Б) політик

В) історик

Г) інженер

9. У що дивиться дочка, коли говорить про Олександра?

А) на батька

Б) у дзеркало

В) у сумку

Г) на стелю

10. Що не хоче робити дочка?

А) обідати з Олександром

Б) гуляти з Олександром

В) розмовляти про Олександра

Г) слухати Олександра

3. Письмо.

Завдання 1. Напишіть про себе. У тексті вкажіть:

1. Як вас звати? Хто ви?

2. Скільки вам років.

3. Яка ваша рідна країна?

4. Яка ваша рідна мова?

5. Яку мову ви вивчаєте тут?
6. Яка ваша майбутня професія?
7. Хто ваші батьки? Як їх звати?

8. Яка професія батьків?

Завдання 2. Сформулюйте усі можливі питання до поданих речень і запишіть.

1. Тепер викладач слухає Оксану.

2. Українські студенти вивчають іноземну мову.

3. Нам подобається читати книжки про Україну.

4. Жан добре читає і розмовляє по-французьки, тому що це його рідна мова.

Завдання 3. Поєднайте слова у речення відповідно до правил української граматики і запишіть.

1. Я / подобатися / купувати / солодкий / фрукти.

2. Іноземний / студенти / часто / розмовляти / про / майбутній / професія.
3. Це / мій / український / подруга / і / вона / звати / Ірина.
4. Ігор / перекладати / і / вивчати / новий / український / слова / тому що / він / хотіти / розмовляти / по-українськи / дуже / добре.
4. АУДІЮВАННЯ.

Прослухайте тексти і позначте один  (() правильний варіант відповіді. 
	Текст 1.

1. Олександр має...


А) двадцять років


Б) двадцять один рік


В) дев’ятнадцять років

2.  Його майбутня професія ...


А) економіст


Б) банкір


В) лікар

3. Олександр має...


А) старшу сестру


Б) молодшу сестру 


В) старшого брата


	Текст 2.

1. Його рідне місто ...


А) Львів


Б) Київ


В) Одеса

2. Молодший брат Олександра грає ...


А) у футбол


Б) у теніс


В) у пінг-понг

3. Ігор любить слухати музику ....


А) щовечора


Б) щоранку


В) щоночі



	Текст 3.

1. Старша сестра Олександра  ...


А) лікар


Б) інженер


В) домогосподарка

2. Вони часто розмовляють ...


А) про новий одяг


Б) про сучасну музику


В) про нові книжки


	Текст 4.

1. Ірина ( це ...


А) подруга Олександра


Б) сестра Олександра


В) викладач Олександра

2. Ірина хоче вивчати ... мову


А) українську


Б) іспанську


В) китайську




Рівень БАЗОВИЙ (А2)
Варіант ІІ
1. ЛЕКСИКА. ГРАМАТИКА

Завдання 1. Oберіть правильний варіант:

	1. Марія говорить … .
	А) українською мовою

Б) українська мова

В) українську мову


	2. Моя сестра студентка, вона … в технікумі.
	А) навчає

Б) вивчає

В) навчається


	3. Ця людина багато читала, вона завжди … цікаві історії.
	А) говорить 

Б) сказати

В) розповідає


	4. Наталка купила нові окуляри, тому що погано … .
	А) дивиться

Б) говорить

В) бачить


	5. Моя подруга любить … спортом і щодня ходить на стадіон.
	А) відпочивати

Б) займатися

В) гратися



Завдання 2. Oберіть правильний варіант:
	1. Наталці подобається … .

2. Ця артистка співає … .

3. Вони часто говорять … .
	А) в опері
Б) опера

В) про оперу


	4. Де розташована …?

5. Мій друг щойно повернувся … .

6. У цьому районі немає … .
	А) з лікарні

Б) лікарня

В) лікарні

	7. У Ботанічному саду багато … .

8. Моя мати захоплюється … .

9. Вчора мені подарували … .
	А) екзотичні квіти

Б) екзотичних квітів

В) екзотичними квітами



Завдання 3. Oберіть правильний варіант:

	1. Антон почне … новий текст зараз.

2. Цю статтю необхідно … терміново.

3. Марія обов'язково ... цю статтю українською мовою.

	А) перекласти

Б) перекладати 

В) перекладе

	4. Ти вже … листа з дому?

5. Спортсменка хоче … спортивну нагороду.

6. Я ніколи не … від своєї подруги листів.

	А) отримати

Б) отримав

В) отримувала


Завдання 4. Oберіть правильний варіант:

	1. Ви не пам'ятаєте, ... його звати?
	А) кому

Б) як

В) кого


	2. Я не знаю, ... мешкає Андрій.
	А) де

Б) куди

В) звідки


	3. Викладач сказав нам, ... ми уважно прочитали цю книжку.
	А) що

Б) щоб

В) де


	4. ... я себе добре почував, то пішов би на концерт.
	А) як

Б) якби

В) коли


	5. Це його рідна країна, ... він так цікаво нам розповідав.
	А) яку

Б) про яку

В) з якою



2. ЧИТАННЯ

Завдання 1. Прочитайте оголошення. Скажіть, що повинна зробити людина, яка правильно їх зрозуміла.

	1. Староста буде видавати стипендію 27-29 січня. Ви можете отримати стипендію … місяця.


	А) на початку

Б) у середині

В) наприкінці



	2. Їдальня розташована на першому поверсі. Ви хочете пообідати, тому вам потрібно … .
	А) піднятися на третій поверх

Б) спуститися на перший поверх
В) залишитися на другому поверсі




Завдання 2. Прочитайте речення і знайдіть те, яке буде його продовжувати.

	1. Батько зараз відпочиває.
	А) Будь ласка, співайте голосніше.

Б) Прочитайте цю книжку.

В) Не розмовляйте так голосно.



	2. Сьогодні у нас контрольна робота з української мови.
	А) Вам не потрібно вивчати правила.
Б) Нам не треба йти до університету.

В) Мені необхідно повторити граматику.




Завдання 3. Прочитайте текст, а потім виконайте завдання до тексту.

БАТЬКО Й СИН
Жив в одній далекій країні мудрий чоловік. Багато горя бачив він на своєму життєвому шляху, але бачив і багато радості. А коли він став уже зовсім старим, покликав до себе свого улюбленого сина і сказав:

– Все, що в мене є, я віддаю тобі. І тепер ти сам вирішуй, як тобі жити. Але дам я тобі одну пораду: йди в далеку дорогу, обійди увесь світ, і всюди, де тобі сподобається, постав будинок, де ти матимеш змогу сховатися, коли до тебе прийде біда. Узяв син гроші та й пішов собі. Ходив він ходив, і всюди будував чудові палаци.

Коли повернувся син додому, батько запитав:

– Чи ти зробив так, як я радив тобі? Є на землі будинки, де ти можеш сховатися у важку хвилину?

– Так, батьку, – відповів син. – Всюди, де мені подобалося, я побудував чудові палаци.

Розсердився батько на сина і сказав йому:

– Ти зовсім не зрозумів мене. Порожні палаци не допоможуть тобі у скруті. Не про це я казав тобі. Я хотів, щоб ти, йдучи землею, всюди знаходив вірних друзів. Допоможи їм, якщо це необхідно, і тоді ти й знайдеш собі дах у скрутну хвилину. Запам’ятай, сину: якщо має людина на землі вірних друзів, то вона завжди матиме все, що їй необхідно.

Завдання 4. Виберіть висловлювання, котрі найточніше відповідають тексту.

	1. Один мудрий чоловік ... .
	А) жив в Україні

Б) мав багато друзів

В) жив в одній далекій країні



	2. Коли син повернувся додому, батько запитав його ... .
	А) про чудові палаци

Б) про будинок, де будуть чекати друзі

В) про високі гори




3. АУДІЮВАННЯ

Частина І

Завдання 1. Прослухайте повідомлення. Знайдіть ідентичну інформацію у варіантах (А), (Б), (В). 

(звучать фрази та завдання до них)

1. Орест не впевнений, що концерт відбудеться сьогодні.


А) Орест точно знає, що концерт відбудеться увечері.


Б) Увечері Орест збирається піти на концерт.


В) Орест не знає точно, коли відбудеться концерт.

2. Ця дівчина була в Китаї.


А) Ця студентка приїхала з Китаю.


Б) Вона любить Китай.


В) Вона народилася в Китаї.

Частина ІІ

Завдання 1. Прослухайте діалоги. Вам необхідно зрозуміти тему діалогу. 

(звучать діалоги та завдання до них)

– Який зараз місяць?

– Зараз лютий. Скоро весна.

– Ще холодно?

– Дуже холодно, тому що лютий – непостійний місяць.

Вони говорили про … . 


А) літо


Б) погоду


В) відпочинок

Частина ІІІ
Завдання 1. Прослухайте діалог. Вам необхідно зрозуміти: а) де відбувається діалог, б) що хочуть зробити учасники діалогу.
(звучить діалог і завдання до нього)

Хлопець: – Дівчино, ви не знаєте, де можна придбати квиток на концерт органної музики?
Дівчина: – Знаю. У касі органного залу, біля входу. Якщо ви не проти, підемо разом, я вам покажу.
Хлопець: – А ви теж підете на цей концерт?

Дівчина: – Так.

Хлопець: – Чи можна з вами познайомитися? Мене звати Андрій. А вас?

Дівчина: – А мене звати Леся. Мені здається, що ви не киянин?

Хлопець: – Так, я лише вчора приїхав із Полтави. А як ви про це дізналися?

Дівчина: – Це дуже просто. Ви не знаєте, де розташований зал органної музики, а він єдиний у Києві, і меломани дуже часто його відвідують.
Хлопець: – Ви, певно, дуже часто тут буваєте?
Дівчина: – Так. Мені дуже подобається мистецтво.
Хлопець: – Чи можете ви бути моїм гідом?

Дівчина: – Домовилися. Але тільки після концерту. Ви розкажете мені про Полтаву. Я давно мрію поїхати туди та побачити пам'ятки історії.

1. Андрій та Леся познайомилися, бо вони разом … .

А) жили у Полтаві


Б) працюють у музеї


В) вирішили піти на концерт

2. Леся часто відвідує концертний зал, бо … .


А) вона грає на скрипці


Б) їй подобається мистецтво


В) концерти відбуваються на вулиці
4. ПИСЬМО

Завдання 1. Напишіть розповідь про себе. Запропоновані запитання допоможуть вам це зробити.

1. Як вас звати?

2. Скільки вам років?

3. Звідки ви приїхали?

4. Яка у вас зовнішність? (зріст, колір очей, волосся, та ін.)

5. Що ви робили в рідній країні? 

6. Коли й чому ви обрали цей фах?

7. Де, коли, як довго ви навчалися?

8. Що, на вашу думку, важливіше: читати, писати, говорити українською, чи важливо все разом?

9. З якою метою ви вивчаєте українську мову?

10. Де і як ви зможете користуватися українською мовою, коли повернетесь у рідну країну?

11. Чи матимете ви змогу швидко отримати роботу після повернення у рідну країну?

12. Що вас цікавить? (література, мова, мистецтво, точні науки)

5. ГОВОРІННЯ

Завдання 1. Візьміть участь у діалозі. Відповідайте на репліку співрозмовника.
1. – Вибачте, ви знаєте, де розташована центральна бібліотека?

    – … .

2. – У тебе стомлений вигляд. Що з тобою, ти захворів?

    – … .

Завдання 2. На вулиці до вас підійшов журналіст, який пише про те, як молодь проводить свій вільний час. Він просить вас розповісти, що ви зазвичай робите під час канікул чи відпустки. Розкажіть йому про це.
З вашої розповіді журналіст має дізнатися:

– коли у вас бувають канікули (відпустка);

– де ви зазвичай відпочиваєте (країна, рідне місто чи село, інші місця, гори, море);

– чому вам подобається саме такий відпочинок;

– з ким ви любите відпочивати (сам (сама), з друзями, з близькими людьми); 

– що ви робите, якщо відпочиваєте один (одна);

– чи ви любите фотографувати краєвиди, чи користуєтеся відеокамерою; 

– чи розповідаєте ви друзям про свій відпочинок;

– чи купуєте ви сувеніри собі та своїм близьким; 

– якщо ви вже були в Україні, чи привезли ви звідси щось цікаве собі та рідним.
Рівень Рубіжний (В1)
Варіант І

1. лексика і Граматика

Завдання 1. Виберіть і позначте ОДИН правильний варіант слова чи словоформи у кожному завданні:

1.Ми з друзями любимо ... в ліс по гриби або на рибалку.

А) іти

Б) ходити

В) піти

Г) гуляти

2. Король Данило назвав місто .... свого улюбленого сина Лева ( Львів.

А) словом

Б) назвою

В) іменем 

Г) кличкою

3. Львів’яни .... рідну мову, культуру, пісні, танці та народні звичаї.

А) зробили

Б) зберегли

В) склали 

Г) започаткували 

4.Щоб доїхати до аеропорту Вам потрібно .....  на тролейбус № 9 біля університету.

А) сидіти

Б) встати

В) сісти 

Г) висісти

5. Гарні сувеніри можна ..... на ярмарку, який розташований біля Драматичного театру імені Заньковецької.

А) подарувати

Б) купити

В) зробити 

Г) відремонтувати 

6. Нам дуже сподобалася .... екскурсія.

А) вчора

Б) вчорашня

В) майбутня 

Г) завтрашня

7. Микола ............... студентам-іноземцям, як доїхати до вулиці Пасічної.

А) пояснив

Б) пообіцяв

В) похвалився 

Г) попросив

8. У вихідні дні львів’яни охоче .............. у парках свого гарного зеленого міста.

А) відправляють

Б) від’їжджають

В) відпочивають 

Г) відробляють 

9. Арабський студент ................ премію за свою наукову роботу.

А) обіцяв

Б) обрав

В) одержав 

Г) вибрав

10.Завдяки гарному клімату в Україні добре розвинене сільське ..... .

А) господарство

Б) господарства

В) господар 

Г) господарі 

11. 1,5 – це 

А) півтори / півтора

Б) половина

В) чверть 

Г) два

12. 1/2 - це 

А) чверть

Б) половина

В) третина 

Г) четвертина

13. Студенти вивчають українську мову, ...... отримати освіту в Україні.

А) що

Б) тому що

В) щоб

Г) бо

14. ..... хочете добре вивчити українську мову, частіше розмовляйте з українцями.

А) тому

Б) якщо

В) чому

Г) бо

15. Я вийду з будинку тільки тоді, ...... закінчиться дощ.

А) чому

Б) де

В) коли

Г) куди

16. Сергій гарно малює, .... він часто прикрашає малюнками студентські вечірки.

А) тому що

Б) тому

В) бо 

Г) але

…

Завдання 2. Встановіть відповідність між реченнями і словами (словоформами, фразами). Кожній цифрі відповідає одна літера.

1.
	1.
… я завтра побачу Марію, я розповім їй про новий розклад. 
	а) тому

	2.
Моя подруга хоче, … на зимових канікулах ми поїхали в гори кататися на лижах. 
	б) якщо 

	3.
Я не взяв словника, … мені було важко перекладати новий текст.
	в) щоб

	4.
… ми вчились так, як треба, то й мудрість би була своя (Т. Шевченко).
	г) якби


	1.
	2.
	3.
	4.

	
	
	
	


2. 
	1.
Учора я зустрів київського професора, … написав дуже цікаву монографію про мистецтво України.
	а) з якими

	2.
Друзі, … я хотіла б об’їхати весь світ, – мої одногрупники.
	б) який

	3.
У Львові розташований університет, … хочуть навчатися студенти з усієї країни.
	в) якій

	4.
Подруга, … я допомагав розв’язувати складні математичні завдання, вступила на факультет інформатики.
	г) у якому

	
	ґ ) для якого


	1.
	2.
	3.
	4.

	
	
	
	


3. 

	1.
Андрій часто спілкується з рідними. Він ... 
	а)
... популярний композитор.

	2.
Максим хоче відкрити нову хімічну речовину.  Він ...
	б)
... також хоче працювати у медичному закладі.

	3.
Батько Оксани  – лікар. Вона ...
	в)
... дуже любить свою сім’ю. 

	4.
Борис пише музику для кінофільмів. Він ...
	г)
... часто проводить свій час у лабораторії.


	1.
	2.
	3.
	4.

	
	
	
	


4.
	1.
 Зверни увагу на... , яка іде нам назустріч.
	а)
 людини 

	2.
Я знайомий з.... , яка іде нам назустріч.
	б)
людині

	3.
Ви не знаєте ... , яка іде нам назустріч.
	в)
 людину

	4.
Він сказав "Добрий день"...., яка іде нам назустріч.
	г)
людиною


	1.
	2.
	3.
	4.

	
	
	
	


2. читання

Завдання 1. Прочитайте текст і виберіть правильний варіант продовження речення відповідно до змісту: 

По стежці йшов від будинку хлопчак із білим бідончиком, спускався він по стежці, граючись і вправно балансуючи, і Володимир тихо позаздрив на його зграбність та моторність. 

 — Доброго дня! — обізвався він до Хлопця. — Ти з цього будинку? 

 — Тут тільки один будинок, як бачите! — сказав Хлопець. 

 — Я до Галини Іванівни. Чи не твоя це мати? 

 — Моя! — гордо сказав Хлопець і випнув підборіддя. — А ви хто такий будете? 

 — Директор школи, — махнув рукою вниз Володимир. — Ти в якому класі? 

 — Я ходжу в місто, — сказав Хлопець. — А в класі я в четвертому... 

 — Не подобається тобі ця школа? 

 — Та ні, — засміявся Хлопець. — Там же мама вчителькою... 

 — То вона вдома, твоя мама? 

 — А де ж їй бути?.. 
Володимир з натугою встав. Ступив кілька кроків і озирнувся. Хлопець дивився йому вслід. 

 — А чого це ви так чудно вгору йдете? — спитав він. 
Володимир відчув, що його обличчя заливає червона барва. 

 — Ніколи не жив на таких горах, — сказав він лагідно. 

 — А чого ви не викликали маму в школу, коли ви директор? Не гора ходить до Магомета, а Магомет до гори. 

 — Ти знаєш щось про Магомета? 

 Хлопець присвиснув. 

 — А чого б то я не знав про Магомета?! — сказав він зарозуміло... 

 Стежка стала ще крутішою, і Володимир забув про Хлопця за спиною. Хотілося йому пострибати на одній нозі, допомагаючи собі й руками. Був певний, однак, що той ще й досі стоїть і дивиться йому вслід, тому намагався менше й кульгати. Озирнувся мигцем: Хлопець уже був далеко внизу…

(236 слів. За Валерієм Шевчуком, «Дім на горі»)
Завдання 2. Опрацюйте тести до тексту.
1. Хлопець ішов …

А) униз

Б) вгору

В) направо

Г) ліворуч

2. Володимир ішов … 

А) униз

Б) вгору

В) направо

Г) ліворуч

3. Володимир працює …

А) інспектором відділу освіти

Б) вчителем молодшої школи

В) директором школи

Г) сторожем у школі

4. Школа, в якій вчиться Хлопець, розташована

А) в селі

Б) в селищі

В) в місті

Г) в містечку

5. Мама Хлопця працює …

А) в дитячому садочку

Б) в шкільній їдальні

В) у школі

Г) в університеті

Завдання 3. Прочитайте міні-інформацію й виберіть один правильний варіант відповіді.  

В Оксани день народження. Друзі подарували їй чудові квіти. 
Хто і від кого отримав букет?
А) друзі від Оксани

Б) Оксана від подруги

В) Оксана від друзів

Г) викладач від Оксани

Ганна і Марта подруги. Ганна часто дає подрузі новий словник. 
Хто і в кого бере словник?
А) Марта у викладача

Б) Ганна в подруги

В) Ганна в Марти

Г) Марта в Ганни

В Ірини є сестра, яка живе в Полтаві. Ірина часто пише їй листи? 
Хто і від кого отримує листи?
А) Ірина від мами

Б) сестра від Ірини

В) Ірина від сестри

Г) сестра від друзів

3. письмо

Завдання 1. Прочитайте текст і напишіть повні відповіді на питання після тексту.

Завдання 2. Напишіть коротку розповідь (20-25 речень), як ви розумієте: «Що таке щастя», хто чи що може зробити вас щасливими. Обґрунтуйте свою позицію. 

Завдання 3. Виберіть один правильний варіант послідовності слів у реченні і запишіть речення відповідно до вибраного варіанта. Вкажіть правильні відмінкові форми.
1. 

на (1), берег (2), уся (3), Київ (4), Дніпро (5), який (6), через (7), територія (8), розташований (9), Україна (10), протікати (11). 

Варіанти відповідей:

А) 4,9,1,2,5,6,11,7,3,8,10
Б) 11,7,3,8,10,4,9,1,2,5,6
В) 3,8,10,4,9,1,2,5,6,7,11

4. аудіювання

Завдання 1. Послухайте текст 1  (Виникнення українського козацтва)  і позначте ОДИН правильний варіант відповіді.

1. Коли виникло українське козацтво?

А) у 18 ст.

Б) у 14-15 ст.

В) у 10 ст.

Г) у 20-21 ст.

2. Що означає слово «козак»?

А) вільна людина

Б) сильна людина 

В) добра людина

Г) привітна людина

3. Чому молоді хлопці й чоловіки ставали козаками?

А) тому що не хотіли працювати

Б) тому що не хотіли працювати на пана

В) тому що не хотіли воювати

Г) тому що не хотіли бути кріпаками

4. Де оселялися козаки?

А) в горах

Б) у степу

В) в низині Дніпра

Г) на березі Чорного моря

5. Де було засновано першу козацьку фортецю?

А) на острові Мала Хортиця

Б) на півострові Крим

В) у Дикому Полі

Г) у Київській області

6. Хто заснував першу козацьку фортецю?

А) Данило Галицький

Б) Дмитро Вишневецький

В) Ярослав Мудрий

Г) Богдан Хмельницький

7. Як називалася козацька військова організація?

А) Громада

Б) Рух

В) Пласт

Г) Січ

8. Скільки козаків було в полку?

А) 50 – 100 

Б) 500 – 1000 

В) 150 – 250 

Г) 5 000

9. Якими були умови вступу в козацьке військо?

А) треба знати українську мову

Б) треба бути неодруженим

В) треба вміти володіти зброєю

Г) треба вірити в Бога

10. Яким було головне завдання козацтва?

А) боротьба за незалежність

Б) боротьба з турецько-татарською небезпекою

В) боротьба за контроль над Чорним морем
Г) боротьба проти ворогів

5. ГОВОРІННЯ

Завдання 1. Розповідь на одну із заданих тем (напр., про сім’ю, про рідне місто, про майбутню професію ...).

Завдання 2. Участь у діалозі на обрану тему. Відповіді на запитання (репліки) екзаменатора подати у поширеній формі, повними реченнями.
1. Коли ви приїхали у Львів?

2. Скільки часу ви живете у Львові?

3. Ким ви хочете бути? 

4. На якому факультеті ви будете навчатися?

5. Чому вам подобається ця професія?

6. Чому ви хочете навчатися саме у Львові?

7. Що ви порадите своїм друзям відвідати у Львові? 
Рівень РУБІЖНИЙ (В1)
Варіант ІІ
1. лексика і Граматика

Завдання 1. Oберіть правильний варіант.

	1. Ми зберігаємо … свого народу.
	А) традіції

Б) звички

В) навички

	2. Навчатися чи ні – це моя … справа.
	А) особиста

Б) особлива

В) особливо

	3. Знайомтесь! Це мій … приятель.
	А) старий

Б) давній

В) старовинний

	4. Громадяни повинні … свою країну.
	А) кохати

Б) любити

В) подобатися

	5. Чесно кажучи, я не можу сказати, що я … добре.
	А) вивчаю

Б) навчаюся

В) вчу


Завдання 2. Oберіть правильний варіант.

	1. Я був радий бачити … .
	А) свої друзі

Б) своїх друзів

В) своїми друзями

	2. Мені потрібно написати курсову роботу, тому я читаю книги, пов’язані … . 


	А) з цією темою

Б) для цієї теми

В) до цієї теми



	3. Він вийшов iз машини і швидко підійшов … . 
	А) з людьми 

Б) від людей 

В) до людей 



	4. … я подивився чотири нових фільми. 
	А) В останній тиждень

Б) За останній тиждень

В) На останній тиждень



	5. Мені потрібно сьогодні відвідати … .
	А) дві подруги

Б) двох подруг

В) двоє подруг




Завдання 3. Oберіть правильний варіант.

	1. Я … до будинку і подзвонив.
	А) відійшов

Б) підійшов

В) вийшов



	2. На жаль, я не зможу … з тобою, я погано себе почуваю.
	А) від'їхати

Б) їздити

В) поїхати



	3. Я був змушений … цей роман ще раз, бо вже забув його.
	А) зачитати

Б) прочитати

В) дочитати



	4. … у ліжку, незручно дивитися телевізор.
	А) лежати

Б) лежачи

В) лежавши



	5. Всі правила граматики студенти … після літніх канікул.
	А) забули

Б) забуті
В) було забуто



	6. Роман, … автором  у юнацькі роки, приніс йому популярність.
	А) написаний

Б) було написано

В) написавши




Завдання 4. Oберіть правильний варіант.

	1. Цікаво, …зможуть вони доїхати до офісу за півгодини?
	А) чи

Б) що

В) якщо



	2. Ніхто не вставав зі своїх місць, … поїзд не зупинився. 
	А) поки

Б) поки не

В) як тільки



	3. Ми встигнемо на поїзд, … вокзал недалеко від дому.
	А) бо

Б) через

В) завдяки



	4. Студентка гарно склала зимову сесію, … вона багато працювала у першому семестрі.
	А) тому

Б) тому що

В) через те



	5. Я вмію працювати на комп’ютері, … мій брат ще ні.
	А) а

Б) і

В) бо




2. ЧИТАННЯ

Завдання 1. Прочитайте Текст 1. Виконайте завдання після нього. Oберіть варіант, який найкраще відображає зміст тексту.

Tекст 1
ВИВЧЕННЯ ІНОЗЕМНИХ МОВ

В умовах науково-технічного прогресу, розвитку міжнародних зв’язків у галузі науки, техніки і культури практичне знання іноземних мов є однією з важливих характеристик фахівця вищої кваліфікації. Знання іноземної мови включене у спектр якостей, які характеризують фахівця будь-якого профілю. Як відомо, до сучасного спеціаліста висувають таку вимогу, як пошук інформації не лише у вітчизняній, а і в іноземній літературі.
З метою формування особистості фахівця, який практично володіє іноземною мовою, викладач повинен чітко знати, на що спрямовувати свою увагу. Навчання іноземної мови, як і виховання, є процесом взаємопов’язаної діяльності викладача і студента. З одного боку, викладач впливає на студента, а з іншого – студент – на викладача, бо залежно від цього формуються зміст і різні форми навчання.

У студентському віці – найшвидша реакція у вирішенні логічних завдань, найактивніше працює пам’ять.

Проте у 20 років психологи відзначають найгострішу суперечність між мнемічним і логічним розвитком, коли можливості логічних перетворень засвоєного матеріалу зростають, а здатність запам’ятати засвоєний матеріал падає.

Таким чином, можна зробити висновок, що прямі методи навчання іноземних мов неправомірні, оскільки вони сприяють меха​нічному запам’ятовуванню. Студенти під час вивчення іноземної мови вважають за краще не використовувати механічну пам’ять. Вони намагаються перетворити вивчення іноземної мови в логічно організовану мнемічну діяльність. Так, на запитання: «Як ви засвоюєте навчальний матеріал?» – студенти університету відповіли, що вони ніколи не вивчають слова чи правила напам’ять, а намагаються запам’ятати їх у процесі читання, групують слова за значеннями, тематикою.

Як наголошують психологи, важливою мотивацією розвитку пам’яті студентів є їхня спеціалізація. Саме цей фактор слід враховувати під час вивчення іноземної мови.

Завдання 2. Оберіть варіант закінчення речення, який найбільш відповідає змісту тексту.

1. Сучасний фахівець має ... .

А) володіти іноземними мовами

Б) сприяти розвитку науково-технічного прогресу

В) заробляти багато грошей

2. Навчання іноземної мови – це процес взаємопов’язаної діяльності ... .

А) викладача й декана 

Б) викладача й студента

В) студента й перекладача

3. У студентському віці ... .

А) найактивніше працює пам’ять

Б) найвищі фізичні показники

В) найширші можливості обрати спеціальність

4. Студенти під час вивчення іноземної мови мало використовують ... .

А) можливості логічного мислення 

Б) допоміжні технічні засоби

В) механічну пам’ять

5. На думку спеціалістів, важливою мотивацією для студентів у вивченні іноземних мов є можливість ... .

А) знайти роботу за фахом

Б) використовувати іноземну мову  на практиці

В) використовувати іноземну мову у майбутній спеціальності

Завдання 3. Оберіть варіант, за допомогою якого можна стисло викласти зміст тексту.

1. Цей текст присвячений проблемі ... .

А) опанування українською мовою у школі

Б) підготовки до вступу в університет

В) вивчення іноземних мов

2. На початку тексту йдеться про ... .

А) науково-технічний прогрес

Б) розвиток культури

В) необхідність оволодіння іноземними мовами

3. Автор підкреслює важливість ... .

А) взаємопов’язаної діяльності викладача й студента

Б) оволодіння студентами своєю спеціальністю

В) вивчення якомога більшої кількості іноземних мов

4. Автор посилається … .

А) на економістів

Б) на психологів

В) на лікарів

5. Автор робить висновок про те, що ... .

А) прямі методи навчання іноземних мов є непродуктивними
Б) треба вилучити з процесу навчання механічне запам’ятовування
В) студенти повинні вивчати все напам’ять

3. АУДІЮВАННЯ

Завдання 1. Прослухайте діалог 1. Виконайте завдання 2.

Діалог 1

Наталя: – Алло! Я слухаю!

Олена: – Наталю, привіт! Це – Олена. Якщо ти таку пам’ятаєш…

Н.: – Олена…

О.: – Ми навчалися з тобою в одній групі в магістратурі…

Н.: – Оленко! Скільки років! Куди ти зникла? Як ти? Як справи?

О.: – У мене все гаразд. Нікуди я не зникала, просто не могла ніяк до тебе додзвонитися. Набираєш твій номер, а автовідповідач каже: «неправильно набраний номер». Ніяк не могла зрозуміти, що сталося. Думала, ти переїхала на іншу квартиру…

Н.: – О! У мене вже п’ять місяців як змінився номер…

О.: – Так, я вже знаю. Випадково зустріла хлопця, який з нами вчився у групі, і він дав твій номер телефону.

Н.: – Зрозуміло… То розказуй! Як ти? Де ти зараз? Заміжня?

О.: – О! Так! У мене вже є не лише чоловік, а й син. Правда живемо з батьками… Але жодних проблем. Ти ж пам’ятаєш, у мене двоповерховий будинок: ми займаємо другий поверх, а батьки – перший.

Н.: – То ти зараз не працюєш? Скільки вже дитині? А як назвали?

О.: – Романко у мене вже дорослий. Йому вже півтора року. Я ходжу на роботу. Малого залишаю на маму…

Н.: – І не важко тобі?

О.: – Зараз вже ні. Спочатку, правда, дуже втомлювалася. Просто не могла правильно організувати свій час. Але зараз у мене чіткий графік, тому стало набагато легше. Я викладаю у Славістичному університеті, тому зайнята лише півдня. Після пар – одразу біжу додому. Але що це я: все про себе та про себе… Як ти?

Н.: – У мене теж все гаразд. Працюю, навчаюсь…

О.: – Як навчаєшся? Здобуваєш другу освіту?

Н.: – Та, ні. Після п’ятого курсу я вступила до аспірантури. Паралельно працюю. Одним словом, «вічна студентка». А хто твій чоловік?

О.: – А ти трохи з ним знайома. Пам’ятаєш, хлопець, який постійно ходив за мною, дарував квіти… Ну от тепер маю чоловіка!

Н.: – Зрозуміло. Таки він зміг домогтися свого.

О.: – А ти? Заміжня?

Н.: – Ні. Як ти говориш «не можу організувати свій час». Робота, навчання – нічого не встигаю. Та й не маю зараз такого бажання.

О.: – Зрозуміло… Я хоч не відволікаю тебе від серйозних справ? Бо я щось ніяк не можу зупинитись: все говорю і говорю.

Н.: – Від «серйозних» – ні. Але я вже маю бігти. Вибач…

О.: – Та нічого! Рада була нарешті з тобою поговорити. Але обіцяй – більше нікуди не будеш зникати! До речі, запиши мій номер: у мене він теж частково змінився – 413 15 42.

Н.: – Ну все… Па-па! Дякую, що зателефонувала.

Завдання 2. Oберіть правильний варіант відповіді.

	1. Розмова відбулася … .
	А) на вулиці

Б) по телефону

В) на вокзалі


	2. Розмовляють … .
	А) незнайомі люди

Б) колеги

В) давні подруги


	3. Дівчата раніше не розмовляли, бо … .
	А) Наталя загубила номер телефону

Б) не було часу

В) номер телефону змінився


	4. Олена … .
	А) не знала, що Наталя навчається

Б) знала, що Наталя навчається

В) не повірила, що Наталя навчається


	5. Олена … .
	А) працює в університеті

Б) не працює, а дома виховує дитину

В) працює на фірмі



4. ПИСЬМО

Завдання 1. Ознайомтеся з ситуацією і виконайте завдання.

1. Ви – секретар. Вашій фірмі потрібен бухгалтер. Керівник попросив вас дати оголошення в газету з приводу роботи. Напишіть текст оголошення.
2. Ви повинні терміново поїхати з міста на декілька днів. Ваша сестра обіцяла допомогти вам прибрати у квартирі, купити продукти і доглянути вашого кота. Залиште для неї записку з інструкціями.

5. ГОВОРІННЯ

Завдання 1. Візьміть участь у діалозі. Дайте відповідь на репліку співрозмовника.

1. – Я хочу кудись поїхати відпочивати влітку. Що ти можеш мені порадити?

    – … 
2. – Вибачте, Ви знаєте, як доїхати до університету?

    – …

3. – Слухай, а чому ти не хочеш паралельно навчатися й працювати?

    – …

4. – Я загубив гаманець і паспорт. Може, порадите, що мені тепер робити?

    – …
5. – Привіт! Чому така сумна? Щось трапилося?

Рівень ВИСОКИЙ (В2)
Варіант І

1. ПИСЬМО
Завдання 1. Ознайомтеся з інформацією з довідок. Складіть і запишіть по 2 речення з кожним із слів.
Довідка А:

відповідальний / відповідний ( це слова-пароніми, які мають схоже звучання, але відрізняються значенням і сполучуваністю з іншими словами.

Відповідальний, -а, -е ( 1. На якого покладено відповідальність за щось; який виявляє відповідальність, дуже важливий, серйозний; обов’язковий. В. людина, особа, працівник, посада, робота, нарада, роль, момент, завдання, організація, група, служба.

Відповідний, -а, -е. ( Належний, який підходить до даного випадку. В. висновок, постанова, рішення, система, місце, ситуація, час, освіта, диплом, заклад, організація, служба, форма, зміст.
Завдання 2. Слова з дужок поставте у потрібній формі.
На політичній карті світу ми бачимо багато (різні країни) _____________________________ . Кожна країна має (своя столиця) ____________________. Зараз (світ) ______________ є близько (двісті п’ятдесят) ___________________________ ________________ країн. У (Європа) ____________________ є шість дуже (маленькі країни) _______________________________. Ватикан є (найменша країна) __________________ ______________ у (світ) ________ . 

У (республіка) _____________________ президента обирає народ. У (монархія) _________________ влада належить (одна особа) _______________________. Усі країни світу поділяють за (розмір території) _________________________, за (кількість населення) ______________________________, за (державний устрій) ________________________, за (рівень) ______________ економічного та політичного розвитку.
Завдання 3. Прочитайте текст. Спираючись на зміст прочитаного тексту і використовуючи слова та вислови з нього, опишіть державний устрій вашої рідної країни (20-25 речень).

16 липня 1990 року Верховна Рада прийняла Декларацію про державний суверенітет України. Декларація стверджувала сучасну назву держави – Україна, вводила до офіційного легітимного обігу категорії «національна держава», підкреслювала приналежність до українського народу – єдиного джерела державної влади – громадян усіх національностей, констатувала верховенство Конституції та законів республіки на своїй території, розмежовувала владу на законодавчу, виконавчу та судову, гарантувала громадянам рівність перед законом, права та свободи, передбачені як Конституцією УРСР, так і нормами міжнародного права, територіальне верховенство та недоторканість кордонів, економічну самостійність і захист усіх форм власності, економічну безпеку та національно-культурне відродження українського народу.

Проголошуючи свій намір стати в майбутньому нейтральною державою, Україна заявила про своє право на власні збройні сили, внутрішні війська й органи державної безпеки, безпосередні та рівноправні відносини з іншими учасниками – суб’єктами міжнародного права, визнавала пріоритети загальнолюдських цінностей, норм міжнародного права над внутрішнім правовим полем

Наступним кроком України на шляху до незалежності стало проголошення Верховною Радою України Акта про державну незалежність (24 серпня 1991 р.). Верховна Рада, реалізуючи положення Декларації про державний суверенітет, урочисто проголосила незалежність України та створення самостійної Української держави – України.

2. ЧИТАННЯ
Завдання 1. Прочитайте написаний  українським учнем середньої школи твір на тему «Чи залежить вибір професії від характеру людини?»

– У світі багато різних професій, як і багато людей із різними характерами. Мої друзі, наприклад, хочуть обрати різні спеціальності. Хтось мріє бути лікарем, а хтось, навпаки, дуже боїться крові і всього подібного. Хтось хоче бути економістом, а хтось ненавидить сидіти весь день та рахувати числа. Він прагне цікавої роботи, яка пов’язана з переїздами та спілкуванням із багатьма людьми. Є, також, тільки жіночі та тільки чоловічі професії. Як, наприклад, вчителька та будівельник. Звичайно, що в кожному правилі є свої винятки, і ми з вами знаємо вчителів-чоловіків та жінок, що працюють на будівництві. Та все ж таки, чому люди обирають різні професії? Якось я запитав у своїх товаришів, ким би вони хотіли бути і чому.

Завдання 2. Опрацюйте тестування до тексту.

1. Чи, на думку автора тексту,  вибір майбутньої професії залежить від характеру людини? 

А) ні, не залежить зовсім

Б) так, залежить завжди

В) інколи залежить

Г) залежить від батьків, а не від характеру 

2.  Яку професію автор вважає «жіночою»? 

А) будівельник

Б) економіст

В) лікар

Г) вчитель

3.  Якою роботою варто, на думку автора, займатися тільки чоловікам ? 

А) викладанням

Б) будівництвом

В) економікою

Г) спортом

4.  Щоб стати добрим менеджером потрібно…  ? 

А) мати «м’який» характер

Б) розв’язувати задачі й доводити теореми

В) не боятися самостійно приймати рішення

Г) знати таблицю множення

Завдання 3. Виконайте тестові завдання.
	1.
	В Оксани день народження. Друзі подарували їй чудові квіти. Хто і від кого отримав букет?
	А) друзі від Оксани

Б) Оксана від подруги

В) Оксана від друзів

Г) викладач від Оксани


	2.
	Ганна і Марта подруги. Ганна часто дає подрузі новий словник. Хто і в кого бере словник?
	А) Марта у викладача

Б) Ганна в подруги

В) Ганна в Марти

Г) Марта в Ганни


	3.
	В Ірини є сестра, яка живе в Полтаві. Ірина часто пише їй листи. Хто і від кого отримує листи?
	А) Ірина від мами

Б) сестра від Ірини

В) Ірина від сестри

Г) сестра від друзів



3. АУДІЮВАНННЯ

Завдання 1. Прослухайте текст «У НОВОМУ ПОМЕШКАННІ» і виберіть ОДИН правильний варіант відповіді до кожного пункту.

1. З якої нагоди гості прийшли з подарунком?
А) з нагоди дня народження

Б) з нагоди іменин

В) з нагоди новосілля (переїзду в нове помешкання)

Г) з нагоди весни

2. Який подарунок отримали господарі нової хати?
А) годинник

Б) лампу

В) книжки

Г) старі меблі

3. Як називають старовинні красиві речі?
А) антикваріат

Б) бібліотека

В) гарнітур

Г) модерн

4. Для якої кімнати господар планує використати подарунок?
А) для бібліотеки 

Б) для кухні

В) для кімнати для гостей

Г) для спальні

Рівень ВИСОКИЙ (В2)
Варіант ІІ

1. ЛЕКСИКА. ГРАМАТИКА

Завдання 1. Оберіть правильний варіант і поставте його замість крапок.

1. Я дуже люблю подорожувати. Кожного року я … на заході України в Карпатах.


А) відпочиваю


Б) відпочив


В) відпочити

2. У цьому році я вже чудово … у Ялті.


А) відпочивав


Б) відпочив


В) відпочину

3. Мені завжди … книжки про далекі країни.


А) подобатися


Б) подобалися


В) подобався

4. Нещодавно я прочитав книжку про Індію. Вона мені дуже … .


А) сподобався


Б) сподобатися


В) сподобалася

5. Вона захоплено розповідала про … .


А) свою майбутню роботу


Б) своя майбутня робота


В) своєї майбутньої роботи

6. Минулого місяця ... виповнилося 25 років.


А) моєї старшої сестри


Б) моїй старшій сестрі


В) мою старшу сестру

7. На початку семестру ми познайомилися в університеті зі … .


А) своїми українськими викладачами


Б) своїх українських викладачів


В) свій український викладач 

8. Олеся вчиться в університеті і живе … .


А) на студентському гуртожитку


Б) у студентському гуртожитку


В) у студентських гуртожитках

9. Його друзі зараз … .


А) в університет на лекцію


Б) в університеті на лекції


В) на університеті на лекції

10. Під час зимових канікул ми поїдемо … .


А) у Львові на екскурсії


Б) до Львова на екскурсію


В) у Львів на екскурсії

11. Ми ще ніколи не були … .


А) у Львові на екскурсії


Б) у Львів на екскурсію


В) у Львів на екскурсії

12. Моя подруга, ... дуже подобається Андрієві, відмовилася від його прогпозиції.


А) яку


Б) якій


В) яка

13. Тут мешкають наші сусіди-фермери, … я тобі розповідала.


А) про яких


Б) з яких


В) яких

14. Ми йдемо в аудиторію, … ми зазвичай слухаємо лекції.


А) до якої


Б) у якому


В) у якій

15. Марія любить відвідувати музеї, … можна побачити історичні експонати.


А) у яких


Б) до яких


В) з яких

16. … він недавно вивчає англійську мову, але вже може спілкуватися з іноземними студентами.


А) Хоч


Б) Якщо


В) Однак

2. ЧИТАННЯ

Завдання 1. Прочитайте Текст 1. Виконайте завдання після нього. Oберіть варіант, який найкраще відображає зміст тексту.

Текст 1

СОФІЯ КИЇВСЬКА

Київ – місто, де легенди й дійсність живуть поруч. Місто, славна історія якого налічує півтори тисячі років. Його здавна називають «Мати руських міст». Мільйони туристів прагнуть побувати тут, подивитися на величні пам'ятки давнини.

По пам'ятках Києва можна читати історію архітектури й живопису XI – XIX ст. Це – Софійський собор, Золоті ворота, Кирилівська й Андріївська церкви та інші. Найдавніші пам'ятки – Софійський собор і Золоті ворота побудовано у часи  князювання Ярослава Мудрого, що стали періодом піднесення Київської держави та її столиці. У той час Київська Русь розквітала, установлювалися широкі торговельні й дипломатичні зв'язки з державами Заходу і Сходу, багато королів Європи хотіли мати гарні стосунки з великим князем київським. У країнax, що розташовувалися досить далеко від Києва, знали про його силу, красу й культуру. 

За часів Ярослава Мудрого місце, де стояв собор Святої Софії, не входило до складу Києва. У перекладі з грецької «Софія» означає премудрість, тобто храм Премудрості Божої. Коли Ярослав наказав побудувати Святу Софію, він завершив те, що почав його батько Володимир, який охрестив Русь. Собор мав утверджувати на Русі християнство. У той час собор виконував роль духовного, політичного та культурного центру. Тут відбувалися прийняття іноземних послів, затвердження політичних угод тощо. При соборі були створені перші відомі на Русі бібліотека та школа. Коли помер князь Ярослав, його поховали у цьому соборі.

У ХVІІ ст. тут було засновано чоловічий монастир. Але всі дерев'яні будівлі монастиря згоріли у 1697 році, і на цьому місці було побудовано кам'яні споруди, які дійшли до нашого часу.

Первісно собор не був білим. Інтер'єр собору в основному зберіг архітектуру ХІ ст. Особливу цінність становлять мозаїки ХІ ст., які прикрашають головні частини собору. Тут зображені основні християнські діячі. Вони розташовані в суворому порядку. У центрі зображено Христа, навколо нього – 4 архангели та 12 апостолів. Крім великих сцен, тут є понад 500 зображень святих. Серед фресок Софійського собору є також портрет князя Ярослава і його сім'ї, зображено побут та різноманітні сцени з життя людей.

У 1934 році в стародавньому Софійському соборі було створено музей, у якому зараз налічується близько 80 000 музейних предметів. Розпочалися науково-дослідні роботи. Науковці знайшли стародавні написи, які є цінними пам'ятками давньої писемності.

Пам'ятки Софії розповідають про вітчизняну історію, культуру та мистецтво. Вони розповідають про талант і мудрість наших предків, розкривають дивну красу, створену руками людини.

Завдання 2. Oберіть правильний варіант відповіді.

	1. Софійський собор побудовано … .
	А) у період розвитку Київської Русі

Б) під час війни

В) у ІХ столітті


	2. У перекладі з грецької «Софія» означає … .
	А) мужність

Б) премудрість

В) краса


	3. У ХІ ст. собор мав … .
	А) утверджувати християнство

Б) приваблювати туристів

В) прикрашати місто


	4. Інтер'єр собору … .
	А) повністю змінено

Б) в основному збережено

В) збережено лише частково


	5. У ХХ ст. у Софійському соборі … .
	А) було створено музей 

Б) відкрито діючу церкву

В) відкрито бібліотеку



3. АУДІЮВАННЯ

Завдання 1. Прослухайте рекламну інформацію.

Рекламна iнформація

Ритм життя усієї планети змінюється. Збільшується обсяг необхідної інформації, покращуються комунікаційні системи. Але у вивченні іноземних мов ми рухаємося повільно. Але вихід є!

З’явився і з успіхом використовується в Україні і за кордоном новий метод – відеокурси прискореного вивчення іноземних мов «Інтелект».

80 фахівців із різних країн працювали, щоб надати Вам можливість якнайшвидше вивчити мову. Відеокурси дозволяють запам’ятати від 2000 слів за 60 хвилин занять у зручних і звичних для вас умовах.

Нікуди не треба їхати. Викладачі з Оксфорду самі завітають до вас! Влаштовуйтеся зручніше у своєму улюбленому кріслі перед монітором, запускайте диск і починайте заняття. Завдяки методиці «Інтелект» вивчити мову можливо за 2,5 - 3 місяці.

Увага! Покупці відеокурсів англійської  мови можуть стати членами Київського клубу «Інтелект». Протягом року вони можуть безкоштовно покращувати свій розмовний стиль «зануренням у мовне середовище». Засідання клубу відбуваються за участю досвідчених викладачів і носіїв мови.
Увага! Грандіозна акція! 

З 3 до 10 вересня школярам та студентам знижка 30%.

Завдання 2. Оберіть правильний варіант відповіді до кожного речення.

1. Вам пропонують … . 


А) аудіокурси вивчення іноземних мов


Б) відеокурси


В) інтенсивний курс

2. Завдяки методиці «Інтелект» можливо вивчити мову … .


А) за один рік


Б) за 2,5 – 3 місяці


В) за два місяці

3. За 60 хвилин занять за методикою «Інтелект» можливо вивчити … .


А) 2000 слів


Б) 200 слів


В) 400 слів

4. Покупці відеокурсів можуть стати … . 


А) викладачами


Б) членами клубу «Інтелект»


В) перекладачами

5. З 3 до 10 вересня відеокурс пропонується зі знижкою 30 % … .


А) всім охочим 


Б) студентам та школярам


В) слухачам-початківцям

4. ПИСЬМО

Завдання 1. Ви навчаєтеся (або працюєте) у Києві. Напишіть листа своїм батькам, братам, сестрам чи друзям та запросіть їх до себе в гості. У листі напишіть коли (у якому місяці) ви б хотіли їх бачити, чому вони мають приїхати до Києва, що їм треба оглянути в  цьому місті.

Завдання 2. Ви затрималися після канікул і не вийшли вчасно на заняття. Напишіть пояснення на ім’я директора Інституту, обґрунтувавши причини свого запізнення.

Завдання 3. Надайте рекомендацію вашому колезі, який (яка) працював (працювала) під вашим керівництвом декілька років і зараз переходить на нову роботу.

У рекомендаційному листі зверніть увагу на: 


1) посади, які він (вона) обіймав; 


2) його (її) професійні якості; 


3) його (її) особистісні якості.

5. ГОВОРІННЯ
Завдання 1. Доповніть репліки. Поясніть свої емоції.

1. Ви задоволені.
– Мені поталанило. На іспиті я витяг щасливий білет.

2. Вам сумно.
– Він (вона) так і не зателефонував (-ла).

3. Ви здивовані.
– Як? Ніхто ще не прийшов?!

4. Ви вагаєтеся.
– Не можу вирішити, де провести канікули.

Завдання 2. Ознайомтеся з прислів’ями. Прокоментуйте кожне з них.

1. За двома зайцями не женись, бо жодного не впіймаєш.

2. Не все, що блищить, золото.

3. За доброю хвилею злої чекай.

4. В кожній брехні є хоч половина правди.

5. У своїй хаті кожний пан.

Завдання 3. Прочитайте рецензію на фільм Шона Пена «Клятва». Заперечте авторові рецензії, або погодьтеся з ним. Як взагалі ви ставитеся до жанру детективу в кіно?

РЕЦЕНЗІЯ

Шон Пен, який вже вдруге запрошує Джона Ніколсона зіграти головну роль у своєму фільмі, назвав актора «подарунком долі».

І не тільки для фільму, але й для всієї Америки.

Сюжет, який повторюється у багатьох фільмах про полісменів – остання справа перед пенсією, Джек Ніколсон наповнив неповторною особливою енергією.

Його герой – детектив Джері Блек, стає добровільним заручником клятви, яку він дав матері вбитої дівчинки: будь-якою ціною викрити вбивцю.

Навіть коли поліція знаходить «цапа-відбувайла», який бере на себе усю провину, навіть коли справжній вбивця гине в автокатастрофі, Джері приречений чекати у пастці свою жертву, не знаючи, що її більше немає серед живих.

У цій драмі очікування роль партнерки Ніколсона зіграла дружина Шона Пена, актриса «Санта Барабари» Робін Райт-Пенн, досить хоробра, щоб з’явитися на екрані у досить непривабливому вигляді, хоч у житті вона справжня красуня.

Завдання 4. Ви прочитали оголошення в газеті про те, що фірма запрошує на роботу співробітників на конкурсній засаді. 

Вимоги до кандидатів:

– вища освіта;

– володіння іноземними мовами;

– володіння ПК;

– досвід роботи за фахом не менше, ніж 3 роки; 

– ділові якості.

Більш повну інформацію ви можете отримати за телефоном: (044) 280 10 12.

Це оголошення вас зацікавило. Зателефонуйте та дізнайтеся про все більш детально, щоб оцінити свої можливості.

Рівень ПРОФЕСІЙНИЙ  (С1)
ВАРІАНТ І

1. читання
Завдання 1. Прочитайте уважно текст. Виконайте завдання до нього. З чотирьох варіантів відповідей виберіть одну правильну  й позначте її.
ДОВЖЕНКІВ СВІТ
(1) Коли думаєш про Довженка, про коріння його дивовижної творчос​ті, щоразу чомусь уявляється така-от картинка. Ще він хлопчик, вперше їде з батьком до міста. Виїхали вночі, і вже ось їм світає в дорозі, зелені луги Придесення купаються в росах, швидко розвиднюється, і раптом, дух захопивши хлоп’яті, постає перед ним по небосхилу чудо якесь, ран​ковий міраж, сяюча казка, що, однак, не розвіюється, височіє в реальнос​ті: то відкривсь на горі старовинний Чернігів, білі грона його соборів на екрані світанкового неба.
(2) Можна уявити, яку емоційну бурю в душі вразливого сосницького хлопчика мала викликати ця перша його зустріч з чудом мистецтва, руко​творним витвором сиводавніх зодчих, з архітектурними чернігівськими ансамблями, що справді виростали на узвишші, як білі сліпучі видива, і вранішнє небо приймало їх у свої обійми, і від погляду на них у захваті никло все трепетно-зачудоване Задесення.

 (1121 слово, за О Гончаром)
Завдання 2. З чотирьох варіантів відповідей виберіть одну правильну  й позначте її.
1.  Який епізод уявляється, коли задумуєшся про коріння творчості Довженка?
а) сінокіс на березі Десни;
б) як він у дитинстві вперше побачив Чернігів;
в) як він слухав материну пісню;
г) як уночі їхав на возі, а потім розвиднилося і він побачив Чернігів. 
2. Що найбільше вразило Довженка, коли він уперше побачив Чернігів у дитинстві?
а) архітектурні чернігівські ансамблі; 

б) краса природи; 

в) велика кількість людей на вулицях; 

г) одяг жителів міста.

3. Що сколихнуло душу юного Довженка?
а) розповіді батька; 

б) бабусині казки;
в) мудрі народні перекази, легенди; 

г) спілкування з дідом.
Завдання 3. Позначте рядок із синонімом до слова «наснажливий».

1) виснажливий

2) натхненний

3) задушливий

4) надуманий
Завдання 4. Укажіть,  який стиль у тексті переважає:
1) художній; 

2) діловий;

3) публіцистичний;

4) науковий.
Завдання 5. Прочитайте уважно текст. Виконайте завдання до нього. З чотирьох варіантів відповідей виберіть одну правильну  й позначте її.
«Щоб нас поважали...»

(1) Мовне питання не можна розглядати ізольовано від усієї політичної, соціально-економічної та культурної ситуації. Нині втрачено ту ініціативу в мовній політиці, яка починала народжуватися в час здобуття незалежності. Причини –  і в об’єктивних обставинах (кризовий стан суспільства, зниження престижу українства внаслідок соціальних розчарувань), і в суб’єктивних (незацікавленість державних структур, «втома» громадських інституцій, пряма політична протидія з боку певних груп). У багатьох сферах ми відкинуті назад навіть порівняно з кінцем 80-х років.

(2) 3 метою політичного тиску на Україну активно використовують застарілі, ще радянського походження, статистичні дані про національний склад населення України,— тоді коли демографічні дослідження останніх років засвідчують сталу тенденцію до зростання кількості осіб, що ідентифікують себе як українці.

(3) Зразком політичної тенденційності може бути недавня заява Міністерства закордонних справ Росії про нібито утиски в Україні російської мови, яку міністерство, слідом за деякими російськими газетами, називає рідною мовою більш як половини українців. Крім фантазії авторів, тут «спрацювало» й елементарне змішування зовсім різних понять: «рідна мова» і «мова повсякденного вжитку». Мільйони українців під тиском обставин справді користуються в суспільному, а часто й приватному побуті російською, але рідною вважають українську і не мають наміру від неї відмовлятися. Навіть багато хто з тих, що нею не володіють, жалкують про це і хотіли б, щоб їхні діти не зазнали такої кривди. Це проблема, яку ще мають дослідити соціолін​гвістика, лінгвопсихологія і педагогіка, – як і те явище, яке можна назвати вимушеною російськомовністю: коли люди, які добре володіють українською мовою і хотіли б нею користуватися, через різні зовнішні обставини не можуть цього зробити.

…. (519 сл.)    
 (За І.Дзюбою)
Завдання 6. З чотирьох варіантів відповідей виберіть одну правильну  й позначте її.
1. Факт заяви Міністерства закордонних справ Росії про нібито утиски в Україні російської мови є свідченням того, що
А мільйони українців, які користуються в повсякденному житті українською мовою, потребують державного захисту;
Б уряд України не надає належної уваги захисту прав і свобод громадян щодо обрання мови спілкування;
В мовне питання не можна розглядати ізольовано від усієї політичної, економічної та куль​турної ситуації;
Г    утиски в Україні російської мови справді мають місце.
2. Якою вважає автор ситуацію, коли ті, хто не знає української мови, закликають до надання обом мовам статусу державних?
А
тенденційною;

Б
проросійською;

В
демагогічною;

Г
парадоксальною.

2. Письмо.  Створення оригінального тексту.

Завдання 1. Прочитайте уважно текст. Виконайте завдання до нього. 

НЕГАТИВУ БІЛЬШЕ? 

Імміграція може становити проблему, якщо розглядати її з точки зору економіки. По-перше, Україна втрачає інтелектуальний потенціал. Колись їй таки будуть потрібні ті “мізки”, які вже виїхали чи збираються це зробити. “Відтік мізків” має не менші масштаби, ніж сам міграційний потік. Лише за офіційними даними, протягом останніх десяти років за кордон віддали свої таланти близько 5 тисяч провідних учених. З 1994 року під (рантові програми виїхало 30 відсотків кандидатів наук, переважно технічних спеціальностей. Фахівці твердять, що кожного дня Україну покидає один програміст. Окрім того, за неофіційними даними, кожен четвертий спеціаліст у галузях ядерної фізики, комп’ютерної техніки чи інших високотехнологічних наук потрапив у русло прихованої імміграції ( тобто працює в Україні, але виконує замовлення іноземних компаній чи держав. 

Але не тільки відтік інтелектуалів становить проблему. Якщо на початку дев’яностих років виїжджали люди переважно з вищою освітою, то зараз структура імміграції змінилася: їде більше людей без вищої освіти, хоча й з певною спеціальністю. Зрозуміло, що виїжджають найактивніші, тобто ті, які справді хочуть працювати і готові працювати по десять-одинадцять годин на добу з одним вихідним на тиждень. Варто уявити, наскільки ефективніше працювали б українські підприємства, якби таким робітниками дати гідну зарплату на Батьківщині...

Напишіть текст (( 250 слів), у якому вкажіть: 

1) У чому, на Вашу думку, полягають причини масової імміграції з України? 

2) Сформулюйте негативні наслідки імміграції для української економіки та політики, особливо зосередившись на проблемі повернення іммігрантів в Україну.

3) У чому полягає «польське диво»? Чому воно не повторилося в Україні? 

4) Оцініть проблему імміграції (легальної і нелегальної) з погляду громадя​нина Вашої країни. Що, на Вашу думку, спонукає місцевих підприємців користуватися послугами працівників-нелегальних іммігрантів?

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Завдання 2. Виберіть потрібні за змістом слова до поданих речень і впишіть у відповідний формі:

держава, державний, державність, держати, одержати
1) У Х-ХІ ст. Київська Русь була могутньою ____________________ . 

2) Ярослав Мудрий ( це київський князь і відомий ____________________ діяч. 

3) Щоб __________________________ диплом маґістра, треба вчитися п(ять років. 

4) Князь Володимир міцно ______________________ владу у своїх руках. 

5) Україна багато років боролася за свою ________________________ . 

6) У 1991 р. Україна _________________________ незалежність.

вчити, вивчати, навчати, вчитися, навчання, наука, науковий, навчальний
1. Львівський університет імені Івана Франка ______________ фахівців з 33 (тридцяти трьох) педагогічних, наукових та інженерних спеціальностей.

2. У 70-их (сімдесятих) роках ХІХ століття на філософському факультеті Львівського університету __________________ Іван Франко.

3. Для більшості українських студентів _________________ у Львівському університеті безплатне.

4. З XVIII століття студенти Львівського університету ________________ фізику, географію, іноземні мови.

5. Тільки у 1897 році жінкам дозволили ______________ на філософському факультеті університету.

6. Львівський університет особливо тісно контактує з польськими ________________ та ________________ закладами.

7. Іван Франко усі свої сили віддавав українській літературі й ______________ .

8. У 1661 році в Львівському університеті _______________ велося латинською, польською, німецькою мовами.

9. Сьогодні у Львівському університеті студентів ________________ висококваліфіковані викладачі.

3. Аудіювання. 
Розуміння тексту на слух. 
Продукування усного тексту.

Текст 1.

Завдання 1. Прослухайте аудіотекст «Олімпійські ігри» і за поданими запитаннями підготуйте коротке письмове повідомлення.
1. Що є головним принципом Олімпійських ігор? 

2. З якого виду спорту відбувалися змагання на перших олімпіадах в античні часи? 

3. Що було знаком перемоги на перших олімпіадах?

4. Які ще змагання, крім спортивних, відбувалися на давніх Олімпійських іграх? Хто з відомих людей брав у них участь?

5. Хто в давні роки заборонив проводити Олімпійські ігри?

6. Як називається і коли був прийнятий основний олімпійський документ? 

7. У котрому році було відновлено Олімпійські ігри? 

Завдання 2. Прослухайте аудіотекст 2 (за новелою М.Коцюбинського «На камені») і підготуйте коротке усне повідомлення (анотацію).

4. ГОВОРІННЯ

Монолог та діалог на одну із тем загально-культурної, суспільно-політичної та професійної сфери.
Рівень ВІЛЬНЕ ВОЛОДІННЯ (С2)
ВАРІАНТ І

1. читання і ПИСЬМО
· Прочитати текст загально культурного спрямування і скласти тезовий план до нього.
· Прочитати  статтю фахового спрямування і написати рецензію на неї.
· Написати інформаційну довідку за поданим друкованим матеріалом (напр. аналітична стаття у провідному українському інтернет-виданні).
· Письмово передати зміст недавно прочитаної книги.
· Виконати тести з культури української писемної мови.
2. АУДІЮВАННЯ і ГОВОРІННЯ
· Прослухати добірку новин і усно переказати детальну інформацію про основні події.
· Прослухати виступ відомої особи (політика, науковця, громадського діяча) і усно викласти основні положення виступу.
· Переказати сюжет відомої  книги чи фільму.
· Взяти участь у дискусії щодо визначеного проблемного питання із сфери громадського життя в Україні. 
· Виконати тексти з культури українського усного мовлення.

Рівень ВІЛЬНЕ ВОЛОДІННЯ (С2)
ВАРІАНТ І
1. АУДІЮВАННЯ

1 
https://www.youtube.com/watch?v=D_gA-oCgZPk і

https://www.youtube.com/watch?annotation_id=annotation_4282566119&feature=iv&src_vid=D_gA-oCgZPk&v=OQ2H2g7PK50

Досі ми говорили про те, як економити енергію. Але ви знаєте, що її можна отримувати майже безкоштовно, – завдяки сучасним винаходам. 

Теплові насоси – це пристрої, що беруть енергію з повітря, ґрунту, ґрунтових вод і використовують її для опалення чи підігріву води. Для роботи їм потрібно трохи електрики – близько 1 кіловата. Натомість вони вироблять 4 – 4,5 кіловати тепла. Для порівняння: електрокотел на 1 кіловат електрики видає 1 кіловат тепла. Теплові насоси не забруднюють природу, і природне паливо для них – безкоштовне. 

За цим паливом – джерелом енергії – теплові насоси бувають кількох типів: ґрунт – вода, вода – вода, повітря – вода та повітря – повітря. Перше слово вказує, звідки енергію беруть, друге – куди передають. Найчастіше використовують повітряні та ґрунтові насоси. Повітряні насоси легше приєднати до вже наявної системи опалення. Для їх встановлення не потрібні спеціальні дозволи, та й за ціною вони недорогі. 

Як же працює повітряний тепловий насос? Він відбирає тепло з повітря на вулиці та передає його воді чи повітрю, котрі зігрівають ваше житло. Очевидно, що його робота залежить від погоди, а коефіцієнт корисної дії – найнижчий серед теплових насосів. Їх можна використовувати лише як доповнення до іншого джерела тепла, але влітку такий насос може замінити кондиціонер.

Енергоефективніші – ґрунтові теплові насоси. Вони беруть тепло з ґрунту, що добре накопичує його від сонця та додатково підігрівається з центру Землі. Тому ґрунтовий насос можна використовувати як єдине джерело тепла. [stop на 2:05]
Хто з нас не бачив літніх душів на дачах? – темна діжка, що гріє воду від сонця. Це і є прототип сонячного колектора. Еволюція зробила величезний крок уперед. Сучасні колектори здатні підігрівати воду навіть узимку. Бувають вони двох видів. Пласкі сонячні колектори – це металева пластина зі спеціальним покриттям, на яку напаяні проточні трубки. Щоб запобігти тепловтратам, корпус роблять максимально герметичним, а зі звороту накладають шар утеплювача. Такі колектори порівняно недорогі і досить ефективні влітку, але мають значні втрати тепла взимку. 

Трубчасті вакуумні колектори – це трубки-абсорбери, якими циркулює антифриз. І на додачу, вони заховані у скляні трубки з вакуумом. Такі колектори значно ефективніші, адже вакуум дозволяє уникнути тепловтрат. І навіть узимку, за сонячної погоди, вакуумні колектори добре працюють. [stop на 3:06]
До будь-якого колектора потрібно встановити бак-акумулятор з товстими стінками. У ньому зберігатиметься підігріта вода, котру можна використати пізніше, приміром, уночі чи за хмарної погоди. 

Хочете знати, які з новацій підійдуть вам? Оберіть свій тип житла. 

[click Приватний будинок – наступне відео]

У приватному будинку можна використовувати сонячні колектори як для опалення, так і для отримання гарячої води, а також ґрунтові та повітряні теплові насоси як основний генератор тепла. 
Коротко, це – все. Підібрати енергоефективні теплові насоси та сонячні колектори вам допоможе каталог технологій на сайті iqenegy@org.ua. У наступному відео поговоримо про побутові хитрощі, що допомагають економити. Крокуймо до вершини енергоефективності! 

СЛУХАННЯ 










15 хвилин
Ви подивитеся відеофрагмент з YouTube-каналу програми IQ energy «До найвищої енергоефективності», в якому йдеться про альтернативні джерела енергії.

Будьте уважні: відповіді на завдання з’являються в такій самій послідовності, що й інформація відеофрагмента.  

Перегляньте завдання 1 – 8. Тоді подивіться перший уривок відео і виконайте ці завдання. Заповніть пропуски – вставте ОДНЕ СЛОВО І/АБО ЧИСЛО.

Завдання 1 – 8 

Теплові насоси – це пристрої, що беруть 1 ____________ з повітря, ґрунту, ґрунтових вод і використовують її для опалення чи підігріву води.

Для роботи їм потрібно трохи електрики – близько 1 кіловата. Натомість вони вироблять 4 – 2 ____________ кіловати тепла.

За цим паливом – джерелом енергії – теплові насоси бувають 3 ____________ типів…

Найчастіше використовують повітряні та 4 ____________ насоси.

Він відбирає тепло з повітря на вулиці та передає його воді чи повітрю, котрі 5 ____________ ваше житло.

Очевидно, що його робота залежить від погоди, а коефіцієнт корисної дії – 6 ____________ серед теплових насосів.

Енергоефективніші – ґрунтові теплові насоси. Вони беруть тепло з ґрунту, що добре накопичує його від сонця та 7 ____________ підігрівається з центру Землі. Тому ґрунтовий насос можна використовувати як єдине 8 ____________ тепла.

Перегляньте завдання 9 – 12. Тоді подивіться наступний уривок відео і виконайте ці завдання. Виберіть ОДИН правильний варіант відповіді – літеру A, B чи С.

Завдання 9 – 12

9. Темна діжка, що гріє воду від сонця – це … сонячного колектора.

A. приклад 

B. протилежність 

C. прототип

10. Сучасні сонячні колектори бувають …

A. двох видів. 
B. трьох типів. 

C. зимові і літні.

11. Чому корпус пласких сонячних колекторів роблять максимально герметичним, а зі звороту накладають шар утеплювача?

A. Щоб вони не пропускали повітря.

B. Щоб уникнути втрат тепла.

C. Щоб колектори не нагрівалися.

12. Вакуумні колектори добре працюють навіть …

A. взимку, коли світить сонце. 

B. влітку, коли нема сонця.

C. взимку, коли погода хмарна.

Перегляньте завдання 13 – 15. Тоді подивіться наступний уривок відео і виконайте ці завдання. Поставте літеру П, якщо інформація з відео правильна, або Н – якщо інформація неправильна або її нема.

Завдання 13 – 15 

13. У баку-акумуляторі з товстими стінками буде зберігатися підігріта вода.

14. Сонячні колектори, ґрунтової й повітряні теплові насоси не можна використовувати в приватному будинку.

15. Повітряний насос і сонячний колектор можна встановити лише у звичайній квартирі. 

2. Читання
Зразок_1
30 хвилин
Прочитайте текст і виконайте завдання 1 – 15.

Морська сіль – витвір сонця, води і вітру

Випарювання солі природним способом на Атлантичному узбережжі Франції почалося ще приблизно в 3 сторіччі н. е. Але справжній розквіт цього ремесла припадає на кінець середньовіччя. Ріст кількості населення в тодішній Європі призвів до збільшення попиту на сіль, адже за її допомогою зберігали м’ясо і рибу. До берегів Бретані припливали кораблі з усієї Північної Європи: тут купували величезну кількість солі для консервації.


Протягом багатьох сторіч спосіб видобутку солі на Атлантичному узбережжі практично не змінився. Як збирають сіль? З осені до весни тут ремонтують глиняні дамби та канали й готують ставки, де осідатимуть кристали солі. З початком літа соляні басейни перетворяться на випарники просто неба і будуть підвладні сонцю, вітру та припливам. 

Отож, під час припливу вода заходить у перший ставок, «вазьє». Тут починається процес випаровування. Далі воду повільно переганяють по спеціальних каналах через кілька ставків, де вона далі випаровується. Концентрація солі росте, вода перетворюється на ропу, в ній розмножуються мікроскопічні водорості, які роблять її рожевою. Пізніше, коли вони гинуть, сіль починає злегка пахнути фіалками. Доки ропа потрапить у ставки для осідання солі, концентрація солі у воді зросте від приблизно 35 грамів на літр до 260 грамів на літр.

Систему соляних басейнів, які залежать від припливів, легко зруйнувати. Тому тут не можна збирати сіль механізованим способом, як це роблять на Середземномор’ї. Палюдьєри – так у Франції називають майстрів випарювання морської солі – обережно, щоб не зішкребти глину з мілкого дна, дерев’яними інструментами, подібними до грабель, витягують сіль на край басейну. Відтак сіль залишають сушитися. Через домішки глини вона має сірувате забарвлення. У середньому палюдьєр обробляє близько 60 соляних басейнів, і щорічно кожен з них приносить приблизно півтори тонни солі. 
За певних умов на поверхні води утворюється тонкий шар соляних кристаликів, схожих на сніжинки. Це флер-де-сель – «соляне борошно». Такої солі отримують за рік зовсім мало, але її дуже цінують у французькій кухні.

Звичайно, цей промисел повністю залежить від примх погоди. Один колишній торговець сіллю сказав: «Нічого не вдієш, буває неврожай. Наприклад, 1950 року видалося дощове літо. Солі було як кіт наплакав». «У 1997 році я зібрав 180 тонн грубозернистої солі і 11 тонн «соляного борошна». Цього року [1999] погода була гіршою. Тому я отримав тільки 82 тонни солі», – розповідає Паскаль, палюдьєр з Ґюеранда. Цікаво, що сильна спека теж шкодить справі, бо ропа перегрівається і сіль не кристалізується.

У 19 столітті з розвитком індустріалізації справи на Атлантичному узбережжі сильно погіршали. Удосконалення транспортних засобів дозволило заповнити ринок дешевою сіллю із Середземномор’я. Крім того, у середземноморському кліматі щороку можна збирати понад 1,5 мільйона тонн солі. В умовах такої конкуренції до початку 1970-их років роботи на атлантичних соляних басейнах Франції занепали як ніколи і, здавалося, вже ніколи не відродяться.

Проте останніми роками «біле золото» атлантичного узбережжя знову стає популярним. Люди почали розуміти, наскільки екологічно та економічно цінними є соляні басейни. Вони є частиною екосистеми з багатим рослинним світом і справжнім раєм для перелітних птахів. Тепер ці місця є під охороною.

А ще це берег, куди не сягають тривоги сучасного життя і де люди займаються традиційними ремеслами. Отож туристи, які хочуть утекти від постійної метушні, тягнуться до цих заповідних місць. Також не варто забувати, що в добу занепокоєння станом довкілля і якістю їжі на ринку дуже цінується цілком натуральний продукт, котрий не піддають жодній хімічній обробці. 

Мабуть, у нашому глобалізованому світі в умовах шаленої конкуренції все ж таки залишається місце для французьких майстрів-палюдьєрів і їхнього давнього ремесла.

Завдання 1 – 5

Чи відповідають дані твердження інформації в тексті? Позначте:

П – якщо твердження правильне (відповідає інформації з тексту)

Н – якщо твердження неправильне (суперечить інформації з тексту) або якщо така інформація відсутня

1 На узбережжі Атлантики сіль також збирають у механізований спосіб.
2 Французькі кухарі високо цінують «соляне борошно» – флер-де-сель.

3 Коли літо спекотне, можна зібрати дуже багато морської солі.

4 Добування морської солі на Атлантичному узбережжі Франції завжди було успішною і прибутковою справою.

5 Зараз люди усвідомлюють екологічну та економічну цінність соляних басейнів.

Завдання 6 – 8

Про які ТРИ факти згадано в тексті? Виберіть літери A – G (послідовність не має значення).

A. Добування золота на Атлантичному узбережжі Франції.

B. Випарювання морської солі в соляних басейнах.

C. Сучасна торгівля Франції з країнами Північної Європи.

D. Різні способи добування солі у Франції.

E. Залежність промислу добування морської солі від погодних умов.

F. Порівняння видобутку морської солі в різні роки.

G. Особливості національної французької кухні.

Завдання 9 – 12

Виберіть ОДИН правильний варіант відповіді – літеру A, B, C або D.

9. У кліматі Середземного моря можна збирати понад 1,5 млн. тонн солі …

A. за сезон.

B. щоквартально.

C. кожного року.
D. щомісяця.

10. Мікроскопічні водорості, які розмножуються в ропі, роблять її …

A. різкою.

B. рожевою.

C. різноманітною.

D. ароматною.

11. 82 тонни солі …

A. зібрав колишній торговець сіллю цього року.

B. зібрав колишній торговець сіллю 1997 року.

C. отримав палюдьєр з Ґюеранда Паскаль у 1999 році.

D. й 11 тонн «соляного борошна» зібрав палюдьєр Паскаль цього року.

12. «Нічого не вдієш, буває неврожай. Наприклад, 1950 року видалося дощове літо. Солі було як кіт наплакав». Що означає виділений вираз?

A. мало і поганої якості

B. трохи більше

C. тільки для кота

D. дуже мало
Завдання 13 – 15

Заповніть пропуски в реченнях. Вставте не більше двох слів з тексту.

13. Соляні басейни є частиною ……………………….…….. з багатим рослинним світом і справжнім раєм для перелітних птахів.

14. В добу занепокоєння станом довкілля і якістю їжі на ринку дуже цінують ……………………………………….., який не піддають жодній хімічній обробці.

15. Незважаючи на ………………………………………, в нашому глобалізованому світі залишається місце для французьких майстрів-палюдьєрів і їхнього давнього ремесла.
Зразок_2

30 хвилин
Прочитайте текст і виконайте завдання 1 – 15.

Здорова розвага на двох колесах

A Здогадайтесь, який засіб пересування найдешевший, у багатьох містах швидший за автомобіль, корисніший для здоров’я, а також приносить задоволення? Так, велосипед. Їзда на велосипеді – це користь і задоволення водночас. Сьогодні, коли багато кого турбує стан здоров’я, цей двоколісний транспорт заслуговує на увагу.

Вважають, що велосипед винайшов німець Карл фон Дрейз. Ця подібна до самоката модель, яка з’явилася 1817 року, лягла в основу пізнішого велосипеда. Дрезина, так називалася ця модель, мала два колеса, сидіння та кермо, але в неї не було педалей. У 1839 році шотландський коваль Керкпатрік Макміллан приєднав педалі важелями до кривошипів заднього колеса, і за допомогою них велосипед можна було приводити в рух. Це стало поворотним пунктом у поширенні двоколісного транспорту. Французи П’єр і Ернст Мішо, батько і син, прилаштували педалі до кривошипів переднього колеса і сконструювали велосипед (від латинського velox – «швидкий» і pedis – «нога»), швидшу та більш зручну в користуванні машину. 
B Швидкість руху велосипеда зростала разом зі збільшенням діаметра переднього колеса. В Англії з’явився велосипед нової конструкції, який стали називати «пенні-фартинґ». Його гігантське переднє колесо мало діаметр 1,5 метра, тоді як заднє, навпаки, було дуже маленьке. Цей велосипед отримав назву «пенні-фартинґ» через відмінність між пенсом, великою монетою, і фартинґом, набагато меншою.

Згодом винайшли безпечний велосипед (safety bicycle), котрий маневреністю нагадував попередній, але центр ваги в ньому був розміщений нижче й обидва його колеса за розмірами були однакові або майже однакові. 1879 року англієць Генрі Лоусен представив на виставці в Парижі велосипед, у котрому заднє колесо приводилося в рух за допомогою ланцюга. Ця модель стала знана як біциклет.

C Більшість сучасних велосипедів мають переднє колесо такого ж розміру, як і заднє, однак загалом дизайн не дуже змінився. Сьогодні велосипедисти можуть зручно пересуватися на універсальних, туристських, спортивних і гірських велосипедах з легкими колесами, вкритими ґумовими шинами.

Велосипеди – безшумні, не забруднюють довкілля, на коротких дистанціях часто швидші, ніж моторизований транспорт. Тому в багатьох країнах цей вид транспорту найбільш надійний та зручний. В Африці, Азії та в інших місцях велосипеди стали «великою господарською торбою», повною різноманітних товарів, якою їдуть або яку штовхають на базар. Досить часто на велосипеді їде не одна особа, оскільки родичі чи друзі, буває, сідають на раму або розміщуються на незручному багажнику велосипеда.

D У західних країнах, де автомобілі мають першість серед персональних засобів пересування, зростає стурбованість здоров’ям населення, а також постає питання, як утекти від монотонності міського життя. Ці чинники посприяли зросту популярності велосипеда. Уздовж головних доріг почали з’являтися смуги або доріжки для велосипедистів. Наприклад, у Великій Британії багато місцевих влад пишаються тим, що побудували кілометри велосипедних доріжок.

E Якщо не брати до уваги того, що велосипедисти, можливо, дихають вихлопними газами, їзда на велосипеді справді корисна для здоров’я. Це захист від серцево-судинних захворювань. Ще одна оздоровча користь від велосипеда – відчуття бадьорості. Як показують дослідження, їзда на велосипеді сприяє виробленню в мозку речовин, котрі піднімають настрій. Окрім доброго самопочуття, катання на велосипеді покращує і зовнішність. Як саме? Газета «Ґардіан» повідомляє, що помірне обертання педалей велосипеда спалює приблизно сім калорій за хвилину, або ж 200 калорій за півгодини. Які наслідки цього? Стрункий стан і пружні стегна. 
Для декого їзда на велосипеді – це вид спорту. Помірковані велосипедисти зважують, скільки часу та зусиль їм слід витрачати на цей вид спорту. Навіть коли велоспорт дуже корисний для здоров’я, розсудливі люди усвідомлюють, що це тільки один з чинників, необхідних для довгого і здорового життя.
Завдання 1 – 4

Виберіть ОДИН правильний варіант відповіді – літеру A, B, C або D.

1. Перша модель велосипеда була подібна до самоката і називалася …

A. біциклет.

B. дрезина.

C. velox i pedis.

D. safety bicycle.

2. Велосипед нової конструкції – «пенні-фартинґ» – з’явився … 

A. в Англії.
B. у Франції.

C. в Німеччині.

D. в Шотландії.

3. В більшості сучасних велосипедів …

A. переднє колесо більше від заднього.

B. переднє колесо такого самого розміру, як заднє.

C. заднє колесо більше від переднього.

D. колеса однакові, але дизайн дуже змінився порівняно з попередніми моделями.

4. Помірне обертання педалей велосипеда спалює приблизно …
A. 200 калорій за годину.

B. 7 калорій за півгодини.

C. 200 калорій за хвилину.

D. 200 калорій за півгодини.

5. У Великій Британії та інших країнах велосипедні доріжки з’являються …
A. як окремі смуги на головних дорогах.

B. вздовж головних доріг.

C. замість головних доріг.

D. тільки у великих містах.

Завдання 6 – 9

Виберіть фрагмент тексту (літери A – E), в якому йдеться про:

6. винахід безпечного велосипеда і біциклета

7. користь їзди на велосипеді для здоров’я
8. зростання популярності велосипедів у країнах Заходу

9. особливість використання велосипедів в азійських та африканських країнах

Завдання 10 – 13

З’ясуйте відповідність між людьми та їхнім внеском у винахід і вдосконалення велосипеда. Виберіть ОДНУ літеру (A – F) для кожного із завдань 10 – 13. 







A запровадження ґумових шин для коліс 
10. П’єр та Ернст Мішо


B прилаштування ланцюга до заднього колеса

11. Керкпатрік Макміллан


C винахід першого велосипеда – без педалей

12. Карл фон Дрейз 


D приєднання педалей до заднього колеса

13. Генрі Лоусен



E прилаштування педалей до переднього колеса







F конструювання «пенні-фартинґа»

Завдання 14 і 15
Заповніть пропуски в реченнях. Вставте не більше двох слів І/АБО ЧИСЛА з тексту. 

14. Гігантське переднє колесо «пенні-фартинґа» мало _____________ в діаметрі, тоді як заднє, навпаки, було дуже маленьке.

15. У багатьох країнах велосипеди – найбільш надійний та зручний вид транспорту. Вони – безшумні, не забруднюють довкілля, на коротких дистанціях часто ________________, ніж моторизований транспорт.

ЗРАЗОК_3

30 хвилин
Прочитайте текст і виконайте завдання 1 – 15.

Рослини – детектори забруднення довкілля


Рослини здатні спілкуватися. Користуючись досі переважно недослідженою мовою, вони надсилають повідомлення іншим рослинам і довкіллю.


У Флоренції Європейський дослідницький проект аналізує електричну активність поведінки рослин, застосовуючи інноваційний підхід. Ми розмовляли про це зі Стефано Манкузо, який досліджує мову рослин. «Рослини здатні відчувати гравітаційне поле, електромагнітні поля, хімічні градієнти тощо. Ця величезна кількість інформації, яку рослини сприймають і передають, є до нашого використання. Просто ми маємо знайти спосіб її розшифрувати, а потім зробити її доступною», – розповідає науковець.


Початкова точка – це цифровий аналіз поведінки деяких кібер-рослин за конкретних обставин у конкретному середовищі. Андреа Віталетті, спеціаліст з комп’ютерних наук, пояснює: «Спостерігаючи за сигналами, які генерують рослини, ми здатні відстежити стимули, які їх спричинюють, і робимо це з високою якістю. Після того як сигнали прочитані без спотворення і за можливістю підсилені, вони оцифровуються, тобто аналоговий сигнал, який різниться у часі, конвертується у дані».


Завдання полягає у спостереженні за ефектами, відстеженні причин і одночасному записі – до еталонної бази даних – того, як рослина реагує на зовнішні подразники. 


«Це дійсно словник, де кожному конкретному параметру середовища відповідає конкретне електричне повідомлення. – Веде далі мову доктор С. Манкузо. – Якщо нам вдасться встановити код, ми матимемо такий собі розмовник для рослин. Це дозволить нам бачити, що відчувають рослини».


Цифрова мережа і потужний алгоритм перетворюють кожне дерево на вартового довкілля. «Кінцевою метою є збір даних, які походять від кількох рослин, об’єднання їх і конкретизація», – говорить Маріо Паолі, ще один фахівець з комп’ютерних наук. «Те саме дерево зможе одночасно запропонувати інформацію щодо кількох параметрів довкілля. У той самий час, якщо б ми мали користуватися традиційними датчиками, як це зазвичай роблять на станціях моніторингу, ми були б змушені використовувати по одному датчику для кожного параметра, який хочемо проаналізувати. А це, звичайно, дуже дорого», – зазначає агроном з Флорентійського університету Еліза Масі. 


Від моніторингу в реальному часі до заміру хімічних речовин у сільському господарстві: опанування мови рослин уможливить всебічний контроль за станом нашого довкілля. У такий спосіб, який ми ніколи не бачили раніше.  

Взято з: Talking Plants, Euronews / Futuris, репортаж Michele Carlino.

Завдання 1 – 6

Чи відповідають дані твердження інформації в тексті? Позначте:

П – якщо твердження правильне (відповідає інформації з тексту)

Н – якщо твердження неправильне (суперечить інформації з тексту) або якщо така інформація відсутня
1. Мова, якою спілкуються рослини, на даний час добре досліджена.
2. Рослини здатні відчувати гравітаційне поле, електромагнітні поля, хімічні градієнти.

3. Можна відстежити стимули, що спричинюють сигнали рослин, але не дуже точно і якісно.

4. Рослини в дослідженні майже не реагували на зовнішні подразники.

5. Стефано Манкузо впевнений, що дослідникам вдасться встановити код сигналів рослин.

6. Одне і те ж дерево дасть інформацію щодо кількох параметрів навколишнього середовища.

Завдання 7 – 10

Хто про що говорить? – З’єднайте імена науковців з тексту (7 – 10) з тематикою їхніх висловлювань (A – F). Виберіть по ОДНІЙ літері для кожного завдання. Висловлювань є більше, ніж потрібно для відповідей. 





A Спостереження за сигналами рослин і відстеження їхніх 

7. Стефано Манкузо 
стимулів.





B Кінцева мета – збір даних, їхнє об’єднання і конкретизація.


8. Андреа Віталетті

C Початкова точка розшифрування інформації.

D Потрібно розшифрувати інформацію, яку сприймають і 

9. Маріо Паолі                 передають рослини.

E Одне й те саме дерево дає інформацію про кілька параметрів

10. Еліза Масі 
довкілля.

F Скоро буде можна всебічно контролювати стан довкілля.

Завдання 11 – 13

Виберіть ОДИН правильний варіант відповіді – літеру A, B, C або D.

11. Реакцію рослин на зовнішні подразники записують …

A. до еталонної бази даних

B. у потужний алгоритм

C. в розмовник для рослин

D. на датчик параметрів

12. Цифрова мережа і потужний алгоритм перетворюють кожне дерево на вартового довкілля. Що означає виділене слово?

A. найдорожчий і найцінніший

B. охоронець

C. той, що потребує уваги

D. воротар

13. Європейський дослідницький проект у Флоренції використовує інноваційний підхід, щоб аналізувати активність поведінки рослин, пов’язану з …

A. хімією

B. акустикою

C. цифровими мережами

D. електрикою

Завдання 14 і 15 

Заповніть пропуски в реченнях. Вставте не більше двох слів з тексту. 

14. Цифрова мережа і потужний алгоритм перетворюють ______________________ на вартового довкілля.

15. Те саме дерево зможе __________________ запропонувати інформацію щодо кількох параметрів довкілля.

3. ЛЕКСИКО-ГРАМАТИЧНІ ТЕСТИ
ЗРАЗОК_1
15 хвилин
Виберіть один правильний варіант відповіді – літеру A, B, C, D або E.



1. У котрому рядку всі слова подібні за значенням?

A. виникати, розпочинатися, з’являтися, створювати.
B. особливий, унікальний, своєрідний, неповторний.

C. знаний, відомий, видатний, сучасний.

D. раптом, несподівано, невдовзі, незабаром.

2. Що означає слово акумулювати?

A. збирати, нагромаджувати, зосереджувати.
B. пришвидшувати, посилювати.

C. виробляти, виготовляти, створювати.

D. видавати, поширювати, випромінювати.

3. У котрому рядку є найближче за змістом висловлювання? Незважаючи на зайнятість, я все-таки стежу за своїм зовнішнім виглядом. 
A. Я дуже зайнята людина і тому не стежу за своїм зовнішнім виглядом. 

B. Я не дуже зайнята людина, мені небайдужий мій зовнішній вигляд.

C. Я така зайнята людина, що не можу слідкувати за всім, що є зовні. 

D. Хоч я і зайнята людина, але дбаю про свій зовнішній вигляд.

4. У котрому рядку є правильне закінчення фрази Вік живи – ...?

A. і будеш розумним. 




B. вік учись. 


C. і не проживеш.




D. вік не живи.

5. Котрі з поданих іменників належать до жіночого роду?

1. Воля. 2. Дунай. 3. Діяльність. 4. Крамниця. 5. Багаж. 6. Зустріч. 7. Картина.              8. Вікторія. 9. Осінь. 10. Фестиваль. 

А. 1,2,4,6,7,8,10. 


C. 1,2,4,5,7,9,10. 

E. 3,4,5,6,7,8.

B. 1,3,4,6,7,8,9. 


D. 2,3,4,6,9,10.

6. У котрому рядку правильно вказано всі форми родового відмінка однини?

А. Листопада, комплекту, дощу.

B. Тролейбуса, університета, фактора.

C. Аптекара, комп’ютера, столу.

D. Режисера, проценту, інститута.

7. У котрому рядку всі форми ступенів порівняння прикметників правильні?

A. найновіший, самий найкращий, глибокіший.

B. найвеселіший, більш теплий, сучасніший.

C. найдовгий, більш чіткіший, найбільш зрозумілий.

D. більш основніший, самий найбільш корисний, давнішіший. 

8. У котрому рядку є правильна відповідь на питання «Котра година?»?

A. п’ять по пів другої.
B. за десять шоста.

C. половина по третій.

D. на восьму хвилину одинадцята.

9. Котрі з поданих дієслів у 3-ій особі множини мають закінчення -ать(-ять)?

1. Виконувати. 2. Голитися. 3. Палити. 4. Плавати. 5. Забути. 6. Їхати. 7. Радити. 

8. Зробити. 9. Пробачити. 10. Передбачити.

А. 1,4,5,6.



C. 2,3,7,8,9,10.

E. жодне.

B. 2,7,9,10.



D. 3,7,9,10.

10. У котрому рядку пряма мова в реченні Іван запитав: «Оксано, ти маєш великий англо-український словник?» правильно замінена непрямою?

A. Іван запитав, де в Оксани є великий англо-український словник.
B. Іван запитав Оксану, чи є великий англо-український словник.

C. Іван запитав Оксану, чи вона має великий англо-український словник.

D. Іван розказав Оксані про те, що має великий англо-український словник.

ЗРАЗОК_2
Виберіть один правильний варіант відповіді – літеру A, B, C, D або E.




1. У котрому рядку є слово, протилежне за значенням до слова голосний?

A. шумний. 





B. тихий. 





C. мовчазний.

D. нечутний.

2. Що означає слово гостинний?

A. той, що призначений для гостей.
B. той, який любить приймати і частувати гостей. 

C. той, який відповідальний за прийом гостей.

D. той, який розташований біля головної дороги.

3. У котрому рядку є найближче за змістом висловлювання? Варто було взятися за цю справу цього тижня. 

A. За цю справу слiд взятися цього тижня.

B. Треба було зайнятися цiєю справою цього тижня.

C. Варто було закiнчити цю роботу цього тижня.

D. Потрiбно забути про цю справу цього тижня.

4. У котрому рядку є правильне закінчення фрази Не знаючи броду, ...?

A. не заходь у річку. 




B. нікуди не пливи. 




C. не лізь у воду. 
D. не знаєш річки.

5. У котрому рядку всі іменники вживаються лише у формі однини?

1. Обмеження, фосфор, будівля.

2. Олія, тварина, шум.

3. Таблиця, дитинство, змагання.

А. 1.

 B. 1,3.
 
C. 2,3.

D. 3.

E. у жодному.

6. У котрому рядку правильно вказано всі форми родового відмінка однини?

А. Листопада, комплекту, автобусу.

B. Директора, заліка, фактора.

C. Критерія, квадрату, Львову.

D. Випадку, паперу, мотора.

7. У котрому рядку всі форми ступенів порівняння прикметників правильні?

A. найвеликіший, самий маленький, дуже сильніший.

B. більш правильний, найекономічніший, більш дерев’яний.

C. найбільш максимальний, більш новіший, чистий.

D. більш ефективний, найбільш результативний, найліпший. 

8. У котрому рядку є правильна відповідь на питання «Котра година?»?

A. за двадцять хвилин вісімнадцять.
B. шість годин і п’ять.

C. пів четвертої.

D. за сім хвилин сім.

9. Котрі з поданих дієслів у 3-ій особі множини мають закінчення -уть(-ють)?

1. Лякати. 2. Хвалити. 3. Просити. 4. Збирати. 5. Вирішити. 6. Досліджувати. 7. Бажати.             8. Міряти. 9. Псувати. 10. Тягнути.

А. 1,4,6,7,8,9,10.


C. 1,3,4,5,8,10.


E. 5,7,8,9,10.

B. 1,2,3,6,8,10.


D. 3,4,5,6,8,9.

10. У котрому рядку пряма мова в реченні Лікар запитав пацієнта: «Що вас турбує?» правильно замінена непрямою?

A. Лікар сказав пацієнтові, щоб його турбувати.
B. Лікар запитав, що турбує пацієнта.

C. Лікар попередив пацієнта не турбувати.

D. Лікар сказав пацієнтові, де його турбує.

.

4. ПИСЬМО

Напишіть на одну з тем ваші міркування (200-250 слів).                                                 1 год.

1. Що, на вашу думку, означає бути героєм? Хто є героєм у вашому житті?
2. Якою є професія вашої мрії?
3. Справжній друг: який він? Що таке дружба? Можете використати приклади з власного життя.
4. Ви – власник фірми (підприємства). Опишіть, якими ви бачите людей, котрі працюватимуть з вами (під вашим керівництвом).
5. У всіх технічних вишах України вивчають гуманітарні дисципліни. Які є за і проти? Висловіть власну думку.
6. Міграційні процеси в світі: які їхні причини і наслідки?
7. Нестача питної води: які причини і шляхи вирішення цієї проблеми?
8. Мистецтво було і є важливою частиною в усіх культурах і цивілізаціях. Проте сьогодні чимраз менше людей цінують мистецтво, а зосереджуються більше на науці, технологіях та бізнесі. Чому так відбувається? Як можна мотивувати людей цікавитися мистецтвом?
9. Щораз більше людей сьогодні роблять покупки он-лайн. Які є плюси і мінуси покупок он-лайн для покупців і для продавців?
10. Дехто вважає, що найкраще займатися бізнесом – в межах своєї родини. Які є переваги і недоліки сімейного бізнесу?
11. Дехто вважає, що компанії повинні брати на роботу творчих, винахідливих людей, котрі здатні працювати незалежно, тоді як інші стверджують, що важливо мати працівників, котрі вміють працювати в команді і виконувати вказівки. Обговоріть обидві позиції і висловіть власну думку.
12. Деякі люди вважають, що оцінити успіх чийогось бізнесу можна тільки через кількість зароблених грошей. Чи є гроші єдиним індикатором успішного бізнесу? Як ще можна оцінити успіх у бізнесі?
13. Багаті країни стають ще багатшими, а бідні – біднішими. Які причини цього? Як можна вирішити цю проблему?
14. Одні вважають, що для економіки країни ліпше, щоб люди витрачали гроші, а інші – щоб заощаджували. Обговоріть ці дві позиції і висловіть власну думку.
15. Дехто вважає, що головною відповідальністю компанії є турбота про працівників, тоді як інші кажуть, що компанія має перш за все дбати про споживача/клієнта. Обговоріть ці дві думки і висловіть власну.
16. Зі збільшенням кількості людей, котрі спілкуються через інтернет і за допомогою текстових повідомлень, реальне спілкування віч-на-віч відійде в минуле. До якої міри ви погоджуєтеся з цією думкою?
17. Чимраз більше компаній і людей обирають спілкування за допомогою сучасних технологій замість обличчя в обличчя. Обговоріть плюси і мінуси використання сучасних технологій для спілкування.
18. Багато дітей і підлітків мають неконтрольований доступ до інтернету. З якими проблемами і небезпеками вони можуть зіткнутися? Як можна це вирішити?
19. Які є плюси і мінуси в спілкуванні он-лайн?
20. Спілкування он-лайн дає можливість людям не бути самотніми і завжди заводити нових друзів. Наскільки ви погоджуєтеся з цим?
21. Існування багатьох мов заважає людям різних національностей спілкуватися. Було б краще, якби в світі існувала одна мова. Наскільки ви погоджуєтеся з цією думкою?
22. Особистість людини визначена наперед, ще до її народження – генетично, – і ніщо не здатне змінити риси характеру. До якої міри ви з цим погоджуєтеся?
23. На характер дитини найбільше впливає поведінка її батьків. Чи погоджуєтеся ви з цим? Які ще чинники мають вплив на формування характеру?
24. Часто говорять, що причиною злочинності серед дітей і підлітків є насильство в засобах масової інформації. Чи ви так вважаєте? Які ще є причини злочинності серед малолітніх?
25. Існує думка, що жінки можуть виконувати ту саму роботу і займати ті самі посади, що й чоловіки. Що ви про це думаєте?
26. Причиною багатьох злочинів є вживання алкоголю. Дехто вважає, що потрібно взагалі заборонити алкоголь. Чи було б це, на вашу думку, ефективним? Які ще заходи ви б запропонували?
27. У більшості країн рівень злочинності вищий у містах, ніж у сільській місцевості. Чому це так, на вашу думку? Як можна знизити рівень злочинності в містах?
28. Деякі люди вважають, що причиною більшості злочинів є бідність. Наскільки ви погоджуєтеся з такою думкою?
29. Освіта має бути доступною для всіх соціальних прошарків. Усі рівні освіти – від початкової школи до вишів – мають бути безкоштовними. Наскільки ви з цим погоджуєтеся?
30. У деяких країнах є школи тільки для хлопців і школи тільки для дівчат. Які переваги і недоліки такого навчання?
31. Дехто вважає, що головним завданням викладача є мотивувати і надихати студентів, тоді як інші кажуть, що він має перш за все передавати знання. Якою, на вашу думку, є роль викладача?
32. Глобальне потепління є однією з найбільших загроз для довкілля. Що його спричинює? Чи існують рішення цієї проблеми?
33. У багатьох країнах зростає кількість старших людей/пенсіонерів. На кому є більша відповідальність за турботу про них – на членах їхніх родин чи на урядові країни?
34. У багатьох країнах зараз існує проблема ожиріння (в людей з надмірною вагою). Які причини цього? Які можливі рішення цієї проблеми?
35. В останні десятиріччя мас-медіа активно просували образ молодої стрункої жінки як ідеалу. Які проблеми це спричинило? Як можна їх вирішити?
36. Одні люди вважають, що важливі зміни в країні повинен робити уряд, тоді як інші кажуть, що окремі особистості можуть мати великий вплив на суспільство. Що думаєте ви?
37. Профілактика захворювань і проблем зі здоров’ям важливіша за лікування, і уряд має виділяти на це кошти. Наскільки ви з цим погоджуєтеся?
38. Насильство в мас медіа спричинює насильство в суспільстві. До якої міри ви погоджуєтеся з цією думкою?
39. Багато хто вважає, що компаніям-виробникам швидкої треба заборонити рекламувати свою продукцію. На думку інших, право на рекламу мають усі однаково. Який ваш погляд?
40. Реклама мотивує людей купувати те, що їм насправді не потрібно. До якої міри ви з цим погоджуєтеся?
41. Дехто вважає, що електронні книжки рано чи пізно призведуть до смерті паперових книжок, тоді як інші стверджують, що паперові книги ніколи не зникнуть. Обговоріть обидві позиції і дайте власну думку.
42. У багатьох суспільствах існує проблема безхатченків (людей, котрі не мають де жити). Чи можна розв’язати цю проблему і як?
43. Існує думка, що люди, котрі подорожують за кордон, є більш толерантними і більше здатні до розуміння інших. Наскільки ви з цим погоджуєтеся?
44. Щораз більша кількість людей використовує інтернет для нових знайомств і спілкування. На думку одних, інтернет зближує людей, тоді як інші вважають, що люди, навпаки, стають більш ізольованими. Яким є ваш погляд?
45. Дехто вважає, що університетський диплом – це найкращий спосіб отримати добру роботу. На думку інших, важливішим є набути спочатку практичні навички і досвід. Обговоріть обидві позиції і висловіть свою.
46. Деякі батьки заохочують своїх дітей підробляти у вільний час (частково працювати). Які є в цьому переваги і недоліки для дітей?
47. У деяких країнах, що розвиваються, важко знайти вчителів для роботи в сільських школах. Чому так є, на вашу думку? Як можна змінити ситуацію?
48. Залучення до роботи іноземних працівників може спричинити проблеми в місцевій громаді, тому цього не слід робити. Наскільки ви погоджуєтеся з такою думкою?

5. ГОВОРІННЯ

Підготуйте за 1 хвилину розповідь на довільну тему. Розкрийте зміст проблеми за 4 хвилини, використовуючи у мові, складні конструкції, вставні слова та певної логічної послідовності.
1. Розкажіть про одне з місць, де ви любите проводити час (його розташування, особливості, як часто ви його відвідуєте).
2. Що потрібно зробити, щоб стати успішним?
3. Які технологічні розробки займають важливе місце у вашому житті?

4. Яку країну ви б хотіли відвідати? Чому?
5. Розкажіть про екологічні проблеми, які існують у вашій країні? Як їх вирішують або можна вирішити?
6. Яке значення, на вашу думку, має самостійна робота студента під час навчання?
7. Хто з сучасних видатних людей є чи може бути для вас прикладом у житті?
8. Чи є люди, котрими ви захоплюєтеся? Чому?
9. Чи любите ви читати художню літературу? (яку? як часто? який останній твір ви прочитали?)
10. Яка ваша улюблена пора року? Чому?
11. Чи любите ви подорожувати? Розкажіть про свою останню подорож.
12. Яке ваше ставлення до спорту? Що, на вашу думку, важливіше в спорті: змагання за себе чи гра в команді?
13. Як ви ставитеся до видів спорту, де присутні елементи насильства (бокс, бойові мистецтва)? 
14. Що, на вашу думку, означає бути громадянином?
15. Чи важливо, на вашу думку, вивчати іноземні мови? Чому? Які іноземні мови ви знаєте/вивчаєте/хотіли б вивчити?
16. Яку роль відіграє кіно у вашому житті?
17. Яку роль відіграє музика у вашому житті?
18. Що таке шкідливі звички? Як можна/треба з ними боротися?
19. Які є переваги і недоліки у використанні сучасних технологій (комп’ютери, смартфони, планшети…)?
20. Розкажіть про когось із видатних людей вашої країни.
21. Ким і яким ви себе бачите через 20 років?
22. Чи потрібно, на вашу думку, навчати дітей у школах музики та образотворчого мистецтва?
23. На вашу думку, чи впливає спілкування через текстові повідомлення на граматику і правопис мови?
24. Чи погоджуєтеся  ви з тим, що для того щоб вільно володіти іноземною мовою, треба деякий час пожити в іншій країні?
25. Які риси, на вашу думку, повинен мати хороший лідер?
26. Що вам відомо про злочини в інтернеті? Як можна їм запобігти?
27. Які, на вашу думку, є плюси і мінуси вживання швидкої їжі (фастфуду)?
28. Розкажіть, яким має бути здорове харчування. Чи можливо його дотримуватися в сучасному світі?
29. Що таке традиційна медицина і чи практикують її у вашій країні?
30. Платна vs безплатна медицина: ваш погляд.
31. Яке ваше ставлення до публічних бібліотек? Чи мають вони майбутнє з огляду на те, що чимраз більше інформації стає доступною он-лайн?
32. В який спосіб, на вашу думку, музика впливає на життя суспільства і окремої людини?
33. Чи є важливим, на вашу думку, дослідження космосу? Чому?
34. Який користь дає туризм суспільству і конкретній людині?
35. Від чого, на вашу думку, має залежати зарплата працівника? Люди яких спеціальностей мають отримувати найбільшу винагороду за свою працю?
36. На які чинники ви звертаєте вагу, коли обираєте роботу?
37. Чи любите ви мистецтво? Який вид мистецтва вам подобається найбільше?
38. Чи є різниця між тим, як одягаються люди/студенти у вашій країні і в країні, де ви навчаєтеся?
39. Яку роль у родинах мають у вашій країні дідусі і бабусі?
40. Чи важлива у вашій країні сім’я і сімейні цінності?
41. Чи вважаєте ви ефективною соціальну рекламу? Яку саме?
42. Які професії, на ваш погляд, найбільш потрібні в суспільстві?
